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Kbubis van gereg. of ongEreg. Vorm by ho§r~ en laerakaol- 

leerlinge

s J L ____

qe sinelte/
^ F T T ^ o i t  
qssmolta ) 
(rbomysT™

100#

bederf de/- te

0 0
/a

ge skryFda/

gsskreys 
t'uv aesTe1 - “ 
le)

(vooroor- 
l a o p )

qebu,v q 
qi'FoTs) b

(v/lei s )

qekose/ 100?J
{/e'rT<o"se

D 0 0
(u i t ~ ) q e - Q.%
kiesdB/- 
kaptein)
kiesdeT-te (klas-

bedorue*

8 •

bederfde

100#

geskep

geskape

belle
) 58 s

2 7 /

C r - S-- -8- ~ ^

-te fbrokkie)

I0D?S

Q/£3

Enkale waarnsminga kan op grond van hierdie gegawans ge- 

dOBn word:

(a) Die ongereg. vorm ia meeatal naaatenby onbekand in at. 

2, bahalue badarua in die vaate uitdrukking bedorug 

brokkie»

(b) Oaar ia ’n baatendige toenama van die ongereg« varme 

met ha§r standards; die enigsta uitsondering is be- 

darue in badpruje vleig, uaar dis ongereg« vorm nie as 

aodanig anbakend is nie (vgl« no. B), dis gerag. 

vorm skynbaar varkies ward, -

(e) In drie gevalle - vgl* vrae 3,4 en 7 « ia daar 'n opval-
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lends ommesuaai tuasen die laer- en haerskoal: uaar 

die gereg. vorm in e.g. geval oorueeg het, oorueeg die 

ongereg. vorm in lg. geval. In vraag 5 - uaar die 

v„du. uaarskynlik uerkuionrdelik is - vind ona hierdie 

omkering reeds tuasen at. 2 en 5.

Die laerskoolreaultate suggereer dat daar ongereg. v.due. 

ia uat algemeen gebruiklik is ander voluasse taalgebruikers, 

uat op die ouderdam van $ nege jr. - uianneer die bas?'ese 

taalaanleerproaes al lankal valtooi is - nag nie deel is van 

die uoordeakat nie. (Dit geld nie die uitdrukking bedorue 

brokkle nie). In at. 5 is daar aanduidings dat dife aanleer- 

proses al begin het. Daar is »n aanduiding dat selfs in st.

10 die prosea nog nie afgelope is nie (ofskoon sn verkeerde 

vertolk-ing - van die vrae ’n rol kan g e a p B E l . _ h e t ) . _ ____

Die resultate van die twee onrfarsaeka stem met mekaar 

careen in soverre daar steeds ’n groter peraentasie kinders in 

st. 9 en 10 is uat met die ongereg. vorm bekend is as in st.

6 en 7 (tensay die gereg. vorm verkies ward, soos by bederfde 

vlels) . In goverre dit hier nie gaan am verskil in verfiioS am 

vrae as aDdanig te beantuoard nie, kan dit ’n aanduiding uees 

dat die aanleer v/an-ongereg * vorme *n proses is uat tydens 

die hoSrskaoljare-nog-aan die gang of. onafgerand is. .

Die algemene beeld (op grond van die karige gegswens) is 

dat in hedendaagse Afr. die toevoeging van die ongereg. varme 

tot die woordeskat eera begin lank nadat die basiese taalaan- 

leerproses Cop k jr.) afgehandel is en Vi proses is uat veral in 

die hoSrskool momentum k i y , en dat daar sprekers is uat selfs 

’n skoalopleiding tot st. 10 geniet het uat met somrnige heel 

bekende ongereg. varme problems het.

^ • 2»^ „ 3 Diqlossie en sv nadraai

Die si tuasia met hetrekking tot Afr« en N d l . in 5 * A., in die 

tydperk na die ontstaan maar voor die amptelike erkenning ’

van Afr., kan as een van "diglossie" beskryf uord. Uandag het 

die "hoSr taal"» Ndl *, opgehou om dife rol t.o.v, Afrikaans te



speal, maar dit wil voarkom asof die, "ha&r~:fcaal~t.a.v.~Afr *" 

vervang is deur ’n f,ho8r~ woordeskat-binne-Afx.", wat nog enkele 

diglossie-trekke behou s q o b  die resultate hierbo beveatig, en 

waarvan die ongereg. v.dw. ’n belangrike deel uitmaak,, Ons 

kyk vervolgens na enkele kenrtierke van die di glossie-verskynsel 

en hulle verwantskap met A f r . en die v.dw. en na die moontlik- 

heid dat angereg. v.dwe. ule noodwendig die eindpunt van !n 

hiatorieae proses van taalverandering is nie, maar reste uit 

’ri digloasietyd kan wees.

Diglossie (Eng. diglossia) word deur Ferguson gedefinieer 

as "a relatively stable language situation in which, in ;

addition to the primary dialects of the language (which may 

include a standard or regional standards), there.is a very 

divergent, highly oadified (often grammatically more complex) 

superposed variety, the vehicle of a large and respected body 

of writtenliterature, either of an earlier period or In 

another speech community, which is learned largely by formal 

education and is used for most written and formal spoken

purposes but is not used by any sector of the community for
. * 439

ordinary conversation" . Die ooreenkoms met die verhouding

(\ldl.~Afr, in die 19e en miskien selfs dele van die 18e eeu,

is opvallend, en word hieronder verder behandal. Op twee

verskille met die "paradigmatiese" situasie kan gewys word:

1) Die "laer" of L-taal, Afr., het geen groot dialektiese

verskeidenheid vsrtoon nie - m.i. nie ’n esaensiSle kenmerk van

'n diglossie-situasie nie, en ?) die situasie was by ons van

relatief korte duur; Ferguson m e e n ; "Diglossia typically

persists at least several centuries"(+,+̂ . Dit kan egter daar-

deur verklaar word dat die voorwaarde vir die ontataan van

diglossie, t,w, ’n (Afr.) apreektaal wat van IMdl * verskil, en

die intree van neigings wat digloasie teiwerk, chronologies

nie ver uit mekaar 11 nie. Dife neiginga is v l g . Ferguson tt.m.

dat geletterdheid meer algemeen word, dat daar beter (a.m.

administratiewe) kommunikaaie tussen bevolkingsegmente kom en

dat daar ’n behoefte aan *n "nasionale" atandaardtaal ontataan ~

in welke gevalle die diglaasie-situasie vir die bevolking
- £41

problematies begin word .

Opvallende oareenkomste van die diglaasie-situaaiB elders,



sdaa deur Ferguson getipeer, met ons eia in die 19e eeu, is 

o . m . die volgendei

(i) "H has grammatical categories not present in L and

has an inflectional system of nouns and verbs which

is much reduced or totally absent in L !l. Ueral uat

die ww.-stelsel betref* stem Afr./Ndl, sterk oorean

met die voorbeeld Switserse Duits/Hoogduits uat 
£^2

Ferguson noem .

(ii) the speakers regard H as superior to L in a

number of ways" . Hierdie mearderwaardigheld hau

sams met die godsdiens, bv. die taalvorm van die

. Bybelvertaling* varband1*'^»

(iii) Hinders leer L op die "normale" manier aan, maar H
kkk

---  veral- d 3  . v*- farm.ele anderwys ,

(iv) Die grootste gedeelte ("bulk") van die woordeskat

het H en I gemeen, maar H bevat "technical terms and

learned expressions which have no regular L equiva-

lenta", L bevat "popular expressions and the names

of very homely objects or objects of very localized

distribution", en veral opvallend is "the existence

of many paired items, one H one L, referring to

fairly common concepts frequently used in both H and

L ,f met ruweg dieselfde betekenis en waar die keuse

van die een of die ander die uiting onmiddellik as

H of L kenmerk .

(v) Ferguson wys oak daarop dat in elkesn van die vier

tale uaarap sy artikel berua ’'certain proverbs,

politeness formulas, and the like are in H even when
kU6

cited in ordinary conversation by illiterates" . 

(vi) Hy wy a ook daarop dat daar bepaalde gebruikaituasies 

is uaar H gepraat en ander wear L yspraat w a r d ; 

enkele voorbeelde is dat "conversation with family, 

friends, colleagues" in L geskied, en preke, parle-̂ (y
mentire toesprake, nuusberigte en paSsie bv, in H ,

Daar la in paar eienskappe van die sisteem en gebruik van 

die ongereg. b „v.dw» uat auggereer dat ons hier met ’n oor- 1 

blyfsel uit of nadraai van die diglassie-periods te make het, 

al bestaan digloaaie as sodenig nie meer nie:

- . ■ ■ ,. 326 ;
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(a) Tertuyl suiwar ww.v.due, waarakynllk daur "tusaenstadia” 

gersgulariaeer het, is ongareg. VDrrrte in Afr. (met 

inagneming van airikopee en apokdpee) nog heeltemal Weil, 

in vorm, met seldaame uitsonderings (vgl» par.

^.2.3,1.7*6)»

(b) Die ongereg. vorme ward relatief laat aangeleer, en dan 

waarskynlik op skool, vgl. (iii) hiarba en par. 4.2.4.2.

Cc) Daar is t.a.v. die gebruik van die ongereg* b.v»dw*

registerverskille tussen die apontane spreektaal, aan - 

die een kant, en bv. die taal van die preek, toeapraak, 

koerantartikel en gedig, vgl. punt Cvi) hierbo en par.

^ > 2. • h »1 *

(ct) V.dua. in vaate uitdrukkings neig Dm ongereg. te wees, 

vgl, punt (v) hisrbo en pax. k*2*3.1.5.

4.2.5 Diaohrpniege aapekta

Die veraameling en ontleding van die materiaal vir die tyd~ 

perk 1925 tot vandag was varal gemik op >n vertsenwaordigande 

ainchroniaaa beeld van die gebruik van die. b .v.dui* oar die 

tydperk in ay geheel. Tag is dit mQontlik am uit die materiaal 

ankele afleidings te maak in verband met moontlike ontwikke*- 

linge; die oorheersende indruk wat ana uit die materiaal kry, 

is egter dat daar nie veel verander het sedert 1925 nie. In 

par. 4 *2*5.1 ward met behuip van die geskikte takate »n atatis- 

tiese vergelyking getref tuaaen 1925, 1950 en 1975; in par*

^ „ 2 ,5,2 word enkele opvallende voorbeeide genoem.

4.2.5.1 Statiatieaa verqelykinq :

Die gegeuiens ujaarop onderstasnde gr r ? ' v . e f u a , .  is die token* 

totals uit die koarantekearperings uit -,pv:'S, 1^50 en .1975 

(d.w.s* DB, DT, BE en RA) an uit Bar^n ■ •; j'-> r tfSaselfde jare 

(d.w.a. HI-HIXI-; vgl. par. .'.2»2»1>, 2 'l,y die belXstria- 

tiese proaa, nl. vir 1925 IOC b l 4uitta\» -I'r.houen)^ vir 1950 

100 bl.uitBe (l/an dar Barg) en vir 1S7S Of- hi, " it 0r 

(Brink) (vgl, par. 4.2 „ 4 ,1)» Saamgeateld l e u m  «-?it it it die ; 

drie jars korpuass van 73,460, 64.750 en 82.000■ wutixcfa' ondar- 

skeidelik. l/ir die simbola A t/m E en B-C, vgl. par.. 4*2.,4.1.
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1925 19 SO 1975

Wat hier apval, is die afname - tussen 1925 en 1930 - van 

die persentasie ongereg, b *v. d u e . mat met die stam verband - 

hot],, en die gevolgliks vergroting van die vsrskil uat as 0-C 

uitgedruk ward. Dit dui op *n beweging in die rigting van 

vandag ae geaprake taal-patraan, altans in die registers wat 

by die vergelyking betrek is.

k. 2.5.2 UDOrbeelds

In die alternansie van g e r e g . en ongereg, vorttie kan daar be- 

paalde voarbeelde wees wat apval an "kanserwatief" of "pragre 

aief“ vir die tydperk waarin hulls vaarkom. Die anderstaande 

voorbealde dien bloat as illuatraaie.

l/ctarbeelde van redelik resents datum ufat kanaerwatief 

aandoen, is "dalk is daar glad veraknle mikrafana in die pate 

van die meubels" (RAII 1S.1.7S), "kan hy .,, ’n bietjie werk 

qedaan kry" (RAII 25.1.76) en "By is qeskels? van bam" (1976, 

by *n bejaarde geboar)
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Die volgende koerantvoorbeelde is progressief vir 1925: 

"dat die vennaatskap ontblnd verklaar word" (DBS:3), "haog 

aanqeskrvf ataan" (DB6:7), f'dat die Sessie miskit-m by die 

helfte van Junie sal afqelooa wees" (DBG: 7) en ''HRlprnekaar- 

kongres afqeloop11 (DB6:8).

Progreaaief, aelfs vir resents voorbeelde, ia "die 

verdwvne mnr. Alan Roberts" ( R A H  23,10.77) en "vaoraitter 

van die ontbinde studenteraari'1 (BEII 14.8.7S)*

Ten alotte kan net gewye word op Stoops ae vermoBde dat 

daar aan die begin van haar andersdekspariode 11 me a.*? g e b m i k  , 

gemaak is van stark vorrne mat klankwiaaeling ass latei*" ? b p - 

sy noem vaorbeelde met bsqonne, gebcnde (boek)5 gsbroke _ 

(bene), qeskate (diere) en vertrokke »

4.3 DIE SliiAK EN ONREELMATIGE B.t/.DW.

4,3.1 Inleidinq

In teenatelling net die sterk v.dw., waar one te moke gehad

het met 'n altern&nsia van morfalogies sterk uiteenlapende

vorme en 'a„m* rek^ning mass hau met 'n verskei denheid van

sintaktiese faktapa - past- souisl as prenariiinaal - ia die

aituasie ra«t batrekking tot. die swak v.dw. veel eenvoudigtsr.

By die ral'lmsrbige gevalle Is pastnaminaal clegs die sen- af

afuiesigheid van ’n /t/-uiti3sng rndc<ntlik| prenominaal is ’n

/d9,t9/-uitgang verpligtand; onrHMlmatige gevalle worm ’n

minderheid. Die mseste aarsdag word aan die p-ostriajnintile

reSlmatige vorme gegee, waarvaar oak van grnnduoordtsbelle

uitgegaan ward (par. 4.3.3.1) en by die ontlcdincj waarvan na

min of mear dieaelfde faktare gekyk word as in die geval ,

van die aterk v.dw, (par. 4 .3 *5«4.3. *12). lilat die prsnominala

reSlmatige gevalle betref, ward valstaan mat Yi kort bespreking

van bestaande onderaneksresultate (vgl* par. 4*3,13); die

gereg, aterk v ,dwe, kt-tri oak hier ter spraka. Die onreBl-

matige vorme, pre- en pastnaminaal, word in par, 4,3.3 geta-

buleer en in par. 4.3.4 bespreek, masr kum >aok in ander

paragrawe ter aprake * Die reaultate van par. 4,3 word in
450

par. 4,4 opgeaom en met di§ van par. 4.2 vergelyk ♦



(+.3*2 Die Afr. kloordelya en Spelregla ,

Dit is hodig om mat die pastnominale uarm betref, kartlika 

te kyk na die uiteensetting van die spelling van die suak 

v.dw, in verakillende uitgawea van die Afrikaanse Itloordelys 

en SpelreSls (hierna afgekart "bJ+B"). want al gaan dit vir 

die opatellara uiteraard om spelling eerder as klank en om. 

voorskrif eerda«-aa be aka? y w i n g , neem die heskrywing van 

waargenome verskynsela tag ’n belangrike plek in,; In die

vierde, vyfde en sesde druk eri aewsnde uitgawe, ot-iderskeidelik
4 5 1 , -

van 1931, 1937, 1953 en 1964 van itl+S^kom die -d/-t_-uitgang

van die _v.dw, ter apraka. Dit word implisiet of ekapli-

siet duidelik gemaak dat in die geval van suiwer werkwaardelike .

gebruik slat~<j (behalwe waar die grandwoord daarop uitgaan)

afw.esig is. ,

V/olgans die uitgawea* van * 31, '37, '53 en '64 word d En t . .. 

nie aan die einde van woarde na f.»2.>k.j]a en b geskryf nie - 

valgena '31 en '37 omdat dit meeatal nie daar gehoor word 

nie. (Ek het wel gevindj beheersd (in 193B en 1970, skaol- 

opstel), bemoedigd (Gs), gejaaqd (4x geskryf), qeloo.f d (in 

kerktaal), pemaakt (1x in 1942), oortuiqd (193B), geslaaqd 

(1950 en 1978, akoolopstel) , verbaaad (1938), verheuqd (Pa), 

gewaaqd (1946),) Omdat die alveolar tog aoms geskryf ward, 

kan die moontlikheid nie uitgealuit ward dat dit soma nog in 

die gesproke taal voorkom nie. (One vind bv. 2x qejaaqd in 

H H ) . Ul+S '31 en '37 het tiua waarskynlik gelyk as beweer ward 

dat -d[ ''rneeatal nie" daar gehoar word nie.

Na *-!_, ~m, - n r n£,-r_, ’n klinker of ’n twaeklank (nie al 

hierdie kontekgte word altyd genoem nie), word 'n alat-d by 

die v.dw. dikwels behau, valejens UJt-S '31 en *37 al na gelang 

die byvaeglike of die werkwoordelike funkaie oorweeg of ter 

onderskeiding tussen figuurlike en letterlike gebruik, (W+S 

'31 meek dit duidelik dat dit hier slega om byvoeglik - in 

teenatelling met werkwooidelik - gebruikte w w e . gaan). Die 

kantraa figuurlik/letterlik word goad'gellluatreer deur 

qemengd (van skoal) t.a, gemeng (van wyn), veratroaiti (van 

professor) t.a* varistroQi (van troepe). l/olgens my materiaal 

apeel figuurlik/letterlik egtar nie so ’n groat ral nie.
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"Figuurlike funksie1' as faktor word in lil+S '53 nog aterkar 

gestel (dan "gewoonlik" ’n -di aan die einde), maar verval - 

m.i. tereg - in !Ej4. (Let ook daarop dat terwyl W+S '37 

die akool is qemenqd hat, ona in tii+S *64 die qeselakap was 

qlBteraand weer erg qemenq(d) aantref.) .

Dm tainne byvoeglike gebruik tuaaen oorwegend byvoeglike 

en aorwegend-werkwoordelike funksie te onderakei - aaaa 

veral in ld+B ,'31 - is akaara moontlik* Gevalle sooa qeleerd 

en veratrooid aien ek dan oak as aonder verband met die 

atarn: hulle hat auiwer b.nwe. geword. Idaar lii+B '53 sS dat 

v.dwe. met byvoeglike funksie "gewaonlik" -d neem, aou dit 

alleen juis uaea aa bedoel word: gevalJe aonder verband 

met die stam - dit ia nie uit die voorbeelde sonder meer 

duidelik wat bedoel ward nie. lii+B '64 ontduik die hele 

kweaaie van "byvoeglik" en "figuurlik" deur bloot te praat " 

van "in bepaaloa gebruikBgevalle".

4,3*3 Tabelle volqens qrondwoord, e n u i t q a n q s l o s e  gevalle

In die lya hieronder ia alle suak b.v.dwe. opgeneem wat in 

die ontlede materiaal ten minate sen maal met alot-/t/voor- 

gekom het en wat »n grondwoord het mat sodanig ia dat (ander) 

gevonde b*v.dwe, wat daarmea saamhang, wel 'n verband met 

hulle atam het. Rellmatige souiel as onreSlmatige vorme (in 

vergelyking met die atamvorm) ia opgeneem; van die reSlma- 

tiges slega paatnominale vorme, van die onreSlmatiges ook 

prenominale vorme. (Prenominale reMlmatige varme word in 

par. 4 e2.13 behandel),

Die aaterisk na ’n v.dw. dui aan dat dit ’n gemoedstoestand 

uitdruk. ’n V.dw. hou verband met sy stamvorm tansy anders 

aangedui. Daar word teuena aangedul ag die stam nnoorganklik 

("*-0") of reflekaief £"+r") ia; in ander gevalle is dit 

oorganklik en nie-refleksief. Bronne word na elke v.dw. &an~ 

gedui, meestal met die aintaktieae konteka tussen hakiea 

agterna as dit nie konteks 1 ia n i e f en die aantal gevalle 

as daar meer as een is. Behalwe by die gesproke korpora, 

ia die datum steeds vooraan elke verwyaing geplaas or?? >n dia- 

chronieae vergelyking moontlik te mask. -

Uit Hauptfleiach word weer sens aanvullende voorbeelde
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oargsneen, uit ay nie-taalkundige b'ranne; "skynbare partisi- 

pia" ward heeltemal galgnoreer.

k . 3.3.1 Heglmatige b.v.due,, poatncmlnaal

AFSONDftR afqeaonderd +r'S6Pa3(k£)n^52 ' 7aS0(k9)n453 

AMUSEER neanmsjEer* ' 75Br65 ’ 75Br9t (I<9)n454 qeamuaeerd* 168025 

BEDMAR beriaar* - q M 5 5  1 78S0n45fi beriaard* -o ' 53E2D(k3) 175Br95 

(k9) ' 56P06(I<9) 1 25DB12:6(k9)n457 

BEDIjJELM bedmalm* 125E!\Î E.'!A-58 bedujpltnd* 1496e56 half-bgduielffid*

149Be95 .

BEHANDEL onbehandeld 1 S3l/186(k3a)n459

BEHEERS beheera* + r 1S^Lo86(k^d)175Br64(k9) behearad* +r'38 

H99 1 78SQ(2) anbeheersd* +r ' 38H15Ck9) > 3BHS5<k9) ' 38H7i- Ck9) 

BFKOMMER bekomwer* +r.n^60 » 72B93n4611 25 D B 6 : Sn^SZ bekpmmiard* 

±r'76RAlI11.1.7S!38Ha(2x)1 53E28 f 5 3 E M  (k9)>53E76(k9)172Le11 

' 72Le33(k3a) ! 5QHII3454' 75HIII6953 ! ̂ P s 4 3  ; 2V4Gs23 : 2 ' 7BLu ' ' '

- 10;41,72Fe67'75BE3;2(k3b)n«3'75RA6;5(k2)'78SDSPK(5x)HKC10x) 

□nbekamm&rd*' &£ ,7237(k2) badaardbekommerd* ±r ' 53E89 

SEMIN bemlnd '76UL33 

BEMQED1G bemaediqd* > £f/+Gs2D : 9 (k9)

BE-/UERMOEX aerrioeid (stamvb. indirek) 1 76RAII11.1.7S 1 76

RAI118*1.76! 76VL.22 ’75HIXI8532,75RA5:^HK(2x) uermoeid '76 

RAlI11.1.76(k^bii)

BEMELJEL beneuield* ' 38H15(k2) ‘ 72Le34 » 72Ls3D(k9)

BEPAAL bepaaX » 75HIII6965nif65 175Lu « » ' 2 t 22(ktbii)n466> 36/> 62 ' 

L u 2 2 : 22 165F72(k^bii) ' 65F96 bepaaXd ' it2B6nkG?HK anbepaald 

'73Da37n468

BEREI gebrei (rpXekalfiaering) * 30A G33nA-69 berel '44Ps9;11 

(k4bii)n^70' 75SE3ad\/(2x)nA-71 bereid '44G s 1 9 :5(r)n472 

bareld-stamvb . HK(15x)SPK voorberEl (L) ' f+6fw5n473 ' 6/+Lo28 

Ck3a)ntt7'4+r(F)1 25DB1 sBadv(2x)n^?5 toeber.ai .«i^PeB*.3(k*fc)

136/ 162!_u24:1 vaorbereld +r (F) i 76RAII11. 1.76advnif761 76UL37 

n477'»75Br26HK onvoorbereld + o , +r (F) ! M B s  73 (k3a)n478160(jde19 

Ck9)

BE5EER beseard * 2 5 D B 7 :1

BESHAAM beskaarod* «36/•62Lu13:17(2)

9ES0EDEL besoedeid HH

BESliJAAR besuaard* * 76RAII18.1.76 ,



BETAAL betaal »6 5 F 3 4 !65 F 7 3 >65F198(Wet) !65F198(Wet)(k4bii)HK 

10619,960 11,1923 29 betaald HK onbet.aal >65F204(Wat) 

pnbetaald *65F78(2x)«65F206(Wet)'65F207(Wet)

BETITEL gebiteld (atamvb, indirek) n 4 7 9 176RAII11.1.76(k4bi) 

PEEL uitqedeel '75BE4:3 ingedeel * S0We(k4bii) 15 ' 60We41' 73Da15 

yerdeel !54Vg2(k4c) en 3 (2x)125D B 8 ;6n480'25DB6;6 bedeel

* 66E.lf 9n481 vsrdeeld - atamvb.? 136/'62/'75LuS 12:52,53(2x) 

f 3 6 / !62/* 75Lua 11 ;17,1B(2x)>25DB6:7 bedeeld >66Elf3ln4S2 

166Elf3 6 172Lel3HKn4S3 

DISSIPLIIMEER gedissiplineer SK gedissiplineerd HK,SK 

DRAAI gedraai '29La40 qmgeriraai 129La41(k4c)*638339(k4d) toe- 

gedraai ' 49Be46(k4d) ' 56P358 ' 36/' 62/ ' 75Lua2 :12 verdraaid - 

atarnyb. ,70Sm32n484

EWENAAR onqesMenaard SK ----- - ..... .. . ____ . _

FOETER befoeterd* ' 53E18 ' 53E44(k9) » 53E63 ' 53ES2 

FRUSTREER qefrustreerd* > 7 6 R A H 2 5  .1.76 ' 76RAII25 .1.76(k2) HKSPK 

H00R qngehpprd (4 2 B 1 7 <4 2 B 6 3 f59M1101 verhoor '36/'62/175Lua 

1:13 onverhqor 1 ̂ 3EN5D yarhpprd 143EN24(r)(k4bi)n485 

IMPLISEER impliseerd '65F98 .

INTERESSEER paintereaseBr ±r 1 50HIl4264n486HK qeSntefesaeerd 

±r>76RAII11.1,76>76RAIIl8.1.76<46M87(k2)'4 6 M 9 3 '72Le86175 

Br9>54Vo49>7SS0HK(20x)SPBSK(7x):

IRRITEER geirriteer*- 17 5 B r W C k 9 )  g a S n i t e e  r d * ' 38H58176RAII 

1 8 .1 ,7Sadv(k2)

ISOLEER gelscleerd 1 76RAXI1B . 1.76 ' 76RAII18,1 „76 (|<2) gelaolee-rd 

- stamvb. »63Vi17n487 

<:]AAG geJaag n488-o ' 49Be12(k9)! 75Br70(k9)HH( 3x) gajaagd -g ' 42 

B61 ,75Bri1(k9) l75Sr51(k9) '75Br1l4(k9)HK(2x) qpqe.jaaq '50DJ 

57(k3a)

HEER qekeer » 76RAXI18 .1.76n489 ' 46M44(k4d) '4SM55' 4 6 M 6 1 ' 70W535 

>70WS4Q(k4c) yasqekeer >75Br77(k4c)<63BJ18'70WS11'72Fe82 

teruqqekeer - g '33Ma32(k6)< 33Ma8Q(k4p) pmgekepr '75Br10(k4c) 

n49Q'25EI\]3Sn491(r)HK137qi3n134 omqekeerd - sto^yb. '76RAII

11.1. 76(k9) n 4 9 2 ' 46M7 4(k2)n49 3 *54\/oBD(i )n494'oDWe37(k9)n495HK 

(2x) bekeer n 4 9 6 ' 75Lu ’ ''3:8 b.ekeerd 1 3 6 / 162Lu22:32 pnbe- 

keerd '76RAII11.1.76(k$)nfc97 

KLEE oeklee +r ' 5 0 D T 1 :4' 75i3E1:3 f 78S0(k4c) < 78S0 gekleed +r'36/ 

'62Lu8;35(k4c) '75 B E 5 ;3'BSElf8 4 (k3a)n49B qoed-gsklead1 25DB
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5 ; 1adv(k2)n499 bakleed +r'44GB3;4Ck4bii)n500,36/'62Lu12:27 

HLEM qekleiri 130AG42 1 63B330(k2) aaamgekletn '7BS0(k4d) beklamd*

* 44Ps31 :7

KOMBINEER qekombineerd HKB2525(k9)n50lHK113129

KONSEIMTREER qekonsenfcreer ~r/-o , 1 38H70n502 1 63Vi77 ' 60Ue52 ' 66 
Elf60n503 gekonsentresrd -r/-st.amvb, !66Elf52(k3b)n504’66 
.Elf58n505HK f2x]

HD0RDIA1EERD gekoordineerd '75HIII8222(k9) '66Elf(k9)

HLJALiriSEER gekaialif 1 seerd *-□ ' 75HIIia53DHK(2x) qekwalifiseer

-oHK

LEE ......  ' ‘>HK189Sl7gele e r d~stamub HK(2x)HK'(k2)n

1 44Ps41: £ uitgeloof 1 5DDT1D : 5 (k4bii)

LDUTER gelouterd '44Ps12:6

MAAK qemaak 146M34*46M62(k4bi)149Be19(k4bii) qemaakt - stamvb. 

1 42B96(k9)n5iQ- vasqemaak 1 49Be37(k4d) 1 75Br1DT(k2) uitqemaak 

'S8J103 - .

MATR1KULEER qematrikuleerd -o < 7ERAII11 . 1 .76ad\y(2x)

MEGANISEER gemaganiseerd !63ViS5

MEUBILEER qameublleer '49Be79'65,339'72Le05(k4bi)'7GRAII11.1. 

7Gadv(telkens) ' 76VL38adv/ (2x) 1 25DB2 : 3adv qemeublleerd *76RA 

II11.1.76adv(2x)176VL38adv(4x)

MODERNISEER gernadernlsear HH gemoderni seerd HK 

MOTIUEER qemqtlweer 165F84 en 99 qemotlvaerd +rHH self-qemoti- 

veerd + r 176RAII11.1.76adv ' -

NATURAL1SEER genaturallseerd HK

NDEM genaem fS5F66,67,78,82,83,92,99(2 x ) (sammige k4bii) ge- 

noemd '25DB2:5(k4a)adunSllbenoem '65F2D9(Wet)(2x)

□ MS1IMGEL nmsinqel '3 6 L u '21:20'7 5 L u < « '2:20!44Ps 1 8 :3( k6) qm- 

ainqald ' 62Lu ' >21: 2Q(!<2)

ONTUIKKEL ontuikk.el ±o 1 66ElfnS12' 66E1F36' 2SHI1864n513' 63\ii79 

ontuilkkeld ±o ' BSMI S S 1 59Mil02n514' 59M1108 on.derontwikkald 

-stamv/b. - ' ?8SonB15 oriontujlkkeld HK 

QORDEEL verqordeeld <72Fe9S(k2)

OORTUXO ogytuiq '42B86*46M7Ck4c)»G4Lo76'25HI18S3>25H11864
> m ii iimi ainim t

-'•30/■' 62/'75Lua2 D : 6 ,25DBS:3'75RA8:8 aortulqd '38HS5(k9) 

DrtGAJiISEEP tv-orqanlseer ±r1 76RAll 1Q. 1.76 qeorqaniaeerd ±rHK 

v( (" g t' rx'ndpiaeBrd") gar a eqrg an 1 seerd ±r 1 75BE3 ; 1C k 2)

stamv/b * ’ 64Lo73n507HK yolleerd -o, -atam- 

qeloofd ' 76VL19n509 ' 36/ > G2Lu'i: 68
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ORIENTEER Bakpngp-qepriSntaBrd -o 176RAII11.1.76 naslonaai-* 

qeorlBntesrd - o '76RAII11,1,76'

PAAR gspaar '633020 qepaarrf - atamvb* ' 5 0 H H 3 4 1 4 ( k 2 ) ' 75HIII 

844l(k2) en 8538(k2)SK(k2)165F78(k4bii)

PATENTEER gepatenteerd HH ("gE-patenteerd")

PROSPEKTEER geprpapekteer '63l/i 11 □ngeprospekteerd 1 75RA3:5(k2) 

RAAM qeraam '75AK47(k4bii)'63B339(k4bii) ypsruitberaamd '65F85 

REKEIM gereken ■« 26la95 142B24(k6) '50HIl3365(k6) inqereken >60 

hje46 amqerek.en '5QDT5:3(k7) beraken '65F59(k4bii) '65F75 

' 65F2D7(LJet)(k4bii) berekend - stamvb. '76RAII11,1,76(k9) 

n 5 1 6 '75Br64(k9)

ROER gsraer* ' 42B20(k3a) ' 68.U22(k3a) ' 25El\l50(r) (k4c) pngeraer* r 

1 25EIM37(k4p) □ntroer* ' 64L p 37 (k3a) ' 75Br36{* " ?5 

DB7:2 SJTtrOBrd‘v '75AK18(k9) diep»-antraerti* ’33H l ,:

- stamvb. HH .

RYM □ngarvmri -a 125HI1653

SEEN .geaeBn 125DB 1 0 :5<2x)n5l7 geaeend >33MaV7'36/'62/175Lua 1 :

2B sn kZ (2x), aaopk L u 1<13;35,19:38HK("ga-seeriti")

SKAflM beakaamd* '44P s 3 1 ;1(k3b)n5l8 onbaskaamd '72Le3?(k9)n519 

SHERM beskarin 1 65F 7 4 '75Br 117 onbeskermd '75AK11 uielbeskermd

* 33Ma36

SHOOL qeskoold + r 1 60k!e26 onqaskpol ' 75RAII18,1.76 anqeskaald 

' 6QIiIb23, 26 en 28 halfqeskoold ' 60Wb23 eh 28 

SHRDDM beskraomd* -□ (atamvb* indirak) '68372(k2) onbeakrapmd* 

~a'75Br65(k9) ‘

SLAAG QBBleaq - P '76RAII25.1.76'7 5 B E 2 :1(k9)n520 qeslaaqd -p '50 

D T 5 ;k '78SQ -

SMEE qeameed '25DB8:6n521

BMEER beamaer ' 41NP6(k4d) (?) en 28 (ki+bli) (r) '75AK25(k4c) be- 

ameerd '75AK42(k3a)n522 

SPESIAL1SEER geape.sialiBesrd -aHH

SPREI qesprai 14 6 M 8 1kkPs31:3uitqeaprel '44Pa33:3(k3a)(r)n523 

veraurel - atamvb, 'S4La25(k4d)'75Br86(k4n)n524‘25EN2S(k4c)

'63V17,18 an 19 HK(3x) verspreld - stamvb, '76RAII11.1.76 

172La25(k2)1 56PJ53(k9)n525HK Mvdverapreid ~ stamvb. 1 63Ui 

16 an 32 (k9).

STEL oestal 141l\IP9n526'75Lu1117 :8n527'65F81n528(k4bii) en 82 

HH(3x)SPK3072 33 aesteld - atamvb, HKn529SPK taleurqestel*
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r76RAlI18.1.76 teleurqeateld* 176RAII11.1.7818.1,76(k2)25. 

1.76(kZ) '76UL 3 3 '66Elf42(k2) '25HI126Q en 'i285' 50HII4264(k2) 

en 4265 * 36/'62Lu1Q:23'7BB0(3x)HH(4x)SK blootgestel i r ’70 

WS29 ' 73Da8 * 63U180 ' 65F73(k3a) ' 25DB8 ;8(k4c) ' 75BE13 *. 9 eaamqe- 

s.tel »63V14 Brt 15 ' 75BE5 : 6 175RA9 : 3 (kA-bii) vasgeatel '25HI 

1655 *65F199(liJet)(k4bii) inqeatel + r 175HIII8221 aanqestel 

165F2Q9(Uet) vryqeatel '65F66 en 198 (lilet) opqeatel »25PB5:5 

voorqestel '54l/a6 en 7 angeateld - stamvb. *25DB10:3'75 

R A 5 :4HK herstel ~g'25DB12:5 ontetel* + r 141[\)Pl2(r)n530 ont- 

steld* + r '30AG35(k9>’75AK10(k4c)'36/'62Lu1:12 en 29, en 24:

38 '78SD'76RAII11.1.76'5DDT7:S'7SRA5:1advHK(5x)SK veratel 

: + r ! 56P,32BCk4c) itielqeatel d ~ atamvb. HK(3x)

STEM bestem '75Lu'''2;10 en 34 '25HI1649'25DB10:3'5DD T 1 :7 

'• bestemd »36/ > 62l.u2; 34n531 ' 25H11316 ant stem* '63BJ]42n532 

STDOR/STEUR onqeatoord* n533 1 44Ps4 r4 (k9;) onverstoor '41MP 

13(r) onveratoard* 141I\IP31 (l<9) verateurd* - atamvb. HK(k2) 

STRBDI geatraoi !25DB10:S beatraol '64Lo63 veratrooi '420e 

15(k3a)n534 verati'poid* « atamvb, 126La88(k9) (38H43(k9)'38 

,H4i.Ck2)i f38H49(k9)‘38H54(k2)'42B62 en 63 ' 56PJ49(k2)HK 

TEL getel1 '36/'62/'75Lua 1 2 :7 ongeteld '44Ga11:1(r)

TDl'JER batoujer* '49Be24 betpuerd* 164Lo27(k9)

TIjJVFEL qngetuiyf eld n535 (porwegend k9) 176RAII18.1.76'63U13,6 

76 en 77. '6DtiJe37 en 39 ' 65F 8 6 1 50DT5 : 5 1 75BE13 : 3 1 75RA9 : 2 en ■ 

5 1 Cadiz) ' 36/ ' 62LU4 ;23SH y.er.tmvf.eld* -a ' 7DLJS44(k9)

LIITSONDER ultqeaander .'76BEIX31.5.76(k8b)n536 tiltqeaandetd176 

B E H 3 1 ,5.76(k8a)n537'76RAI111,1.76adv(kSa)' 76RAII18.1.76(k8a) 

UARIEER gevarleex’d -rHK

UERANDER pnverandsrd ±a'76RAIX11.1.76»76RAII11, i.?6(k2)’64 

Ln2'54Vo(k2)18(3x)28,34,38,39,4l,43 en 50 (2x)<25DB10:7 

(2x)>50DT6:3(2x)*65F80(k2)

VERBAAS verbaaa* ±r142B17(k9)'53E15 en 85 >64Lo91'75Br23 

(k4q)'25HI1315,3 6 / ' 6 2 / ' 7 5 L u 2 : 4 7 ' 7 5 L u " '4:36,5:9,8:25 an 

9:43'36/' 62Lu8 :56'75RA1:3 varbaaad* ±r'38H43(k9) Btamv/er- , 

baas* H-Jl72Le93fk4c’) '44Pa18:6l7 5 L u l ' '5:9 dondvarbaa.a* 170 

US 17

UERBITTER .verb! tter-* <75RA9:1n538 verbitterd* '73Da45SH 

l/ERBLY .vetblvd* +r'44Pa2:6

UERSRYSEL varhrvselt*) '49B b 7 D '64L q 7Ck6) verbrvaeld* '36/'62 

L u 4 ;18



“ W BSB BJT jfe- . v . i ’ ’ . ’ U - . /M a rw a a r iy c * .^  w j r t w s w M y r
" 5 ^ "

337

UERBYSTER yerbyater* '25EN51(k9)n539 verbyaterd* '46M33(k9), 

39,94 en 100 (k4c)n540 1 30AG42C k4c) * 36/' 62/' 75L.U ' ' *1: 28 

l/ERFLENTER verflenter '41NP28 yerflenterd »56PJ13(k3a) 

UERHELDER ygrhelderd 144P s 1 7 ;2(k4c)n541

UERHEUG verheug* ±r*44Ga 2 0 ;1'36/<G2Lu1:47'753E14;8 uerheuqd* 

±r'44Ps47:1

VERL.AM verlam 162Lu ! '5:18 v/erlamd ' 36Lu '5:18 

VERMOEI vermoeid ±r '64Lo4(k9)>76RAI111 * 1.76(K4bii) onvsr- 

moeid '33Ma35(k9) .

UEROUDER v/arouder -r'68J11 yerouderdsB17SRAII1P .1,76*75HIII 

6955'44Pa6;6HK(k2) :

VERSEKER yerseker '25D B 1 0 :S n 5 4 2 '65F64n543 yeraskerd »44Ga 

3 4 :4 n 5 4 4'75RA4:8advn545 selfyeraeker* - atamyb* 168J17Ck9) 

n546 self versekerd* - atamyb . ' 6^Lo96 (l<9)'76VL8 

UERSIER yeraier ±r'72Fe80(k4bii)n547'36/'7 5Lu21:5 versierd 

±v'S2L u >121;5 n 5 4 8 136/'62Lu 1 1 :25{k3b)

UERSTEEN verateenC*) - o ' 49Be94(k3a) en 95 n 5 4 9 , '70lj]S10(kS) 

n550 an 43 (k7)n55l yerateend* « o ' 49Be47 Ck2)nS52 en 94 

Ck2)n553

VERUEEL varyeel* ±r168369 yejyeeld* ±?'64Lo12(k2)45(k9) en 

85 HH492 11(k2)HKl929 13(k2)n534HKl04a 25 en 1845 9 

l/ERUREEM yervreemd 1 33Ma63(k4c) 1 3BH39 (k2)n555 159Mi49(k2)' 44 

G a 3 2 :3 . _ _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ . . . .

UERUJAR yermar* 150Da44(k9)n536 yeruiard* ' 50DJ33(k9)n557 ' 33 

Ma16(k9) en 95 (k9)*38H64(k9) en 96 (k3a)'42B83(k9)'490a 

48(k2) an 101 <kZ);,7SBr57(k9) ’ 41|\!P24(k9) en 25 (k4c)n558 

'25DB8:S n 5 5 9 178S0 '7BS0(k9) yegmard-lomp >49Be41(k9)

UERWILDER yeruillderd* 1 46M75(k2)14P.B66(k9) *41l\IP(k9)

UERLdYDER yeruvder ±r149Be92(k2)n560 en 93 '72Fa54n561'25DB7;2 

n5S2 yeruiyderd ±r' 70SM61n563 

VERWVL onyertuyld -a ' 65F9Q(k9), 96(k9) , 2 0 5 (Wet) (k9) en 210 

(Ltlfet) (k9)

VORDER qayarderd -a ** atamyb. 176RAII11.1.76(k2)HK qeyortier 

-aHH(3x) ,

UORM yeryorm ±q '76RAII11.1„76ady(k2) rnisvprmd - stamvb*172Fe 94 

UUt obvu'I ’ 25DB7 :8n 5S4 15D0T 1 D ; 3n565 vary.ul '36/«62Lu1;1,1:23, 

2:21,21:24 an 22:16 ‘72Fe7 9 'S5F71(3x)72 en 85 yeryuld *75 

AK17(k9) en 25(k3a)'25DB2j1n56S •



iilAAG gewaat) -*o ' 75RA14 : Qn5S7 ' 76RAII25.1 .76(k2)

. ' k s m k

WAPEN qehiapen ±rn56fi 1 fiSElf 10n569 '44Fs7 : 6(k4bii)n570!75BES; 4 

(k4c)n571 aBumaBnd+1 29La24(k6) ' 33Ma36(k2)' 36/ ' 62Lu11:21

□ nbeuiapsnd '75AK28 ant,unpen f25DB6:7 .

WONDER veruonder* ±r ' 25HI13^3n572 veruianderd*±! 4li\fPlO(k4c)

'25HII3l5n573 en 1B44(k2)'36/'62Lu1:21,1:63,B :25 en 9:43 

'36/'62/175Lua2 :10,4 122,7:9 an 20;26(k4c)>75Lu''>2:33 en 

1 1 :38>78S0(k2)

WY ajeun/ + r '445819 :4(k4c)n574 qeuivd - atamvb. '38H13n575>68 

J13 tosqauiy - stamvb. 1 44Ps13:5 i n q e ui y ' 33Ma36(k4bii)

4,3,3.2 Uitqangalose gevalle
■ -—  ....  *■“'........- ■— .I-i-[ii-ii i fn t-if11 - ...... -a

_Uir .die ..gxanduiGmrdje wat -verteen-wanjrdig ward -deur die valgBnde-- 

b.v.dwe. waarvan die atam op ’n stemhebbende qf frikatieuie 

klank uitgaan,is in die ontlede materiaal ten minste drie 

varme gevind en noait ’n vorm met slot- ,/t/nie:

b e d r a e f ;b e v r y ;gebau;oed a e l ;gedrapeer; cmgeSrg,vererg;in-/ 

aapgegooi;toe/uit~/vasgegroei, VDl»/begroei; (uit-/an-) 

gekam;(Ban-/agteraor-)gelaun;(□p~)gelig,verlig;omring; 

toe-Aiitgarus j (on-)beskaaf; (wag-/glad**)geakeer; (af ~/uit~) 

geskaur,verakeur;Cop-)gespaar;uit-/skoongeapoel,verspqel; 

(qp-)gestHpel,qpgeatauel;(af«/op-)getaken,onderteken; 

verlacf;verpligjverraajveratamjgeveatig;uit-/aangevaer, 

vervoar;(an-)gevarm,vervarm;(in-/op-)gevnuj(aan~/uel-0 

gevul,vervul;(skaon^O-jewaai;CskQon~/an~)geuas,

4.3 *3.3 QnrsMlmatlqa b,..v«,dmepoajb.r;. en prenamlnaal

BRING aanqebrinq ' 4GMQ deurqebrinq146M23 Hltqebrinq '25HI1197 

en 1205 valbrinq >36/'62Lu12;50 volbraqte <37Be2:4(k5a) 

n576Hf 150 .uitqebraqte Hf 150
■ BMMHIIiJii I.-iM I li I I II I iiiii iiiI .. ii iju

DINK voarbedaqte - atamvb. ' 76RAII1B. 1 *76(k5a) ' 25HI128G(2x).

(k5a)ri5775KHf 150 werdaote ' 72Le104(k5a)n5?8Hf 151 deurdagte 

' 76RAll 11.1.76(k5bi) ' 75HIIIb958(I<5a)n579 gqeddeurdag'te Hf 

150 ueldeurdaqte - atamvb, * 72Le25(k5a)Hf150 pnhedaate H f 150 

DRA afneriraaode Hf173 Inqedraaade 140Bt119 oergedrae 'iOSt.119 

afgedree '4031:119 ,
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DRDDG uitgadraqq '25EN10 verdgoB - a '56PJ27n580'70Sm2Bn5S1 

HDDP byqekoqpte 126|_a37(k5a) aanqakqopte Hf 161 duurqekaapte 

H f 161 Xeegverkoppte '3DSt12D qekoqte RAII(k5bi)n5B2 yryqe- 

koqte '44Gs45:1n5a3 - 

L& (Ndl* leqqen) inqelg * 56PJ27(k4bii) blootqelil * 631/111 

afqell 154Va28(k4bii) en 34 (k4bii) paagslegde !50DT7:2 

(k5a)n584 inqelagda 1 SDDT5 ; 2(k5a)n5B5Hf 180 llterar-aanqe- 

legde - atamvb. Hf180 nuutaangeleqde Hf180 afqeleqde Hf180
imim i—tfrilmnnim mi iiium iiiT jijiiinn inniiltTl m mm ■ ni iBii*rr-r».inmi« »>■!.—»wm» n  i n—> ■ m»m»

beleqde HflSti drpoqqelsqde HflBO QpgaleqriE HflBO selfopqa- 

leqde Hf180 uitqeleqde HF180 

SE qes§ <36/162 L u 2 :24 onqeag >33Ma15 qeseqde - atamvb. H f 180 

SIT/BET (l\ldl. zstten) uiaggesit 1 3 6 / ! 6 2 / 175Lua l 2 ; 19 afqesit 

* 36/'62Lu16:4HK524 19n586 ulteenqeslt ' 54Va42(k4bi)165F67 

(k4bii) en 76 (k4bi)'50DT4:1(k4bii)HKl115 3HH199B 311M587 

aanmekaarqealt HK aanqesit (Angl.) SH omqesEt '631/186 en ~

89 voortqeaatte '76n58BHf154 afgesette H f 154 uitaengeSEtte 

Hf 154 qeaette *. atatnvb * Hf 267 naugasette - atamvb . Hf267 

breed-apqesette - st'amvb, Hf267 vaoropgeaetbe - atamvb. Hf 

267 klBin-bssettg Hf267 

SOEK ultqeagskte 17 6 V H 3 a d v '46M95(k5a)'63U19Q > 25DB2:2advHf160 

en 161St122(8x) geaog - atamvb, 1 75Br33(k4bii) 1 S0lile21 an 31 

qeaaqte(qeapqde) - atamvb. '76RAI111 * 1 .76(k5a)176RAII11.1.76 

. adv(kSa)'76RAII18,1.76(k5a)<;76VL(k5a) 13SHn589Hf lSQSt122

gaaogter - atamvb. 175RA1Q:1(K5bi)adv vargeaaq - atamvb 

542074*59Mi99 ultqasaqte Hf161 veeXqesoqta - atamvb. Hf161 

varqesogta - a t a m v b .  H f 161'605t1£2 rirukbesoqte H f 160 gnder- 

aogta '30St122 

UERLANfi verlanga '50DT1:3(k3a)n590 

UERSMAAD/VERSMAAI.veramade •65(k5bi)nS91 .

VRA pnqevraaq *72Le26(l<9) gavraagde Hf173 an 174 aanqevraan- 

da '65F7B(k5a)79(k5a) an 90 (k5a) ongevraaqde RAII(k5a)n 

592Hf 173 an 174<71St123 onoevra.e i60St124

4.3.4 OnraaimatigB auiak b.v.dwe.

Die onraSlmatige auiak b.v.dum. kom hiarqnder in verakillenda 

paragrawa tar sprake, Hulls kan garieflikheldshalws in drie 

grasps verdeel word:



(a) gevalle mat reeds in Ndl. onreBlmatig was (bring, 

d i n k , ens.) ;

(b) gevalle wat in Afr. ohraBlmatig gaward het deurdat die 

stam verander het en met ham saam die postnominale 

v.dw,, terwyl (in die, geskrawe taal altana) die prena- 

minale warm ham nog nie aangepas het nie: 1§, sS,

s i t , v r a , d r a , wee - in die gevalle met slot~/x/~ 

varlias is die si'tuasie maantlik dat die Ndl. rafleks 

(bv „ -legde) in aommige gevalle te "deftigu of argaXes 

is vir die apreektaal, en By regularisering (bv, ~l§de) 

nog nie in die skryftaal aanvaarbaar ia nie, sadat 

albei vcrme uit die geskrewa taal gaweer ward;

(c) gelsaleerde gevalle, bv. qebral, wat v *dw. is van die 

rv‘>iin ww. brei ; versmada, waarteenoar pastnaminaie

- - versmaad angebruiklik is; verdrag. uaarteenaor (ver~) 

drol as ww. miskien eniasina minder gsbruikTik~aa 

(var-Qdraog begin raak het; afqedr.ae, onqavrae by 

Stoops.

4.3.5 Werband met die atam

'n B .v»dw. behou verband met ay stam as ’n ain gekonstruser 

kan ward waarin die vermeenda atamvarm as ww. gebruik kan 

ward in dleselfde betakenis wat die. b„v.dw. het, al ia daar 

nie 'n duidslike tranaformaaianele verhauding tussen die b.v. 

dw. en ww. en hulle kantekate aan te wya nie. Die ww. kan 

oarganklik of onoorganklik wees, en by die oorganklikes vind 

ona in die gaval van die reSlmatige swak ww* dikwels ook dat 

dit reflakaiaf ia, vgl. beheers(d) (Hy ran homself nie 

baheera nie), bekammerd(Hy bekammer ham raaroor, maar vgl. 

n458) en varder gevalle aaaa gamaeid, voorberel(d) , qeSnbares- 

aear(d) , qekaer, qeklee(d) , ontwlkkel(d) , georganiaaar, n a - 

akoold, blaotqaatel, ontatel(d) , verbaga» Dit is nie altyd 

van !n v.dw. af te lei of die stamvarm reflakaief ia n i e , 

v g l . vir verheuqd: Ek/Dit varhauq m y , ,

Gevalle mat a n - (onverstaard, anqeteld, efts.) kan miskien 

beakau ward as gevalle met atamverband - Indian die v,dw. 

sender on- atamverband het ~ omdat die an- in sn parafrase



aantal gevalle waar stamverband tag waarskynlik l y k , ten spy te 

van ’n rnarfologiese verskil; dit ward dan oak vir die dael 1 

hiervan aangeneem (of die stamverband word as indirek b e s k o u ) :

Dit is nou apvallend dat nagenoeg alle gevalle van 

b.Vidue. met stemhebbende atameinde wat ondersoek is en wat 

waarskynlik geen stamverband (meer) het nie (LU: Daar is 

slegs gekyk na gevalle met »n grandvorm wat ander b.v.dwe. 

lewer wat wel stamverband het), ’n slot-/t/ toegevoeg k r y , 

v g l * bepaald (n4G7), verdraald (nh&k) , geSsoleerd (n4Q7: 

n,n Aantal voorkomate wat qeXaoleerd is": geen sprake daarvan 

dat iem./iets hulle geisoleer het nie), Qekonaeritreerd (n504 

en veral n 5 D 5 , waar die b .v,dw. ook as ryk beskryf word en 

daar geen sprake, is dat dit ooit dsur iem./iets gekonsentreer 

is nie), (on-)qeleerd (n5Q6 en 507; slegs,van i e m . wat 

bale geleer het, veral akademies), ontierontwlkkeld (n515:

*Dit onderantwikkel/ontwikkel ander), beraerd, welqesteld, 

versteurd, Die enigste uitsanderings hierap - origans almal 

met /t./~ variants ~ is versprel, qeatel (as vaegw.) en 

selfverseker.

Ook by die anreBlmatige b.v.dwe. geld dit dat waar daar 

geen stamverband aangetoon kan word nie, one die "ouer" varm 

vind; litersr~aanqelsgde, qesegde (HflfiO: die QBseqrie kind: 

*Die kind wat ges§ is), (nou-)nesette, breed~/vaox,opge3ette, 

geaag(te(r)), vergeaag(te), veeloeaoqte .

Ter samevatting kan gea§ word dat aodra geen stamverband 

aantoonbaar is nie (en releksifikasie tat b.nw* waarskynlik

b.v.dw. waarskynlike stam

gemoeid: 

getiteld: 

(on-)beskroamd: 

ongestoord/ 

onveratoor(d): 

ongetwyfeld: 

gewapen(d) / 

□ntwapen; bewapen eerder as waoen

ateur eerder as stoor 

betwyfel

bemoei

betitel

skroom



342

ingetree het), daar *n sterk neiging is om die "ouer" voxm te 

gebruik, Die slot-/t/ van *n hele paar van die gevalle wat 

elders as figuurlik (t .0 . letterlik/oardragtelik) beskryf is, 

kan oak verklaar word deur relekaifikaaie.

4,3.6 Semantiese faktore

Die duidelike korrelasie tussen "ouer'' vorm en figuurlike

interpretasie wat daar by die sterk v.dwe. is, vind ons nie
594

by die swak v.dwe. terug nie . In enkele gevalle lyk dit 

egter wel aSDf die /t/-hebbende vorm meer figuurlik kan wees 

aa die /t/-lose: Uoorberei word deur twee skrywers toegepas 

op geregte, d.w.s. oordragtelik gebruik, en verskyn in ’n 

advertensie in die figuurlike betekenis van "gereed" wees.

Vir Ig. betekenia la elders net voorbereiri gevind. Grmekeer 

is "twee" maal in lette-rlike toepas-slng. aangetref (sen maal 

rymend); omqekeerd het meestal die meer abatrakte betekenis 

van H andersom", het dikwels ’n bywoordelike funksie en is 

moontlik sender stamverband, Terwyl veratrooi, qestrool en 

bestrooi letterlik of oordragtelik is, dui veratrooid ~ uaar- 

ekynlik aok aander stamverband - steeds op ’n (meer abatrakte) 

gemoedstoestand* Verbrysel 5 b -i1 een geval (Be7D) letterlik 

en dui nie op ’n gemoedstoestand nie, en in ’n ander geval 

(Lo7) en in dil van verbryaeld (een geval) figuurlik, en dui 

wel op ’n gemoedstoestand. Verdeel funksianeer es uiskundige 

term (vgl. I/a2) of dui op ’n fisiese verdeling (Vo3) of 

verspreiding (DS! 2b) , maar dui ook op merielike verhoudings 

(08*25). In Ig. bron vind ana egter ook verdeeld in did 

betekenis, en ao ook in die Bybelvertalings. Dit lyk onge- 

veer in ooreenstemming mat die huidige gebruik, wear aens 

is dit egter *n vraag of die vorm met /t/ nog ’n verband met - 

die stam het. Die voorbeelde van ontwikkel wat opgeteken 

is, het almal op die kenkrete w^reld betrskking, terwyl 

ontwikkeld steeds.op die menslike gees alaan. Bersken alaan 

op wiskundige be?jjerking; berekend - egter waarskynlik ook 

aander gtamverhand - op Jn-geesteBingestaidheid.

By oekonaentreer, daarenfceen, vind ons die /t/~lase 

vorrn in figuurlike en die /t/~hebbende vorm in meer konkrete 

toepassing (oak by een en dieselfde akryuer); omdat juia
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die varm met /t/ moontlik nie meer 'n sterk verband met sy 

stam het nie, ia dit moontlik dst stamverband as sodanig hier 

’n belangriker vormfaktor as let #/f i g . is.

4.3.7 Die aanduiding van gemoedstoestand

In die gelyate materiaal is reBlmatige b.v.duje, wat duidelik 

®n gemoedstoestand (d.w.s, ’n varm van emosionalitEit) aaridui, 

met *n asterisk gemerk. Gevalle s o d s voorbereid, bekeer(d), 

geleerd, nntwlkkeld, oortuig, geskoold, vervreemd, gedissi- 

plineerd isS nie as sodanig beskou nie omdat hulle op ’n 

geesteagssteldheid dui mat nie emosioneel van aard is nie.

Die vermoede was dat die aanduiding van *n emosionele gemoeds- 

toeatand slot~/t/-behoud bevorder.

Slegs tckens met atamverband "in getel* Hit die materxaaT

- wst, soos gea§, nie ’n volkome sistematiase veraameling is 

nie - fclyk nou dat angeveer 43% van die tokens met slat~/t/

*n gemoedstoestand uitdruk, teenoor slags ongeveer 17% van 

die tokens sonder slot-/t/, of, anders gestel, dat ongeveer 

76% van v , dwe. wat 'n gemoedstoestand aandui, op /t/ uitgaan, 

teenoor ongeveer 57% van alle reHlmatige tokens met stam­

verband . Aangesien daar ongeveer 654 sulke tokens is, is 

dit dua moontlik dat "aanduiding van ’n guuto eds to e a t an d " *n 

faktor"is mat slat-/t/~bahoud bevorder, by v.dwe. wat nog 

’n alot~/t/ kan neem in ftfr* f blykens die versamelde 

materiaal. Dit is egter ap-vallanti dat die stam van *n gi-bot 

aantal van hierdie gevalle met slot-/t/-behoud op liquidae 

(veral /r/) of naaale eindig, en aangesien di§ fonologieee 

kanusksta beslia /t/-bahoud bevorder (vgl. par. 4.3.10), 

moet reUening gehou word met die moontlikheid dat die onder- 

hawige semantiese faktor by die awak b.v.du. alegs skynbasr 

’n faktor is. ■ . ;

Bevalle wat oorwegend of uitaluitlik met die uitgang 

voorkom, is bv. bedaard, bekommerd, befoeterd, gefrustreerd, 

telsurgeateId, ontsteld, verbvaterd, vervedlti. verward, 

v/ejaiilderd en verwonderd; gevalle wat oarwegend of uitsluit- 

lik sonder die ui'.gang voorkom, is bv. ne~/ontroer, verbaaa, 

verhs; u.:i *
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4.3.8 Sintaktiese kcmteks

Die vorm van die reglmatige suak b.v.dw. word duidelik deur 

sintaktiese kcmteks belnvloed. Uit ’n cnken-telling van die 

onderhawige gelyste materiaal (net gevalle met stamverband 

is in ag geneem, en daar mciet op gelet ujord dat die materiaal

□ ok onsistematies versamelde gegewens bevat) blyk met 

inagneming van die fait dat die lys meer gevalle met as 

sDnder slat~/t/ bevat dat gevalle met slot-/t/ getalsmatig 

in kanteks 2 Cd.w.s. met kappelwwe. mat nie vorme van uiee.s 

is file.),, maar veral baie duidelik in kanteks 9 (bywaorde) 

oorheers - drie gevalle mat b.nwe. kwalifiseer, t.w. omqe -̂ 

keerd (2x) en onbeskaamd het altyd die j t/ behou - terwyl 

gevalle sohder slpt-/t/ duidelik Dorheers in kategorie 4 

oar die algemeen, asook in kategorieg 6 en 7; Ig. twee 

kontekste het altesame slegs agt tokenSj maar almal sender 

siot-/t/. In kanteks 6a (vDQTsetsels) is slegs uitqesonderd 

(3x) opgeteken, en in k'-nteks flb (agtersetsels) slegs uitqe- 

sonder (1x). l/eral o&v.-allend is dus die vaorkeur vir uit- 

gangslose vorme in kt-nteks 4 en vir vorme met die /t/ in 

bywoordelike funksie. :

Die verspreiding van die anreSlmatige suiak b.v/.dwe. mat 

opgetaken is, kan sooe volg in type-vorm saamgevat ward 

(flangesien die optekening duidelik anvolledig is, het ek 

vorme wat m„i, in vandag se Afr. aok maantlik is, tussen 

hakies bygevoeg):

prenominaal (= k a n t . 5) postnominaal (= res)

-bragte

-dagte(-dinkte)

-kagte/-koapte

-Isgde

-segde (-stamvb. ) 

-sette

-sogte/'-soekte

-*vraagde

-bring ,

(*»dag/-dink)

(-koap)
■s A

-j.e

-si

-sit/~set

••'sog (-stamvb.) (-saek) 

-vraag(-vra)

Met of sonder inagneming van die bygevoegde materiaal kan 

ana hier, s o d s  by die stark b .v .dwe „, praat van ’n implika-
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sionele verhauding, uaarvolgens die prenominale vorm df net 

so konserwatief, df konsprwatiewer as die ooreenstemmende 

pastnaminaie varm is (sxegs by SOEH is die apgetekende vorme 

miskien ’n uitsondering). Daar rnaet oak in ag geneern word 

dat in die gesproke taal varme sacs L-ie :d0, ~s£:d2, ~fra:d3, 

- f e :dsjjmoontlik vaarkam af selfs algemeen is, sender dat 

hulle oait ap skrif verskyn.

4.3.9 Morfologlese faktore

’n Morfologiese faktor uat duidelik >n invloed op slot-/t/~ 

behaud het, is die voorvoegsel o n - . HoSrap is vasgestel 

dat ongeveer 57% van die tokens met stamvarband (van grond- 

uaorda met /t/jzf -uisseling) die /t/-uitgang behou, 70 van 

hierdie tokens het o n - as voorvoegsel; 65 of 93% van hulle 

behau die /t/-uitgang - ’n duidelike aanwysing dat on- /t/~ 

behoud bevorder. (Op grand hiervan sou miskien geredeneer 

kan word - anders as hoSrop - dat u.v.dwe, met on- sender 

atamverband i s ) .

In vergelyking met on-, is be*- (sender voorafgaande 

voorvoegsels) geen duidelike faktor t.a.v. /t/-behoud nie: 

slegs 66 uit 99 tokens, of 67%, behou die slot~/t/.

Dit lyk dor dis algemeen nie asaf morfalagiese faktore 

hier sa ’n groat t d I speel s o p s  by die sterk v.dw, nie,

4.3.10 Fonologieae konteks

Die ral uat die stameindklank gespeel het in die vtrlies van 

slat-/t/ by die Kaaps-IMederlandse w w ., is reeds hoirop toe- 

gelig. Dit is duidelik dat fonologiese faktore ook by die 

reSlmatige suak b ,v«dw. ’n rol speel. Ofskaon die materiaal 

uat in hierdie hoofstuk gebruik word, morfalogies e: rder as 

fonologies geselekteer en gearden is, is dit tog maontlik 

om daaruit *n indruk te kry van die rol van die stameindklank.

Die onderstaande tabelletjie toan Vir elke stameindklank 

aan hoeveel granduoorde daar is uat ten mlnste aen /t/- 

hebbende b.v.du* het (A: uit die gelyste materiaal) en, as 

’n soott kontrole daarops hoeveel grondwoarde daar ia uat 

geen /t/-hebbende b.v.du, het nie (Q: volgens die lyaie voor-
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beside agteraan). types word dus hier get.el en grondwDorde

beskou.

A Q

diftong a 6

vokaal 2

liquida jr r 51 5

I 1 18 4

f m 13 3

nasaal * n 5 2

J
1

f S 2 3

a t e m l . f r i k . , X 6 4

f% 1 3

steml. ek-_.pl. k 1

- -ftla ?n stemlase eksplosief is /t/ slegs by een gereleksafi-

seerde token, gemaakt, gevind; dit kam dus in A f r i k a a n s ----

sedert 1925 waarskynlik nie meet voor nie.

.Uit dia tabel blyk duidelik dat ons globaal tussen tuee 

groepe kan pnderskei: enersyds die groep VDkaal/ stemlose 

frikatief Cen eksplosief) an andersyds die groep liquids/ 

nasaal (met diftong in ’n tussenposisie), en moat aflei df dat 

e.g. die vsrlies van slot-/t/ bevorder, fif Ig. die behoud van 

aldt-/t/. tilaar ons by die uu.v.duj. rekening gehcu het met 

faktore uat slot-/t/~verlies veroarsaak, most ons hier - 

waar ’n minderheid van v .d u e * die eindklank nog het - miskien 

die moontlikheid van ’n reSlomkering nie uitsluit nie, en 

juis dink in terme van faktore wat slot-/t/-beboud bevorder. 

Dat Ig, fonologiese groep (liquida/naaaal) aerdar as e.g. *n 

fanolagieae famJ.Xie varm, verhoog die waarskynlikheid dat 

liquida/naaaal - en dan veral lir-u^da en hier veral /r/~ 

slot-/t/-behoud bevorder. r

4.3.11 Diaohronleae aspekte

Die veraamelde materiaal lean ham nie tot ’n sistematiese 

diachroniese beskryuing nie. Enkele verskynsel.a kan egter . 

aangedui w o r d , veral met veruiyaing na die materiaal uit 1925.:
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Waar slot-/t/ vandag ongewaon sou wees, vind ons dit nag 

in 1925 in beseerd (DB), qenaemd (DB adv, vgl. n511) an ■: 

gssmBed (DB, vgl. n52l), en in 1938 in □ortulgd (H) sn wer- . 

baasd (H).

Mesr apvallend ia egter dis volgende /t/-lase vam e  uit 

1925, waar /t/ vandag nag heel gsbruiklik is; bskammer (DB, 

vgl. n 4 6 2 ) , voorberei (DB, adv (2x), v g l . n<+75), verdeel (DB, 

vgl. n<+80), ontujlkkBl (H, vgl. n51 3 ) , ontroer (DB), aesefen 

(DB (2x), vgl. n51?), versprei (E!\l26: "versprei in die brande"), 

bestem (H, x bestemd) , verb.vster (El\l, vgl. n539), verwonder 

(H, v g l » n572).

Tekens van ’n antwikkeling aor tyd vind ons in bekeerd 

(Lu'36 en '62) t.a, bek.eer (Lu'75), verlamd (Lu'3S) t.a. 

verlam (!_u' 62). (Maar dat daar nis altyd van "antuiikkeling"

sprake was-nie, blyk uit-Lu21; 5, wat in- 1936 versler, in . ___

1962 versierd en in 1975 weer vsrslar het).

Die geleidelike verlies van slat~/t/ kan oak in die 

verskillsnde uitgawes van die W+S gevalg ward, vgl. dis 

valgende ad hoc-uittreksel

UJ4-S '31/'37

bedroBf(d) min 

bekeerd 

bepraaf(d) 

beskaaf(d) 

gematig(d) 

geaarlaaf(d) 

gewaag(d) 

verbaaa(d) 

verheug(d) 

verklesf(d) 

vermaeid

yj+S ’53/' 6k

bedrasf min

bekeer(d)

bepraef

beskaaf

gematig

geuarlaof

gewaag

verbaae

vertieug

verkleef

vermaei(d)

Dit is apvallend dat hierdie antwikkeling veral markbaar is 

waar dis stem stemlaos eindlg. Van verbaasd het ek net sen 

vaarbeeld apgeteken, uit 1938, teenaor heelwat van verbaas 

uit v e r s k i M e n d e  tye, en van bedrosF en (on-ObeskBaf slegs 

varme sander -d. -

aŝ emrn



Die volgende verski1 ,e;i die Idaordely ste is

interessant:

131/'37 ‘j 3

bedwelm(d) beduielm 

bemin -

geaeBn geseSnCd) 

verdor -

Van bedtielm het ek slegs een voorbeeld uit 1325; van bemind 

een voorbeeld uit 1976; van geseBn twee voorbeelde uit 1925.
‘ ... ria n  *

t *0 . geseBnd in die verskillende Bybelvertalinya (en HH)

(sadat die Bybelvertalings moontlik in die leasts geval ’n

behoudende invloed kan gehad het)*

.Die anreBlrnatige v.dwe. is aoms in suiuer ujerkuiaordelike

funksie nag ongereg*,. vgl. gedaq (HH 7 x s SPH 2x) en gedog _ "

(BK), Stoops vind in hear materiaal dat die verhouding gedag

gedink in 1930 nog 13,1% : 86,1% is" , Gedag/gedaq is

volgens haar in die moderne t^algebruik veral spreektaal- 
596

vorme * In vergelyking met die gebruik in 1920 het die 

frekuiensie van gedaan (met inbegrip van ander vorms op ~daan) 

dramatics gedaal na 1930 tae (42,2% na 2,6%); sedert 1930 

het sy "slegs resgevalle" aangetref, en meer onlangs is die
^ 9 7

gevalle tusyfelagtig af .risel van vasts uitdrukkings . Wat

die attributieue gebruik - en hier kan ona van b.nwe. praat ~

in die ongereg, vorm, aoaa verdaqte, -deurdaote, vaorbedaqte

(net in vaate uitdrukkings), betref, het Stoops veral vir die

laaate jare baie min voorbeelde gevind; vir dra vind sy

slegs inqedraaqde (1940) en die sterk vorme aargedrae (193D)
5 9B

en afqedrae (1940) %  iMaas ondersoqte in 1930 en vergeaogte 

in 1960, tref sy qaBoqte (figuurlik; "geuild") 9 msal Ban, 
en vir vra : oriqevraaqde (1971) en onqevrae (1960), la. *n 

"nie-hiatoriese sterk vorm" .

My laaste voorbeeld van -braqte ia uit 1937; ~daqte is, 

anders as by Stoops, tot onlangs nag redelik frekwent; 

qekoqte is ± 1976 aangeteken (vgl. n5S2); -geleqde uit die 

vyftigerjare leas; voortoeaette nog in 1976; qesoo(~t6) 

nog dikuiela in die seujintigerjare; onp^vraaa in 1972 en 

-pevraagds tot ongeveer 1976, ..

l§it

beduelm(d) 

bemin(d) 

geseBn(d) 

verdor(d)
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4.3*12 Skoaigebrulk - ;n kort andersaek ! ' '

In par. 4. 1.4.2 is die resultate van a.m. "n 1978~skaalander- 

soek waergegea. Die vraelys (vgl. bylae A) het oak drie 

vrae bevat waarvalgens die b.v.dw. voorberei(d) van die wuu 

voarberei afgelsi moes word (vraag 3), digbegroei(d) van 

dig op m e k a a r .qroei (vraag 6) en geXrriteer(d) van die ww. 

irriteer (vraag 1 D ) . In heelwat gevalle - die tneerderheid 

by vraag 6 - ia heeltemal ’n ander antwoord gegee; as vir 

heelwat variaaie in die spelling taegelaat ward, is die 

resultaat die volgende (waar die angebrake lyn gevalle met 

en die gebroke lyn gevalle gander uitgang vaarstel); .

ReBlmatige swak b . v tdue, by hoerskoolleerlinqe

Wat vraag 6 bet r e f , het leerlinge mraeite gehad om tot 

die gewansfca vorm te k o m , wat daarop mag dui dat die -be- 

voorvoegsel die verband met die atam.verduigter, en kan
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hulls moeilik kiss tussen d'\s vorm met en dife sonder uitgang* 

Dit val op daft sommigs die uitgang tog wel gebruik* in die 

elders opgetekende voorbeelde verskyn b .v . d w e . van qroei 

slegs sonder uitgang.

’n Duidelike voorkeur vir die vorm met uitgang spreek uit 

die antwoarde op vrae 3 en 10. In die elders opgetekende 

voorbeelde van voorbersi(d) wat ook figuurlik is, is daar 

drie gevalle met / 1/uit 1975-6, en twee sonder / 1/ uit 1925.

’n M-oontlike interpretasie is dat die vorrn met uitgang nog 

sterk staan, of selfs dat dit veld wen; dit sou wear daar- 

deur verklaar kon ward dat die verband met die stem verswak 

het. Vir geSlrriteer(d) is elders vorme met en sender uitgang 

opgeteken. Dat die ho8 persentaaie antwoorde mnt uitgang 

miskien nie blote spellingkonvensie is nie, kan miskien 

afgelei word uit die uiteenlapende spellings wat vir hierdie, 

woord gebruik i s v g l  ♦:-- gel'r(r-)l/et Ct) aer (e)d/t. Dit lyk 

ten minste duidelik dat vir ten minate sekere swak b.v.dwe, 

die vorm met uitgang op hoBrskoolvlak nog bekend is.

4.3.13 ReSlmatlge Cen geregulariseerde sterk) prenomlnale 

b ,v. d w e .

Omdat alle swak b,v.dwe. prenominaal op /d9/ of /t'S/ uitgaan 

(of op /9/ as die stem op /d/ of / t/ eindig) en die keuse 

tussen /d/ en / 1/ ’n fonologiese eerder as !n marfologiese

kwessis is, omdat hierdie keuse reeds uitvoerig deur Haupt-
SOD

flelsch aan die hand van bronne en deur Combrink eksperi- 

menteel ondersoek is en omdat hier eintlik ’n regstreekse 

anderaoek van die gesprake taal vereis word (wat vir die 

onderhawigs studie te ver sou.gaan), het ek gean voorbeelde 

van reSlmatige swak b.v.dwe. versamel nie, en wll ek volstaan 

met »n kart uiteensetting van die beskrywings wat ons in die 

kl+S en by Hauptfleiach en Combrink v i n d ^ \  Vrae wat in dii 

verband gestel kan word, ia: wat is die werklike ~de/~,te~ 

verspreiding in A f r ., en: vind ons by geregulariseerde 

reflekBe van ftldl. sterk v.dwe. dieselfde verapreiding aa by 

reflekae van I\ldl. swak v.dwe,?

Eers in U)+S '53 vind ons ’n kort beskrywing hiervan; ek
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bepaal my hier by die uitvoerige uiteensetting van hl+S * 64.

Lg» uiteensetting is ten dele normatief, ten dele deskriptief

van toon; en gee - s d o s  uit Hauptfleisch en Combrink se

gegsuiens afgelei kan ward - ten dele ’ri ueergaue van die

situasie s o d s  ons dit in Afr, aantref fen ten dele ’n beakryuing

van hoe, am histariese redes, in Afr. geskryf behoort te

ward, maar sonder veruysing na Ndl. of die Ndl. varme self.

W+S 164 formuleer dan die verspreiding van -de en - be saoa

v o l g : "tiloorde uat op -1, -m, ~n, -n a , -r, ’n klinker af ’n
fTn n

tweeklank uitgaan, kry - d e 11 . "Uoorde uat Dp b en d u i t ­

gaan, onmiddellik voorafgegaan deur ’n kart klinker, kry oak 

-de11 ... " aoorde uat op k_, £  en t uitgaan, kry die uitgang - 

“iS." •** I S woarde ap f_ en ĉ , onmiddellik vociraf gegaan deur 

*n kott klinker, ward in die reSl -tie geskryye" ... "In 

feitlik alls ander gevalle van uoorde op £  of ^  uord in die 

reBl -de geskryue"6 0 3 . Uit van die voorbeelde mat by Ig. 

g e g e e  word, o„m. gestyfdi , verliefde en geploeqde moat afge-- 

lei uord dat ’n klinker nie as kart beskau ward nie as dit 

foneties lank ia bv. (g)ij , maar oak as dit uit tuee letters 

bestaan, bv. ie en pe (Die klinker van beledigde, ’n ander 

voorbeeld uat gegee uord, is egter volgens ialbei kriteria 

“kart"). Uerder lees ons: "In uoorde op &, onmiddellik 

voorafgegaan deur ’n kart klinker af deur jk, 1_, r of t_, skryf 

ans in die reBl -te ... In uaarde op £  onmiddellik voarafge-

gaan deur ’rt lany klinker of tweeklank en deur ajS of is
, „  6 0 4 
die poaisie onvas" .

Hauptf leisch stel dat in die gebruik van - d e , -te en -e_ 

(Ig. veruaarlaas ek hier) "die Nederlandse reBls vir suak 

uerkuoarde vry getrau nagevalg uord vir saver die betrokke
60S

konsonante, vukale of tueeklanke met Nederlands aoreenstem" ‘ 

bv* -de na stemhebbende kaneonante, vokale en tueeklanke en 

-te na die stemlaae kansanente ~k, ~d en - t . Aa prableem- 

gebied andsrakei hy J ' Afr. atamme op ~ f , *■£ en omdat 

Ndl. hier aak etemhebbEnde auslaute - gespel -v^ en ~z ~ 

kan hi. Die aualaut ia hier in alls gevalle. atemlooa in 

Afr.; nagtans is ~d£ (na uat in Ndl. *n atemhebbtnde auslaut 

sou ueea) nie deur -te verdrin nie: Afr. valg "redelik gt?~ 

trau11 rile Ndl. vorm, uat due uaarskynlik "anveranderd uit
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Mederlands bly voortbestaan het en beatendigTi a " , vermoedelik 

as gevolg van normatiewe werke eerder as ’n ksnnia van die ,

Ndl,

,MFoutiewa’ uitsonderings" wat in sy materiaal voorgekom 

het, laat egter vermoed "dat daar tog 'n mate van twyfel be-
6ns

staan amtrent die gebruik van -du af -t£ by di§ werkwoorde" . 

Die uitsonderings ward vir swak? en stark, geregulariseerde 

v.dwe, geaamentlik bespreek in ’n par. wat handel oor morfolo- 

gisse tenderise by die auslaut, Voorbealda van gevalle wat 

uitsonderings is deur -te_ in plaas van -de te neem, is o.a, 

q eaaaqte, qedraoqts en veryste. Dit lyk vir Hauptfleisch 

asof daar "by enkele eindklankgroepe soos -o o g , -aas en --vs 

’n neiging bentaan om die -te-uitgang i.p.v. die -de te gebruik", 

maar aangesien die meerderheid tog nog -de het, beskou hy 

di§ tendens as gering. Uitsonderings met -de i.p.v. -te is

o.m, gerifde, obbaskof dey aangeta-r.e : nmgewensde,.. saamge-
............... .. III. II M  ' w  ■■ f.in.-mnnnwn I mi...... m * - -------  ...mJ........... .... I' ..MiU.;-4^ i w . i n M i o m  • n - i.ii-h it.'—  -- - - - . .

parade, onbeheersde, oareiade, vermisde, ontj-etroDBds en 
*~gng ' ' ’

getoetsde , Hauptfleisch maak die volgende qevolgtrekkxng:
l A b M M W t  iSM't ■ ' ..II..III.IIM..WI—  * — * W

"Die aanmerklik groter aantal uitsonderings op -de as -te

verleen steun aan die mening dat daar in Afrikaans *n taamLik

duidelike neiging bestaan am die uitgang -de te gebruik waar
1™ * w  610

-te taalhistorias gesproke die korrekte auslaut is" . Vir 

Hauptfleisch is hierdie -de-tendens veral een wat in die

gawone omgangstaal aktief is Comdat die meeste gevalle nl.
- 611 

uit koerante en tydakrifte kom) terwyl hy dit - behalwe .

miskien aan analogiewerking - aan die"slap artikulasie van
812

Afrikaans as gevalg van slap spierspanning" toeakryf . In

die genaemds bespreking van rnorfologiese tsndensa aan die

hand van uitsonderings word oak geregulariseerde sterk v.dwe.

betrek (vgl, aa uitsonderinga opqabiaasts, opgeryste; ge-
S 11

vlsqtB « an selfa volqesulpde, kromqfitrakda ”) met die

impllkaaie dat ana hier ook dieselfde tendens het,
S 1 k

Combrink doen twee toetse - met 50 A-baan-matrikulante 

en kD A-baan-St. 9-leerllnge en hulle Afrikaansondsrwysareese

- om vaa te atal of hulle vir aekere attributiewe b.nwe. 'n 

-de^ of ’n ~te~uitgang aou gee. Hy wil o.m, aantoon dat 

daar graot~onaakerheid by taalgebruikara bsstaan ten aanaien 

van die gebruik van -te an -de. Stamme wat in die eerate
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taets getaets ward, gaan op s_, cj_, f, k_, g_ en b_ uit eii is

aorwegend reflekae van Ndl. suiak v.dwe.; in sammige gsVaile
G15

eindig die Ndl. stam stemhebbend, in ander stemloas .

Hier vind hy die onsekerheid, wat al uit 'n vraeSre steekpraef 

geblyk hat, geverifieer. Hy vind dat gevalle wat (am hista- 

riese redes)*-de maet kry, dit aityd in die meerderheid van 

gevalle kry; hierdie meerderheid kan egter wisael van 80% 

van die praefpersane vir sammige stamme tot "byna volalae

verdeeldheid" tuasen -ds en -te in ander gevalle, wat "dui
. —  SIS

op ’n vervanging van -de deur -tj2 in sammige gevalla" .

In gevalle wat (weer am historiese redes) in Afr. ’n -te

-behaort te kry, vind hy egter dat, ofskaon by angeveer die

helfte van die stamme die meerderheid van persane wel -te

skryf (en dit sluit die gevalle ap en l< in, soas apqeslurp,

-geskuln,, qeklank_)„ wat angeveer die ander helfte van die

stamme (nl. 7 uit 15 - alma! gevalle ap -a) betref, "die,
““ £ 17

meerderheid Afrikaners (mean) dat hulle -.de s§" , waar die 

meerderheid ook weer wiss e l . Hier het ana dus ’n resultaat 

aaartgelyk aan wat by H-'Uptfleisch aangetref ia: sammige 

"fouteer" deur -te te s yf in plaas van -de, maar die "fout" 

in die amgekeerde rigting - -de in plaas van -te - is bale 

grater* Dit is waarskynlik mede om hierdie rede dat Gamhrink 

kan beweer dat Afr, anderweg ia na ’n siateem waar -de

gesuffigeer ward a.m. "na stamme wat op ... geskrewe q, f en
G2S ™  _

s eindig" , ’n gevalgtrekking wat aansluit by Hauptflsisch

SB kanstatering van ’n neiging am -de in plaas van hietoriese
613""""

(an vaorgeskrewe) -te te gebruik .

In sy tweede taets kyk Cambrink na -de/-te by gevalle wat 

in N d l . aterk is en gevalle met -b as stamelnde. By e.g. 

vind hy ’n duidelike neiging tot -de na s, £  en f waar die 

N d l . stam stemhebbend eindig, maar in die geval van beveq-

- wat in !\idl. ap atemlase -ch eindig - het 55% persane -te
M . Cl/ . S2Q
en 45% -de .

klat betref etamme op ~b_ - waar -de_ histories ia en vaar- 

geskryf ward ~ vind hy cif hyna ’n gelykapverdeling tussen -de

en -te (by qerib-, geakub- en af qetob- 0 , cif veel meer -te as
***** 621 1 "™"

-de (by aanqealib-) , wat aanleiding gee tot sy mening

dat die siateem so aan die antwikkel is dat na -b - eintlik
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ook,*n stsmlase /p/ » Dok -te taegevqeg sal ward * Dit is 

arigens duidelik - s o d s  die SpelreSla aandui en oak Haupt­

fleiach bevind het - ._’«t na stemlose, sksplesiewe stameinds 

aoruegend of uitsluitlik -t8_ geskryf ward, en na stembsbbande 

stamBin^i: -de.

Die presiese vaastelling van wanneer -te of -tie gebruik - 

ward (en of daar miskien ’n tusaenklank gebruik ward) is m <J., 

nie afhttnklik van verdere branneandersaek nie, maar vereis 

uitgebreida regstreekse waarneming van die gesprake taal.

4.4 STERK EN SWAK B.V.DWE. ;. VERIMAAMBTE BEVINDIIMGS

In hierdie paragraaf word die vernaamste bevindings in ver­

band wet .die sterk b.v.dw. apgesom (par. 4.4.1) en die ver­

naamste bevindinga in verband met-die swak J3 .v .dy-_._opgesqrn_ ___ 

en tegelyk met di§ i .v . m . die sterk b.v.dw. vergelyk.

4.4.1 Sterk b .v . d w e . -

Dat daar naas die geregulariseerde sterk v.dw. in Afr. (bv. 

qebreek) dikwela ook nag ’n ongereg. variant (bv. qebroka) 

voarkam, meeatal in byvoeglike (adjektiwiese) funksie, is al 

deur skrywers aeoa Grayson en Hu tterer gesignaleer (par. 4.1.1), 

’n verakynsel wat, vir die prenaminale funksie, uitvoerig 

andersoek is deur Hauptfleiach (vgl. par. 4.2.3.1.3). ’n 

Enigsins parallelle varmalternansie, met veral pre-/pDstnomi~ 

nale k.^ntras (vgl. drunken/ drunk) maar tag meer chaaties 

en beperk van omvang, vind ons Engels, blykens ’n antslise van 

Jesperssn; ’n analise deur Van Haeringen van die ge-Ze- 

alternansie van die Ndl. v.dw.-vdorvaegael, gee weer *n a an- 

duiding van die bipe aintaktiese faktore wat ’n kandiaianerende 

rol kan speel by vormalternanaiea (par. 4.1.1).

Aan die hand van voarbeelde uit verskillsnde qedeeltea 

van die tydpark 1925-1970 en uit veraklllende gesprpke en 

geskrewe taalgebrulksragisters, aoaa per grcmdwoard apgesom 

in par. 4.2.2, is verakillende faktare wat die alternanaie 

kan belnvloed, nagegaan, veral met die doe! Dm 'n beelti te 

verkry van die alternanaieverskyngel in mad. Afr.

622
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#ri Beiangrike eerste onderskaid mat gemaak is, id tuasen 

b.v.dwe, wat nog hulle ve.cband met die yu^-stam behou, en 

di§ waarby dife verband nie meer bestaan nie, en wat dus 

eintlik departiaipiBXe b.nwe. geword het. in par. 4.2.3.1.1 

is gevind dat l g . 'in die reSl ongereg. is, maar tog sporadiBS 

geregLlarisesr word. Dm verdere abjektiewe analxses te ver~ 

gemakXik, ia die baXangrikstc gegawens uit die grondwoord- 

tabelle waar moontlik meganiea geanal5 seer in terme van die 

vsrnaamste sintaktiese en aemantiese ondcrskeidings (par.

4.2.3.1.2). Op grond Hiervan is in aanaluiting by ’n 

bevinding van HauptfXeiach, aangetoon dat reguXarisering in 

die gevaX van v.dwe. met letterXike betekenis of dieselfde 

o mv a n g , 6f ’n grater omvang aanneem a a in die gevaX van 

abstrakte of figuuriike v .d u e .; oordragtelike v.dwe. neem 

ruweg ’n tussenpoaiaie in (par. 4 .2.3.1.3). So . ia ook aan -

getoan, s?n miskien nog duideliker, dat-reguXarise-ring i n-----

wat aaamgegroepeer is as "poatnominale" kontekste, prenomi- 

naie reguXarisering 3f ewenaar fif oortref (par, 4.2.3.1.7 .1).

By dis ondarsoek van faktore van semanties-idiomatiese 

aard is o,m. bevind dat waar !n v.dw., veral in metaforiese 

gebruik, met sy heXe konteks na die figuurlike vXak gatrek 

word, hy dikwels, in aanaluiting by die letterXike vXak, 

ongereg. bXy (par. 4.2,3.1.4); dat v.dwe. in vaste uitdruk- 

kings neig am ongereg. te wees (par. 4.2.3.1.5); an dat 

v.dwe, (aommige egter fa.nwe.) wat ’n gemaedstoestand uitdruk, 

in die reSI ongereg. is (par, 4,2.3.1.6).

Kyk ons na die sintaktiese kontekste van die v.dw. in 

huXXe fynate ortderskeidinge (waarvan aommige egter maar min 

voorbeelde opgeXewer hat), dan vind ona veral in langer 

gersduseerds betreklike bysinne (konteks 4bii) en sommige, 

hoofsaaklik postnomiriaXe, byuioardelike bysinne (kontekste 

4c en 4d) oorwegend gereg. gevalle; by die koppelwwe. 

(kcmteka 2), kortar gereduseerde bstr. bysinne (4a en 4bi) 

en miskien die "particlpium conjunct urn" (6) en voor- en 

agtersetaeXa (Sa en fib) !n redelik geXykop vormverdeXing; en 

by die "bspaling van gesteldheid tydens die handeling" (3a), 

prenominale v.dwe. vaorafgegaan deur hoogstena >n bywoard 

(Sbi), die v.dw, in vporsetseluitdrukkings en veral die v.dw.

■>40.
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Die koppelwwe. (benewens is/w a s ) wat saam met die v*dw. 

voorkom, is in >n aantal semantiese groepe ingadeel; ’n ru- . 

weg gelykop vormverdeling is gevind vir dife wat "kausatiefu, 

"dinamies" of "staties" is, terwyl ongereg. vorme aorweeg 

by die groepe wat "perseptueel" en "objektief" is (par. 

k.2.3.1.7.3) .

In par. k.2.3.1.7.k is daarop gewys dat daar >n groep 

ondorganklike, veral mutatiewe, v.dwe., s o d s  verdwens is wat 

enersyds pranominaal byna altyd angereg is, en andersyds nie 

(gereg* of ongereg.) poatnominaal voorkom nie. Daar is egter 

ocik aorganklike v.dwe. wat so optree.

Marfologiese faktore speel aok ’n rol, veral t.a.v. die 

varhlndering van regularisering. - V.dwe. met voorvoegsals 

ia oarwegend of uitsluitlik ongereg., met agtervoegsel3 (wat 

hulls s .nuie, mask) , byna-altyd ongereg*; in samestellings 

met ’n s.nw* as eerste lid, is ongereg. vorme duidelik in die 

meerderheid (par. k .2.3.1.7 .5). Die belangrikste fonologieae 

waarneming is dat vorme wat beskou kari word as !n tussenstadium 

tussen die l\ldl. ''orm en die valkome geregulariseerde varm, 

uiters seldsaam is (par. 4.2.3.1.7*5).

Uervolgens is ingegaan op ’n moontlike verklaring van ten 

minate sammige van die verskynsels. Sornmige verskynsels is 

in ocreenstemming met Ross se waordsoorteskaal- (of "squish"--) 

hipoteae, ander nie, en omdat dit nie duidelik is wattex 

meganismes onderliggend is aan die skaal nie, is dit maailik 

om dil tearie verder met die feite te prabeer versoen (par.

4.2.3,2.1). In par. k,2.3.2.3 is. bevind t’at die TG 

hipotese (in par. k.2.3,2.2 uiteengesit) waarvolgens ’h v.dw. 

uit ’n anderliggende werkwaardstuk gehaal en vcor ’n s.nw. ge~ 

plaaa word, in □oreanetemming is meb die feite, soas dia­

chronies gei'nterpreteer, waarap dit betrekking het. Die 

feite k,an beskou word as voorspel deur die hipotese, en lewer 

as sodanig >n bevestiging van die hipotese. In par* k. 2*3.2. k 

is gfipaog om die meeste van die bevindings by ’n oorkoepelende 

verklaring - sy dit in sommige opsigte tentatief - te betrek. 

Die sentrale gedagte is dat h.v.dwe. bb deel van die "hoSr '
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neem, maar dat di& neiging teSgewerk word deur die gereg. 

v.dw. en die uitwerking daarvan ruuieg eweredig is aan die 

sintaktiese, semantiese en morfologiese "afstand" tussan die 

b.v.dw. en ’n eenvoudigp ww.v.dw. met letterlike betekanis.

'n Uergelyking van die verskillende taalgebruiksregisters 

(par. 4,2.4*1) bring o.m. aan die lig dat daar wat die gebruik 

van die v.dw* betref belangrike vSrskille tussen gesproke 

en geskrewe tekste is, maar dat die meer formela gesproke 

tekate na'i aansluit by sommige geskrewe tekste. Die persen- 

tasie b.v.dwe. in >n teks is moDntlik *n aanduiding van die 

ingewikkeldheid van die taks. Kenmerkend van die gesproke 

taal is dat die ongereg. vorme dikwels vorme is wat nie 

meer ’n verband met die stam het nie (dus b.nwe*), en wat dus 

verpligtend gereg. is. Die vaKtaal -en paSsi e varm - ook wat 

die v.dw. betref - waarskynlik die ander aiteinde van ’n 

registerskaal. -

In p a r » 4,2.4*2 is op grand van kleinere ondersoeke vas- 

gestel dat ongereg. v.dwe. eers op Rkool *- veral hoSrskool - 

aangeleer word, dus lank na die prirnire taalverwerwings- 

ouderdom. Op grand hiervar. en die afweslgheid van fanologiese 

tussenstadia (vgl. hoMrop) word dit waarskynlik geag (par*

4.2*4.3) dat die ongereg. varme in Afr. *n nadraai ~ met 

betrekking tot die woordeskat ~ is van ’n situasie van 

diglossie in die vorige eeu,

Die materiaalversameling in di§ hoofstuk was nie prim&r 

diachronies Qerig nie* ’n Statistiese vergelyking wat tog 

gemaak kon word (par. 4,2.5.1), suggereer ?n ontwikkeling 

in die rigting van die gesproke taal. 0or die algemeen lyk 

dit egter asof die situasie redelik Constant gebly het in 

die onderhawige periods.

4.4.2 Swak (en onreglmatige) b.v»dwe>. : opsammend en verge- 

l y k e n d  -

Die swak b,v.dwe. is heelwat minder uitvoerig ontleed, en die 

klem val veral ap pastnaminale varme; die gegewens is weer 

eens saamgevat in tabelle (maar nou minder uitvoerig) volgens
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gronduoord (par. it-.3.3.1) en, uat die onreBlmatige gevalle 

betr e f , v,gl. par, 4. 3,3, 3, Waar daax oenskynlik nie meer »n - 

verband is tussen die b.v.du. (eintlik b.nu.) en dia stam 

nie, word die uitgang in die reBl behou en die ongereg. 

varm by die onreSlmatige gevalle (par. 4.3.5). Daar is aan- 

duidings dat figuurlike gebruik die behaud van die uitgang 

bevarder, maar lank nie sa duidelik saos die korrelasie 

tussen ongereg., en figuurlik/abstrak by die stetk v.due. 

nie (par. 4.3.6), In par. 4*3.7 is geuys ap ’n neiging tot 

uitgangsbehaud by v.due. uat ’n gemoedstaestand uitdruk; 

hierdie neiging kan egter toevallig uees en met name fcnDlagies 

verklaarbaar uees by die suak v.du.

As ons die varme met uitgang as parallel aan die ongereg. 

gevalle by die sterk v.du. besk o u , is daar heeluat ooreen- 

komste uat sintaktiese spreiding betref (par. 4.3.8). baam 

met koppeluue* uat nie vorme van uees is nie, is daar ’n 

sterk neiging tot die behoud van die uitgang; die vorm met 

uitgang aarheers in byuaordelike funksie; in konteks 4 - 

gereduseerde betreklike en byuaardelike bysinne - en kantekste

6 en 7, val die uitgang ueg; die paar voorsetsels behou die 

uitgang, teruyl dit afuesig is by die sen agtersetsel-token.

By die onreSlmatige v.due. uord die ongeregulariseerde vorm 

hoofaaaklik - maar nie uitsluitlik nie- prenominaal gebruik.

Morfolagiese Faktore skyn nie sa *n belangrike rol- • te 

sp8&l soos by die sterk v.du* nie; die vaarvoegsel an- be- 

vorder egter in ’n haS mate die behaud van die uitgang (par. 

4.3.9). Uit ’n fonalagiese aogpunt lyk dit asof die uitgang 

veral behcu uord as die stam op liquida of nasaal uitgaan, 

maar veral na liquida en daar veral na /r/ (par. 4.3.10).

Die opgetekende materiaal toon nie ’n duidelike diachro- 

niese tendens in een rigting nie (par. 4.3.11). Teruyl 

sommige v.due. die uitgang skyn te verloor, is daar ueer 

ander uaarby dit lyk asaf die uitgang net sa sterk of selfs 

sterker staan as aan die begin van die periode. (’n Hle.^ 

skoalandersoek het getaan dat die vorm met uitgang in tu 

gevalle die voarkeur geniet, vgl. par. 4,3.12). Uolgena ’n 

vergelyking van verskillande uitgaues van die Ul+S uil dit
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voorkom asof daar uieI ’n neiging tat verlies van die uitgang 

na ’n stemlose stameinde is. klat die onreSlmatige b.v.duu 

betref - en hier is oak gekyk na gegewans van Stoops - lyk 

dit asof daar veral in somniige gevalle ’n afname in die ge- 

bruik van die ongereg. vorm bespeur kan word.

Wat die reelmatige (en gereg, sterk) prenominale b.v.due. 

betref, is geen selfatandige ondersoek gedoen nie maar bloot 

gekyk na die beskryuiing in die W+S, en die resultate van die 

materiaalonderaoek van Hauptfleisch en van die skooltoetse 

van Combrink. Spelling- en uitspraakkuessies is hier 

maeilik uitmekaar te hou. Die ondersoeksresultate by albei 

skrywers dui daarap dat die gebruik van -de_ toeneem ten 

koste van -te, en dat die gereg. vorme van sterk b.v.dwe. 

aansluit by die swak b.v.dw.
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Bylae A : Skrlftelike vrae aan ho£rskaalleerlinc,a

Bee by elke vraag die vorra uat sau gebruik vir die ander-

atreepte uaarde:

1) In die sanduSreld het *n mens ’n vaertuig nadig mat deur 

al vier uiele aanqedrvf uard, dit uil s§ ’n v/oer- 

t u i g , . .' ■ ’

2) anders kan die sand jou bedrieq en karp j y _____ _ daarv/an

af. ,

3) ’n Hens moet jau in elk geval ap alles voorberei, op 

alles ____ _ ueas,

k) eh dit nie uaag as daar ’n bordjie is uat jou verbied om 

verder te gaan, ap plekke uat vir jau ______ mag uees nie

5) Dit is veiliger om die pad te volg uat deur jou jcaart 

v/oorqeskryf uard, die - raete.

6) \Jermy oak plekke uaar die bossies te dig op mekaar graei 

uat te .______ -

7) As jy d&Sr vas raak, haef jy nie eers te begin om te 

prehear uitkam nie; dis ’n tea k ,

8) As daar niemartd is uat kan help nie, sal jy maailik

. raak*

9) Druk net jau taeter sonder onderbrekinq; as jy 

toet, moet iemand opdaag. . ..

10) As die taetery ham maar nie irriteer nie, uant iemand 

uat _____is, help nie graag nie.
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Nate by hopfstuk 4

1. Ongereg. suiwer werkwaardelike v.dwe. (afgekart "w w .v .d w s . 
is nie sistematies opgeteken nie en val buite die be- 
stek van hierdie hoofstuk. Die gevalle wat tog opge- 
teken is, is byna almal uit die tydperk 1925-1946 en 
word dikwels in passiews kanstruksiss aangetref of ter 
wills van die rym gebruik (bv* -qeqewe x lewe) . Van 
die 11 gevalle van qedaan (1x welqedaan) is 7 in die 
passief, 2 in rymposisie, 2 in die direkte rede. Drie 
gevalle val op as gevalg van die teknte waaruit hulls 
kam ;"wanneer sekere in die oareenkams vaorgeskrewe 
betalings qedaan is"(U212) is ’n gedeelte wat in 'n 
1936-wet VDargekom bet maar later geskrap is; "alls bs- 
handeling En varkaop van Vee word persoonlik deur ons 
gedaan"(DB12:7adv) kom uit ’n advertensie, en"dit most 
baie aekuur qedaan word"(HK905 25) uit die gesprake 
taal van redelik onlangs. Uit die Psalm- en Gesangboek 
is 6 gevalle van (□□r-Vteruq-Qqeiljewe opgeteken (Ps11:4, 
21:3,25;7,31;6,31:11,B s 4 9 :2) en een by Visser (AG46), 
almal in rympdsisie en 2 daarvan passief. - (Vgl.- oak - 
die inf. qewe in Fs31:2 en 49:2). Geskape, wat vandag 
nog in gadsdienstige sin gebruik ward, is in G s 5 :3 maar 
aok, in die passief, in 1975 by Brink aangetref: " G 'n 
wonder Eva is uit >n ribbebeen geskape nie" (Br47).
Ander gevalle is genome (AG46), misdrewe (Ps25;5), 
bevonde. (2x:Gs2B:5 en 33:5), uitverkore (Gs34:4), n n t - 
bonde (Gs37:6) en onderworpe (vgl. hieronder)* 4 ge­
valle is passief (en die ander rym), vgl."dat die inca­
meling van fondse onderworpe sal word aan die toestem- 
ming van die plaaalikc Herkrade"(DBIO:6).

2. Grayson (1970), bl. 47.
3. Ibid. , bl. 48.
4 * Hutterer (1975), bl* 284.
5. Jespersen (1942), bl. 77.
6. I b i d .
7. Ibid.
8. Ibid., bl. 75.
9. Ibid., bl. 78.

10. Ibi d *, bl. 79.
11 . Ibid. , b l . B2.
12. Ibid. s 81. 52.
13. Ibid. , bl. 64.
14. Ibid., b l . 82.
15. Ibid. , b l . 50.
16. Ibid. , bl. 72.
17. Van Haeringen (1962c).
10. Hierdie verskynsel, soas hy bom in die dialek van Gene-

muiden voardaen, word bespreek deur Van der Haar (1967)
19. Van Haerinqen (1962c),bl. 69,70 en 72.
20. Ibid., bl. 69.
21. Ibid., bl. 7D.
22* Ibid., bl. 70-1.
23. Ibid., bl. 71.
24. Ibid., bl. 72.

")
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25. Die voorwoord meld o.m*: "So d s  wat hulls (die p r e k e , C . 3. C ,) 
hier verskyn, s6 is hulle gepreek ..." Met enkele uit- 
sanderinge "hat die preke waard-vir-waord tiieselfde '
gebly, selfs met (taal) fgute en a l l!,

26., A1 ia daar belangrike verskille tussen die vros&x en
later uitgawes, is daar tag ’n groat persentasie gedigie 
wat as onveranderlike kern beskau kan word.

27. Slegs in hierdie konteks ward die v.dw. ap grand van
-semantiese en wyere kontekstuale en situasianele aan- 
duidings gelnterpre~teer as werkwoordelik of byvoeglik 
en dis werkwaordelike gevalle dan gelgnoreer* Die 
v.dwe. wat in die ander sintaktiese kontekste voorkom, 
word beskau as per definisie b.v.dwe*; ofskaan hulle 
dikwels duidelik *n werkwaordelike waarde het.

28. Bauptfleisch (1953), bl. 121. ,
29. 3, bl. 47: Gebore n& die aarlag is hy !n produk van
30. L e , bl. 79s ’n paddastoel gebore uit ’n lasgelate kern-

lading 1
31. M, bl. 59: veral vir die dierbara eersqeborene,, haar 

, Tonie, haar staatmaker jletterlik,maar wrsk. met
Bybelse konnotesie]

32. DB, bl. 1:6 adv: lilaverly-komberse, effentjies hederwe in
die fabriek " " ”* _

33. 8, bl. 73: ’n mens sal die Here aak kan dien tussen ver-
keerde mense en bedorwe siele ;

34. Hf, bl. 134: die r y k , bedarine Chari
35. H, bl. 54: sy het bedroS daaiuit gekam
36# DB, bl. 12:3: en dit blyk of hulle {^makelaars] hul 

bedroB gevind het ,
37. HM(2092 27): Dit gaan maar betirooge maar dit gaan aan 

jd.w.s. met die Engels praatj 
38* 0, bl. 23: Off: vingsralleen te delf ia ’n onbeqonne werk
39. DB, bl. 8:3: haar opvolger sal dis qoedbeqonne werk van 

, m e j . Arangies met plesier kan voltaoi
40. A.P. Grev&: am duidelik vas te stel wetter terreine nog 
, gnontgonne is -
41. B , bl, 16: Wat hou die w^reld in so ’n toekoms as aom

Kasper s 'n qeblre?
42. P s 10:1: Waarom is U verborae in die noad
43. LuB:17: Want daar is niks verborqe wat nie gpanbaar

sal word nie
44. Lu12:2: daar ia niks ... verboroe wat nie bekend sal

ward nie
45. 00, bl* 31: As die regte verborqe gaan,/,,. hoe dan?
46. L u 8 :47: toe die vrou sien dat sy nie verborqe gebly het

nie
47. F, bl, 68: ’n Gebrek kan allsen beskou word as verborqe

aa dit van so ’n aard is dit
48. RA, bl. 11:4: dat hul aggressie so lank verborqe gebly het 
4S« (3s5:2; ... verborqe in sy heiligdam,/beataan Hy enkel

. deux Homselwa 
50* Ma, blv 10: die begeerte ... wat wag soas verborns 

branwater
51, H. bl. 40: net of daar ’h verbnrae. ’n anderdrukte vuur in

ham brand
52. Uu 11:33: sit dit in !n verborqe plek
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53. F, b l » 70: verborqe gebreke [funksioneer hier as <n snort
vaste uitdrukkingr

54. IMP, bl. 12: ’n swart pael/ui t diep verborqe dog gevaed,/
55. M, bl. 92: die diep verborqe strainings in haar weae
56. B r, bl. 35; wear s y, onbesonne, die pistoal , .* laat IS

het
57. B, bl. 38: Die onbesonne neef van vraeSr praat nau ge-

grander as sy eie pa -
58. Mi, bl. 97: Ek sal nie ieta onbesonne aanvang nie
59. HI, bl. 1287: as deur die kommissie aanqeveel [lees:

aanbeveel]
60. F , bl. 86: ten aansien van paaiemente aanoebied
61. BE , bl, 2:1: dat sy baeke verbied sal wees
62. DT, bl. 4:7: Nau wil hulls die gebruik van hierdie wapen

verbied h§
63. Uit ’n nuusblad: By die hotel was daar in mev. Malan ae

waarde "ortbiede en onontbiede prospektiewe ministers''
64. DB4.2.78: Dit is verbade am met balls by die swembad te

speel :
65. HK(992 21): ap die haws is dit visvang streng verbade

streng verbade op die hawe visvang- [pntleed as en een- 
, maal getel vir ellips van "visvang is atreng verbode^j—  .

6 6 . : BEII15.3.75: die verbade &tuk jnaas, in diaselfde be rig,
- . 3x verbied. werkwoordelik]
67* Br, bl. 85: ’n kind wat die verboda daen
68. P3 , bl* 55: Ek is as kneg aan IJ wil gebind./in dii doal-

hoof aan ’n dun draadjie garing:/ [rym: ondervlndTj
69. Via, bl. 21: twee lyne wat aan sy ente qebind is ̂ pvasge-

bindfj .
7D. SK: hulle wil graag vry wees. Hulle wil qeblnd wees deur 

geen bande nie
71. Lu * 1113:16: wat werklik al agtien jaar deur die Satan

Qeblnd is .

72. M, bl. 59: *n Mens is maar so by die wakker word - nag
vas aan jouself qeblnd met die weefsels waarmee die 
slaap jou afgesonder het van alls lewendes

73. Da, bl. 13: Die kamg van Christus is anlosmaaklik vasqe-
bind aan die geskiedenis van

74. RAII18.1.76: "6ns is almal aaarnqebind deur die feit dat
ana almal ’n nuwe toekoms kom aosk het ..."

75. Vo, bl. 5: Drie lertgtsa garing, by 0 aanmekaar verbind.
ward

76. La, bl. 76: die ou Jasua wat met duisend anaigbare kaorde
van die hart en bleed aan ay volk verbind is

77. Da, bl* 14* dat ook die werk van God die Heilige Gees
verbind, is aan die getal^sewe

70. HKC162S 5): wat [lees:want] dit is somtyds met amasia
verbind

79, Mi, bl. 29; drie groat panne wat deur vlaie verbind is 
BO. DB, bl. 5:3: dat die vennaotakap cm.thinri verklaar ward
81. liJS, bl. 27: van my qebande inmekaarheid met jou, land
82. M, hi. 1D0: tant Mat6, nebonde hand en vast
83. Vi, b l . 5; sy gp.bande water p a n  gip sT]
84* AH, bl. 10: nebonde aan wat eft is
85, F, bl* 65: *n Persoon wat horn verbind hat tot lewsring van 

’rt apesifiake saak bly gewoanlik te -alia tye c-iebonrie aan 
hierdie verpligting L.ui.: fgebgnde x verbind]
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86„ HKC957) : want hierdie Jcind of persoon wat v e r b a n d e w afc 
wat na aan julle is j~Lli): spraker se selfkorreksii]

87. M, bl, 23: dat sy daardsur vir altyd aan Susara verbonde
gevoel hat

88. RKC734 3): Waar nadele verbonde kora {lees: raak?] aan
die spoed is natuurlik as ’n mens *n ver afstand“~wil 
reis in ’n kort tyd

89. HMC628 23): daar was te veel tierlantyntjies aan te qe 

„  .. i:l3  verbonde
90. l/o, bl. 40: die idee verbonde aari die woord krag
91. Berig in TAII: {OoskrifTj Ontb'dnde lyk in motor gevind.

jsinne die berig Tj die erg ontbonde lyk (2x); s.nw. 
ontbinrfino

92. UL1 .1976 adv, b 1. 37: daardie opqeblase gevoel (i.v.m,
lakaeermidaelj

93. Elf, bl. 34: Die oorqeblewe stompie [=van die naelstringj
word droog en val gewoonlik af 

94* NP, bl. 8: die gensbok,/oortiwars, qebraek, s’til tussen 
die polls

95, I\!P,. bl. 29; sy liqqaam gereinig waar hy qebreek was en 
bevuil/deur R a k a Jk a n w ets k wo a r d e 1 i k- - w e as]’"

96.. P3, bl* 32: die duisternis qebreek/deur Rande F y m ; steek] 
97. Br, bl. 29: lieknak deur hierdie land, qebreek deur horn 
98* DTIIS.4,78: ona die band tussen die !\!G Kerk en die GHN

03 verbreek beskou 
99. St, bl. 118: sy qebroke bene [uit 193D]
100. 8r, bl. 85: Hy lei haar ... tesn die qebroke kloof op
101. We, bl. 62: ’n uitermate onderbroke beroepsduur
102. We, bl. 32: dat hulls onderbroke afwesig is van die huis
103. M, bl. 67: druk maar deur met kappa vooroor qebuiq,
104* S m , bl. 9: Hy [=die tang] kan verskillende vorms aanneem: 

puntig, plat gebuie .
105. H, bl. 18: Most hy brandarm, ... qebog na die grand buk

[plEanasties| - . ,
106. B r , o l . 68: L.. half qeboS sons hy reeds was, kom hy

wear qrent
107. M, bl. 57: druk maar deur mat kdppe vooroor qebuiq
108. Bs4:3: self s_jang > le dek hul aangssig,/aanbiddend neerqe-

boj/ [rym: d|] ’
109. Br, bl. 92. tot dear nika meer sigbaar is nie, alias

badalwe onder die logge beweginy van die water
110. SK: Dit is natuurlik makliker ges§ as qedoen p o m  te doenj
111. W, bl. 210: aldus vermeld aa uit kragtf? daarvan qedoen
112. RAII25,1.76: kan hy ... ’n bietjis werk qedaan kry ,
113. St, bl. 114: aa jy ’n ding gaed wil qedaan h®
114. RAII6.11.77: Hoe dit qedaan most kom?
115. BH: dia haar naam, klaar en qedaan
116. RAIX18.1.76
117. VL, bl. 29
118. Ma, bl, 16; want daar ia die grand valdra van die been-

dera van Maab se manlike geslag
119. Ma, bl. B1: naudat sy omhonooedra op die vload van haar

wilakrag
120. EM, bl, 40: 'n halfverdrinkts blaar
121. 0, bl, 7Q: "Dit is gruwelik dordrvf11
122. SK: Is dit aordrvf of was daar wal dings wat jou ... 

gehinder het?

'v-

I

w

■ \\\
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123* Ps45:1: My tong, deur digvuur aanqedrvf/ [rym]
124. B r , b l . 93; Tat uie en uat nag alles in ale afgrand in-

□edryf is
125. E l f T " oordreue gevalle van bakbeenstappery
126. S H : .toe ons mensc vir enige oordreus klugtige dinge ge~

lag het
127. Lb 106: raak ... uakker uit sy luhisky-aangedreue beduelming
128. BE, bl* 3:6: Die ... -vliegtuia ig apuitaanaedreue
129. HK: toe staan die tent eintlik so uitgaduik s o d s  ’n ballon
130. Br, bl. ID: Hy kry haar insenqedoke op die ... ua
131. Br, bl. 48: Sods ’n teefbrakkie uat luiater: taruqqe-

dLJinq tot vrou-uees
132. DB, bl. 5:6: die geduonqe aekuestrasie van ... boedal
133. DB, bl. 8:7: ’n verqan.e liggaara van uetgeuing
134. V/Q, bl. 28: is die afstand geqee deur die anelheid

maal die tyd .
135. SB: uat God kan doen deur een persoon uat aan ham aorper

■ ' — >■ ii ■ — r -r t H  trmT

gee ia ,
136. DT, bl* 7:6: dit kds geen ingegeue profeet om te basef dat
137. RAII25.1 .76(Sr): dit is die geq6ui van sy werkaaamheid
138. Gs 5 : 4:— ndoit - b e g r e p e Liefde/.. . ... __ ... ..... .. _____  .
139. La, bl. 78: uaar groat uindmeulEns ... met opqehef te. arms

staan
140. Be, bl. 93: dat hy ... bo hierdie dinge verhai.je was
141. DB, b l . 10:4.: Nou is sy verheue bo al ons sirrpatie

j= oorlede]
142. Br, bl. 53: sa finafhanklik, vir goed verheue, selfgenoeg- .

saam met haar bosks beaig bly 
143* lilS, bl. 14: Op elke telefaanpaal sit >n uil/verheue die 

wag en hou "
144. KB: en sou Dauid nie s d  erg onbehalpe as krygsman voorge-

kpm het nie
145. Mi, b l . 70: dat vogtigheid gaed behoue bly in klei
146. RAII29.6.75: Sy wiX dit [ĵ dia pan’iTeJ~graag as eenheid

behaue sien " " 1
147. L u, M  15:27.: omdat hy hom behaue en gesond teruggebring het
148. L u 11121:36: om deur al hierdie dinge ... behoue deur te

kam
149. B, bl* 37: dan is jy dor enkele maande !n behoue man
150. IIbi <3y is uitverkies vir lets uat jy later sal verstaan
151. HKC1277 17); en toe Noord-Transvaal nou ons ultqekiasrie

span uaa, net bo uas l/rystaat se span vir one
152. RAIX19.12.76: aelfqekose ope klubs [elders in bsrig:

kluba of instansies aal aelf moet besluijH
153. RA, bl* 10:8: By die motel aanqekom, uas dit vol. Sy

het na »n padkafee oorkant die straat gegaan,
154. DB, bl. 1:1 adv: Goeuerment-FlennxE ,.. volkome gekrlmp
155. Be, bl. 05: Uanneer ay praat is haar stem sag maar qelaai

met hartatag
156. Ma, bl. 92: Sy uoorde was b el aal met ’n wysheid uat
157. Le, bl* 102: langa al die vergete uei belaai met die

atruikrouera van hulls leuena ^
158. Be, bl, 36: die vet dt?rlnoi nelaalde blare [Tees: die

vet, doringbelaaide blare]
159. We, bl. 14: was net 4*95 persent geskei of verlaat
160* EN, bl, 27: ’ri meisie/in haar liefde verlaat7T7vSTmaatl

r~ "  " 1"" i:......JIJl" |rrtfT * *»■■■* .
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161* Opperman: die weqqalate Afrikaanse rymp-ies 
16E» 8, bl, 4: asof hy horn tataal van God vsrlate voel
163. I/L1.7S, b l . 39: voel die kind verlate an verlare
164. La, bl. 25: die groat wit huis ... lyk nie daadverlate.

nie - ’n huis het mas sy uitdrukking ap sy gesig ■
165. F, bl. 02: in terme van artikel 14 gelees met artikel 15
166. S t e : Die speurverhaal waarin ..., sal onaelees bly
167. UiS? bl. 1B: Dan, bereae en belese, ... stamp die kl.ein-

kinders die deure aap
168. D b , tal „ 6:7:. dat die Saasie miakien by die helfte van

ulunie sal afqeloop wees
169. DB, bl. 6:3: opskrif (ellipties): Halpmekaar-kangres

af Eielooa -
170. DB, hi. 12:4: dat bais mieliekappe al aan die stronk

uitaelDDO is x is ... uitqelaop
171. RAII5.2.78: adv. Retief van Roayen wat ... in Washing-

tan die weaqelaopte kaerantredakteur gekanfranteer het
172. Grov§: nadat die stryd am die vernuwing reeds afqelape was
173. DT, bl. 4:6: Daarmea was die Kommunistiase vordering

ander die Duitsers egter afqelope '
174. DB, bl. 7:1: baedela van s o n d w  testament aarledenas

mens wat intastaat -.aarlBda i s]
175. La, 61. 44: en tog nag 'n seun‘, ’n kind, verqeleke-met npu -
176. RAII11.1.76: Selfde btrig het: verqeleke met/by x Dit

verqelyk met *n geraarnde 40 nersent
177. HK: jy wil nia almal ewe groat qeneem h§ nie G=fatafji]
173. 3, bl. 85: In aanmerking qeneem hoeveel motors vandag

op die pad was
179. Br, bl.» 91: Sy is so beetgeneem dear die diep dreun dat
180. DB, bl. 6:5: Die kanstitusie van aanqeneem ap die

Hongres van
181. HI, bl. 1833: Hulls besaf dat die lyn, indien aanqeneem,

nie betytis VDltooi kan wees nie
102. L c , bl. 42: die vyandige elementa in Marseille in ag 

qenama. '
183. HIII, bl. 8529: In ag genome die bestaande pryaatrukture 

... mean ek dat
134. RA, bl. 14:5: kragtens die vaorg&name huurpagstelsel 
1G5» RAII2.7.6.76: dat ’n vaaraf inqenamB standpunt uitgewerk is 
1&6. DB„ b l . 4:1 adv: en as kapers nie inqename is nie, sal 

i, hulls geld sender vraag af stry terugbetsal ward
10'?. RA.T 11 1.1.76: Graham Greene as onvolpreae spanningsverhaal 
18S» D 0:, bl. 39: gegla/dat ek qeroepe is
189. D3, bl* 48: Ek het qeroepe om dip: kop geloop
190,. H I , bl. 1655: en dit dan start in die tae in die lews 

qeroepe Uitstaande Skulde Fands
191. DB, bl. 1:3 adv: Sjinese karit, deurqery met Lint am

middsl x Oak deurqeryq met gylint ;
192. , La, bl, 108 1 ap selfde bl.; Georgie het herrys
193. H H : wou aanqesien wees nie {moontlik werkwoordelil<j
194. ML: !n paar sente vir die onvaargiene en gebeurlike gaan

oak hiermee aaam
195. RAII?"} 1 70: Saga ssou ’n anbesonoe vegter teen verwaea-

ten' vraeg veeaiektes ward 
i9S. AG, bl. 3: in gedagte diep verslnk,/ jrvm:drink]
197. H , bl. 48; »n l/eraanke wese in ham verrys
190. DI, bl. 4; 4: in ’n diep gedegte veraonke oar >n lank agter- 

, afeallige skuld
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199.

200.

20 1. 
2 0 2.
203*

204.
205. 
20fi.
207.

208.

209.
2 1 0. 
211. 
. 212 .
213.
214.

213

217 * 
218.

219.
220.

221. 
222.
223.

224. 
225 . 
226,
227.
228.
229.
230, 
231 *

232.
233.

P3, b.l. 47; Is Ek net deur brads qlaig/qeskei van die 
danker daodskaue ..»?

PCI, b l . 3: en b u i t e d i e  hemele afqeskai/kan ek vana=»nd om 
geen genade vra. "/{ryrnj '

VL1.76, bl. 2 8 f29 en 39
UL1.76, bl. 29 (2x): .qeak.ele ouers/nuwelike jqjsBkeia x

qeskeide ouers in selfde te 
DB, bl, 7:3; Hierdie boak sal’H u s  o.nderakeie 

die anaer— baeke tatnagtae \\Jal, aak die 
in HIII6967J . '

__ wees van al
inf. anderskeie

We
Ma

67
62;
45:
6:7

die
die
die
en

ekVjj
hart

qeskele s'n [s se ftuishauding; 
danker afgeakeidenhald van hear 
qeakonde reg, die miskende vryheid 
ouierigens is hy [== uietsontuje^p] anqeskonde 

sander* diskusaie deurgeglip 
. 91: die eiland van juwele, dinasties qeskap. deur 
leiuende vaorsate van die afgestoruiene

slui t ,

bl 
. bl 

L o, bl 
DB, bl 

byna 
Le, bl 

die
H, bl* 56: Dig deur
SK: maar hy [= my aaslale leutaj is klein qoskryf 
hy j= IEMJ sit daar ap haar vaorkap qeskryf, arms ding 
J, -bl * ..7.4.! uiisseling qaakryf/qeskrvwe in - self de - teks - 
SK: sasiala lewe is maar 
V/gl

xxvii: is qeskryue x volqeskryuje is x i s onbeakreue x

, met ’n halle, verskrikte klank 
sasiale lewel is

klein by my qeskryue 
Die Daqbaek van Hendrik Wltbooi (1929’) ». Uqoruoord, bl

qeskrytxie is x inqeskryf 
HK(1353/7): ana matriekleerlings

byvoarbeeld nie een 
hDVen af deur snige 
nie

VBnjsar het {kappeluitdTj 
enkele boek voorqeskryf deur Langen* 
ander bekraande Afrikaanse skrywer

216. DB, bl. 6:5: En as daar een ding is waarvaar dia 
sprekende Afrikaners hoag aanoeskrvf staan, aan 
hul tradisianele gasvryheid 

F, bl. 101: "eienaar" sons amakrvf in genoemde 
HK: Dit is pitiakryuje 

tevreda te stel "

Hollands*
is dit

t die gevolg dat am die
Wet

publiek

H1X, bl dit dear beakrvf
trekke careen met dife hierba

4258: Bo staan 
Ui, bl. 22s kam in breB

beskryijje
M, bl. 84: Die skrywer lig die pen 

Of die geaicrouje woard lets tat ay 
DT, bl. 1:1: daarop aangedring dat 

gegee ward dat 
F, bl* 198; 11 vnorqeaKreye 11 betaken

Wet vaorqeakreme .
Br: die ongeakreuje reSL- van die apel

: die ondui delis: amakrGiiie begrip isirik 
dia arkaties uiaaragfeer ou baekuiinkel 
die agies. ap ay ror-‘n magie q s M a a n  
tye met die □apoeala:- t.dc Bybel .voor

H

We, bl 
J, bl. 

b 1,
bl. 
bl. 
b l , 
^bl.

B,
B,
J,
PO

LrymJ
La, bl, 
BJS bl.

66: 
27: 
65:, 
S B : 
33: 
47

*». en luister, net 
bewuatheid bring 
sn ge.akrewe versekering

inqevoi'■« hierdie -

i t g 11
vbt skui1 is

’n Lantern ♦,
dia meer as 
l/roei? aand

,  skemcj-r;v. 
net fis;t--'k 
. , , fjn »n

r die 
kaue, die

hb' 
e UJ<'* 

verslat?n
•tji©1 reeds qesluit »j

^14:
•HJ .

gesluitj

*n Dakter se mand is 
dag ek uas/gesjlui t ui

A t
arband [w uit*
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234.

235.

236.
237.

238.

239.

240.
241.
242.

243.
244.
245.

246.
247.

248. 

249 .

250.

251.

252.
253.

254.
255.
256.
257.

258.
259.
260. 
261. 
2 6 2.
263.
264.

265.

266.
267.

268. 
269.

DO, bl. 15: ilie angs en wee/van God in iedsr'' ding en - 
mens qesluit,/ jrytn] ,

DT*_bl. 7:6: yoeweipluimvee ... van.iaar ui t.desluit is 
[van Paasskouj

F, hi. 64: dat ’n tjek ... uitqesluit is van dis begrip 
Fe, bl. 97: Tag is hierin die gehelm van ’n vrugfcare 

lewe pg.geslui t 
Brovfe: In hierdie vraag 16 basies dieselfde misvatting 

opqesluit ,
RA1X11.1.76: die baodskap van liefde wat daarin oqqe- 

slult 1I
Vi, bl. 83: saute wat ... inqesluit was
Ui. bl. 85: is onsuiwerhede in sammige kristalle inqesluit 
DBII: die. totale vleisvoarraad ~ invoer en uitvoer in- 

qasluit
RAII11.1.76: Sestien mense - bure en familie inqesluit 
Lua4:25: toe die hemele toeqealuit was drie jaar ... lank 
H, bl. 49: In die kring van die lamplig lyk ons s q q s  

twee mense af qeslult van die iewensgebeurtenisse 
Br, bl. 27: s§ sy, weer qeslote
J,..bl..84: die klein darpie in die berge - teerstrate 

me^ geslate wink els ~ ------ - . . .__
Br, bl. 27; hy wat hier met ’n qsslote wSreld in ham 

randlaop
DBII25.2.78: Dm die sluitmeganismes [= van die breinj 

aop te laat gaan of oeslots te hou
AK, bl. 28:_die fontein qeslote in sy slaap []= gedeelte

.langs hoof]
3, bl. 94: Daar word vertel ... dat die deure qssluit 

was ... het die monnik van agter die geslpte deur gevra 
H, bl. 103: die klein geslpte sfeer van die liggaam 
L e , bl. 18: Patsy se sport uitgelatenheid was vir hpm 

’n qeslote boek .
HI, bl. 1409: met qeslote deur(e)
Persocnlike - brief: Inqeslote is ons telef oorinomtnars 
Vo, bl. 37: die inqeslota hDESke , '
Ste; Die inqeslote fassiel jvgl.; "Die_... neerslae 

waartussen die fassiel bewaar gebly het^J ward nau 
gelyk aan ’n bladey uit die dagboek 

Lo, bl. 56: op ’n met glas Inqeslote ... terras 
Br, bl. 58: maar vannag is alles afqeslote deur die donkar 
l/i, bl. 82: af setting in ’n afgeslote deel van die see 
U i , bl. 82: sulke afoeslote massas seawater 
Hf, bl. 164: ’n enkele afgeslote. bagrip 
Br, bl. 178: Die oomblik self was in homself beslate 
RAII11 * 1,76; Vasbeslote an Limo se onskuld te bewys, 

begin Holly sn ... soektog na 
SKC247 13): ek meet p* ons was nog nie eintlik baie goed 

qeslyp vir die saa c nie -
Lo, bl. 11: sy verstand het qeslyp geraak 
M, bl. 41: die lewensdraad in die oumens was ... ao dun 

qaslyt dat
DT7 bl. 1:6; Vrou Keelafqegny Aangetref [jjpskrifJ 
M a , bl. 70: Want Ruth in die vreemde, dit was soqs ’n 

stuk nasionale trots ultqasnv en oorgelewer aan die ... 
vyand _
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270. AH, bl. 23: die net/nog verraderliker despan tussen ;
orgaan/en orgaan

271. AH, bl. 46: ek het ["blykens konteks wrskTj koppelww, ’n
wasqoedlyn/qeepan in die jaart/ ”

272. AG, bl. 42; En qeapan seos *n draad elke spier
273. AH, bl. 2^; in ’n lym so qespanne van lig en vibrasie
274. RAII27.6.76 Qipskrifj : ; Manne by proewe antaoan, maar

bly qespanne ,
275. La, bl. 54: ’n mens het inqespanne aandag nodig vir Gert

s e  briewe
276. Br, bl. 84: sen hand se ontspanne vingers lossiss gevou

om ’n skulp
277. AH, bl. 2.5: draai die landskap ontspanne op haar rug
278. US, bl. 46: Bou die baai haaalip skeur en die geaplyte

stati/se twee helftes stadig in die blau gryns inskuiwe
279. Le , bl. 74: Dr. Loerie ... VDer keisersneB uit ... en

gee aldus ddddgeboorte aan sy nageslagte deur middsl 
van sy qesplete vrouens

280. HH: Dit is nou baie eerlik qesordke, maar as *n mens
281. IMuusblad: Die lEerling hoar die korrek qeaproke Afrikaans
■ terwyl hy dis woorde en sinsnedss lees .

282.- Grovfe: -- Brdeder Ben- se half- uitgesproke- verujvte ------
283. RAj bl. 11:4: Sommige hostels is ddl< uitqesproke vuil 
-284. RAII11.1.76: die nie-blanke rasse wat uitqesprpke gerig

is teenoor die blanks ,
285. RA, bl. 9:8: die onuitoesproke. dikwela anuitqasproke

verlange van ons volk '
286. Ste: M. se (skynbaar anbesproke) adel
287. RAII11.1.76 adv: Borstcl ... streel ontateekte vliese

stil .
288. Le, bl. 67: blomkinders en verstoke aanhangers van ’n

pseudo-satan-kultus 
289« Byb: sy eie liggaam mat alreeds verstarwe wa s , en ...

die verstorwe toestand van die maederskddt van Sara 
290* ...Mi, bl. 17:. amen tot ons.stryd qestry is . . . .
291. RAII11*1.76; Barldw se vertrek was ook omstrede:
292. DBII: die omstrede rolprent Bonnie en Clyde
293. RAII18.1.76: Hennis van die Aand, die omstrede roman

wat intussen verbied is
294. 3, bl. 40: die veel omstrede atuk
295. RAII25.1.76: dat dr. Treurnioht .»* !n aterk omstrede rol 
? ... gespeel het

236„ . La, bl. 40: Daar staan ’n stootwaentjie qetrek .
<;:97. M, bl. 30: met haar hands 1 naetrek van die pyn
298. RA, bl. 7:4: Inmekaarqetrek, verrimpeld en met haar

hare in ’n bolla luister ay na almal wat haar wil help
299. HHC489 15): sien *n mens tog maar almal San in Oxfordstraat

Baamqetrek
300. 3, bl. 90: Die masaiewe beelde met die verwronge lywe

ataan teruqqetrek in die skaduwses .
301. VL, bl. 17, adv. ; spanning, saamqetrekte maag, alaap.*

loo aheid /."
302. DJI1: Hy vael hom oak in hierdie tydperk aanqetrpkke tot

Thomas , ,
303. Br, bl. 63: ait afqetrokke met >n stok ... en karring
304. 0, bl„ 61: byna afqetrokke keiserlike deftigheid
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305.
306.
307.
308.

309.

310.
311.
312.
313.
314.
315.

316.

317.

318. 
319 .

3 2D. 

321. 

322-.

323.
324.

325.

326.

327.

328.
329.
330.
331.
332.
333.

334.
335.

336.
337.

338 *
339.

340.
341.

HK(2102 35): nie v o d t  die betrokke persoon die boeke ...
F, bl. 95: waar oorsake s o d s  oorlog ... -betrokke is - 
BE, bl. 2:5: omkopery waarby R1 miljosn betrokke is 
BE, bl. 2:5: Dmkopery waarby die ... lughawe **. betrokke 

was
BE, bl. 2:9: 93 motors was ... in 'n kettingbotsing 

betrakke
SE, bl. 8:1: Kuba is reeds betrakke Q.n Angola")
F, bl. 91: die "partye" betrokke by die geval
RA, bl. 8:9: mnr. Du Preez se oortrokke fasiliteite
l/e: Daardie groot aangesig is vertrokk^
Me: hy raap die gevalle slaaf se fakkel ap
SPHC3146 3): Nou is hy vervalle man. Hy lyk nou mooi,

e„ hnu in lia.uoi
Qevang/ljrvm J; Maar snags sien ek hy nou die kostnos 
styf/qevanqe in die Melkweg van sy lyf./

DO, bl. 28: Een ewig in die kringloop van die lus 
qevanq/ry ons [Jialfrym: damj 

AH, bl. 39: gevanq in ’n teer maling van sonlig/...was ek 
M, bl. 86: die ouer kinders - wat dan oak al in die

frko□ 1 ina-ajien- vasqeva n g. uaa _____
Fe, bl, 82: Hulle s jafgodej is self vasgevanq "in wat -

reeds bestaan . . 1
J j bl. 45: Hy is soos ’n klein insek wat in sy kamer vas- 

gevang is deur die ... taleskoop 
Fs7 bl. 83: hierdie Honing ia nie vasgevanq deur die 

kettings van ballingskap nie 
B, bl. 28: wil ham nie so gou qevanqe gee nie 
AG, bl. 27; \ier is die burger [ = Boerij gevoer,/Deur 

die naodlot gered en qevanqe;7[rymj 
La, bl. 81: briewe van Pretoria i.. wat vertel van ’n 

qevanqe stad agter doringdraad 
WS, bl. 57* hxer waar die kitaarspel/van spruite qevanqe 

16 tussen _
RAI111.1.76: dst.sy minister , so onbevanqe in die - 

openbaar kant gekies het
AG, bl. 46: Uit Vadarland ontvanqe: /rTym"]
L u‘4:19: meervoud ,
Lua21:24: in Lu* sonder -a_ :
RA1123.10.77: die verdwyne mnr. Alan Roberts 
SKC189 1) [_MENS£J wat riau eintlik veel al verdwene is 
RAII4.7.76: waar verdwene politieke leiers ... aangehou

word
M, bl. 50: ’n ou leesboek, byna verqeet. en agterna ingegooi, 
Lu12:6: En nie een van hulle Q- mossiesj is voor God 

verqeet nxe
iKin ’mi ini . in . ,i ii>.iHIjh«h  |* *

Ps31:10: Ek Is verqeet [_wrsk. byv„J soos een wat dood Is/ 
Ma, bl. 71: Ruth ... mag nie verqeet bly onder vreemdes 

nxe
H, bl. 65: Vergete is die klein aelPsugtigheidjiea 
BEII11976: Verqete was die toetauitsendings van die 

afgelope agt maande
AH, bl. 39: ’n haarborael verqeta in my hand/was ek 
VL, bl. 13: Been item aan die kredietkant mag verqete

'  m  ‘ k m  i in...... . i ii 1 IHI.W

hly nie [__uit oordenkingj
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342. SK, .sal dia respek van die ander kant verlpar gaan
343. fvP, bl.,8: in die mis verlon r ,/sy huil s d d s  van ’n

dier[ryiTiJ
344. SK: toe eT< die bal uitgee toe het dit ook verlore gegaan
345. Lu21:18: geen haar van julle hoof sal ooit verlore gaan

nie
346. Lual4:24: hierdie seun ... was verlore en is gevind
347. DT, bl, 1:4: sy verlere paar pond sesduim-spykers terug

te kry
348. RAII5.3.78 [ppskrifj Geld vir verlore vet fverlopr x5, .

' werkwoordelik, in berigj
349 . (\1P, bl. 11: die bruin kinders ... gehurk en skaan verlore, 

aan die speel
350. IMP. bl. 14: sy oS j/erjblind, verlore/in die glansland

van lug en walk {rymj
351. Mi, bl. 73: Derk Qooysen en haar lewe is aaamqevleq .
352. E, bl. 58: sy karwats laat wei op Jaffie se regterbaud

... aodat dit begin vael het asaf hy rou gevreet is dasr
353. La, bl. 56: Tot boomskraapsel toe was Frikkie se ...

kragte uitoevreet deur die inflammasie
354. L o , bl* 78: op die bevrore land uiaar aroot windmeulens _ .

vaagevries met opqehefte arms staan
355. Be, bl. 104; die dinge ... wat ... saamqeweef is in die

patroon van sy lews
356. P3, hi. 5: soos vingers veri»eue in gebed Qnoontlik binne-

rym met ,seue laer afj
357. Hf, bl. 149s. ’n sobers en oorwaeqde aordeel
35.8* P3. bl. 29: Arose klei en handelsware/gemeet en qewe§/

[rym:Ninev&J
359. La, bl, 52: Deur die toon van deelneming bewoB, ward 

Moffie so jammer vir homself 
360* Ps17:1: Alleen deuj waarheidsdrang bewaB /Beef van my 

lippe die gebed [rymj , ,
361. BE, bl. 8:1: Sy verduideliking klink vir ons ewe swak

oorwoB as sy oorspronklike "regstelling"
362. BE, bl. 8:1; dat dit geen aanval was nie, maar net *n

oorwoS "regstelling"
363. H, bl. 83: Dit^is df ’n opqewende veer in opm Tys loagaari
364. BE, bl. 3:3: Die twee n p q e w o n e llees:opqewonde Imeiales
365. Grov6: En nou kan hulle ’n deel van hulle verworwe kennis

taepas
366. Van Niekerk; am opgedane kennis te verwerk en met reeds

ys.rworwe kennis in verband te bring -
367. I/i, bl. 4: in uitaewernte blokke van Uesuvius
368. RAII1Q. 1.76 adv: die band, gesteun deur *n nuut-ontwerpte

koordromp , "7 ""
369. St. bl, 124; afqeworpe dele van die H n t w u r m
370. Elf, bl*. 25: *n Hindjie wat ... voal uit die staanspoor

uit yerworpe ,
371. Lu7:8; Want ek is ook >n man wat aan geaag ondigruorpe ia
372. HIX, bl. 4250: m groep van state mat dieaelfde" status ...

die een nie onderwarpe aan die ander nie
373. D T , bl, 4:4; die al tradiaioneel qewards rigting van

Afrikaans na Engels ‘
374. Dj, bl. 15: met Daphe en Niube ... in borne vaaqewring:/

fry ml 3 -J
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375. BO, bl. 45: Ver van my land/met uioede geuyk, ... mors 
ek met waarde 

.376. Br, bl. 24; Wie is aanqeun/s ap wie?
377. We, bl. 15: ia ... op ’n verdienste aanqetays am. hulself

te onderhau
378. DBIX: die oppasisiemagte is tiieer as ooit aanqeuys op

verdeeldheid ander die Naaianaliste
379. RAII30.7.78, bl. 12 (R.v.R.): ek gla aak nie verdere

debat aor die kuiessie van hoeda in die kerk is aanqehjys 
nis , .

38D. HH(1310 37): elke anderwyser is toeqeujvs aan iats, om 
na-uurs lets te doen 

,381. SHC246 33): dus was ana daarop. toeqeuva om die mate- 
„ riaal te vind of dit self te skryf

382. M, bl. 81: Oanie neem die aangeuese nlek phoSrap: "Sit 
. hier langs my - * 3

383. We, bl. 2S: dan is sy aangeujese ap
384. We, bl, 32: Indien hulle ... op^n bus aanqeuese is am
385. F, bl. 59: by die aanqewese, ple}< vir bet a ling [= die

plek mat vir betaling aanqetuvs is] .
386. I/i, bl. 18: slegs 40 morg ... kan as beuiese beakou Ward 
3 8 7 -  Hauptf leiach.:-C1953), bl. 122, en vgl. oak Liebenberg

(1978), bl. 13.  ̂ ' - -- -­
388. Ugl. vir verdere vaarbeelde Liebenberg (1978), hi. 15.
389. inbeqrepe kan ook agtersetsel uses, maar is nie in di&

konteks opgeteken nie.
390. Ugl. n 215. .
391. Met as uitsandering die uitdrukking: hy is nie op sy

moiid geval. nie, afskaan is ... qeval narmaalweg onaan- 
, vaarbaar i a .

392. Duidelik sonder /9/ up die band haarbaar.
393. Mnr, C.J, Canradie sr.
394. Informant: mnr. B.3, Canradie
395. Informant; mnr. H.C.T. MUller
396. Marais (1928), bl. 1.
397. Rasa (1972), bl. 316. - -
398. Rasa (1974). .
399. Bach (1974), bl. 79, .
400". Jacobs en Rosenbaum (1968), vgl, veral hfst. 25: "Relative 

clauses”.
401 * Ibid., bl. 200-2. ;■ 1
402.  Ibid., bl, 203, ;i

403. Ibid., bl. 204. :
404. Ibid.
405. Lakaff (1970), bl. 122,
406. Jacobs en Rosenbaum (1968), bl* 204,
407. l/gl« Burt (1971), bl. 251.
408. Ba'nh (1974), bl. 268.
409. Lakaff (1970), bl, 122.
410. Ibid*, bl. 123.
411. Fernanda (1976), bl. 167.
412. StDckwell, Schachter en Partee (1973), hfst, 7;

"Relativization".
413. Ibid., bl. 423 v,
414. Emonda (1976), bl. 170, Bach (1974, bl. 273) voer egter
. aan dat die universale anderliggande volgorde uiaarskyn-

lik IMQ-S la. . .
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415.
415.
417.
418.

419.
420.

421.
422.

S t ibok we 11 j Schaehter en Partee (1974), bl. 173v,
Ibid., bl. 435v.
Ibid., bl. 440V.
Op enkele verskille tussen nie~deverbatiewe b ..iwe. en 

b.v.dwe. kan kortliks gewy s word. Terwyl die b.v.dw- 
ook postnominaal en as bywoord verboB kan weea (as dit 
ongereg. is), is die b.nw. slegs voor die s/iw. verboS 
sn sporadiea as bywoord voor b.nwe. Die b.v.dw, (gereg* 
of angsreg.) is altyd verbal voor die s.nw*; die 
gewane b.nw. soma onverbaB* Ons kan die vsrbuiging- 
sisteem van die gewane b.nw. beskou as ’n aubsisteem 
van di§ van veral die ongereg. vdw,, want lg. is nie 
net in dieselfde kontekste verboS as e.g. nie, maar in 
m&fer*
’n Afsonderliks probleem waarop ana hier nie kan ingaan 
nie, is wasrom prenominale byvoeglike fleksie hoege- 
naamd nodig is (vgl. ook die Eng. vbe* van Jesperaen, 
par. 4.2.1 hierbo), Enkele moontlikhede is: dit dui 
aan dat die daaropvolgende a.nw. - of, by gebrek daar- 
aan, die woord self - die kern van ’n IMS is; b.nw. 1§ 
bale na aan s.nw, (wat fleksie het) op die waordsoorte.- 
skaal (vgl.--par.- 1,8.23? die fleksie^ markeer 
’n element wat uit sy tuiskontaks galsolaer is; die ■- —  
prenominale konteks is ’n konteks waar fleksie a.g.v, 
die hegte struktuur van en die vaste volgorde binne 
die MS Jn soort oppervlakkiga beskerming geniet, vgl. 
in Afr. ook nog die redundante imperfekmarkering van
mod, hulpwwe. na regs (gou rnoet kan ----:> aou moea
kan sou moes kon); die behoud van die inf.-uitgang 
na te, in te wets, te hope, ens*; die verpligte behoud 
van die voorwerpsvorm binne die onmiddellike bereik van 
’n voorsetsel t.o, die opsianele verval daarvan in kori-

- junksie; namens my ennenate en gk; net onder ek of my 
vrou se taesig; kans, geeien vir Loak en ek (Mi30).

Emends (1976), bl, 169,
Salinger (1967), sooe a.m. mat Afr. in verband gebring . 

deur Botha (1973). . .
Oackendoff (1972).
Ibid., bl, 61. l£en moontlike oplaaaing van hierdie pro- 

bleem is om uit te gaan van *n abstraksie sooa hande 
leeo en dan bv, leB hande af te lei d.m.v, ’n iMS-verrykinga- 
transformasxe of hande wat leeo is d.m.v. ’n US~uitbrei- 
dingstransformasie (vgl. Bath a (197$, bl. 66v). Jn finder - 
bsnadering word aan die hand gedoen in Conradie (1978) 
en gaan uit van die veronderatelling dat *n gramrnatiese 
element (woordsciort, aubkategorie van woordsoort, soort 
sinstuk, eria.) ’n tipieaa *'tuiskonteks” het. Teruyl die 
b.v.dw, se tuiskonteks die werkwoordstuk ia, is dit , 
nie noodwendig die gevnl met nic-depBrtialpiSle b.nwe. 
nie, en veral nie die aufatipa wat elege prenominaal ' 
voorkom nie. Dit ia m .i . maantlik om te redeneer,dat 
b.nwe. in die diepteetruktuur prenominaal is’ en trana- 
formasioneel Irens heen verplaas kan word, .of dat, 
b.nwe. ’n tuasenkategorio vorm wasarvan die aubkategorieB 
of Individuals gsvailo prenominaal 6f postnominaal 
prirngr "tuia" kan wees. .
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423. !n Maontlike uitsondering is,,die Afr. anvaltooide dw.,
uat pastnominaal dikwels onaanvaarbaar is, vgl. *die 
wan wat werkend(e) i a .

424. Emends (1976), hi. 171.
425. Chomsky (1968), bl. 73.
426. Ds Uilliers (1975), bl. 145.
427. Slags enkele teenvaorbeelde ia gevind, nl. in die ge­

sproke taal ''my vader bajLe v m b g qestorwe" (sllipties, 
in HM1Q4 13), en; "En jmensej wat nau eintlik vselal 
verdwene i s 11, en voorta uit 1925; "is nou qeblyk dat" 
(DB3; 4), "omtrent 50 skape is verdrink" (DOS:7 ■» waar- 
skynlik werkwoordslik). ~

428. RAII11♦1.76 adv.
429. RAII11.1.76.
430* Dit ia origens maantlik dat daar ’n hegte, sistematiea- 

paradigmatiese verband tussen afsonderlike leksikon- 
items bestaan, vgl. a.m. die valgende pare; uitkies x 
qekose* verblnd x qebnnde (vgl. n85), lees x belese,
PPVs x onvolpreee, toesluit x geslate, splits, x qeaplete 
sterf x verstorwe, (vgl. n289), bestry x omstrede, vas~ 
vanta x aavanqe (vgl. n320), weef x verwewe, ens.

431. Die aannams dat hulle heelternal los staan van die
werkwoord,~ an die fanolagies-bepaalde prosessa van deel- 
wanrdvarming waaraan hy onderhewig is, sal verklaar 
waaram qeverdwyn, qeverbieri wel maontlike deelwaards* 
vorme is, maar *geverdwene»t‘ *r^everbode uitgesluit is.

432. Toe mutatiewe v.dwe. met 1 s/was nog in Afr. bestaan het,
het ons ook die dubbelsinnigheid hier gekry, vgl.
Die distrik ija ten gronde gtsgaan (La93); jy maat maar 
goed oplet na die aunaoi Sy'Ts sommer baie verswak 
(M40); En dis vorentoe geval - op die dak I (M73).

433. Van Haeringen (T962 c), b l . TT-FT \ 
434* Hier kan oak bygevoeg. ward dat hoe meer reduksie plaaa-

vind, h,ae moeiliker dit in elk geval ward am te besluit 
of >n bepaalde v.dw, "werkwoordelik" of "byvoeglik" is,

- sodat-die Aradiaionele anderskeid am praktiese redes
al qeregverdig is.

435. Evers'(1975), vgl. bl. 4 en 5.

Blaal om
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436. Die gegewens waarop die grafiek gebaseer is, is die
volgende: r, , .

Persentasie

Register Aantal ft . B C P ,
uioo.rde (Bebaseer tot .dan- aantal aarrEal aantal fa.

O P 5 tal sterk angered* b.v.dwe,, v .dwe. 
b .v»dwe. b. v.dwe. met atam-* wat Qok

vb» gareq.
kon qe-

- wees het)

spantaan 58.979
0,05
(29)

38
(11)

0
(0)

0
(0)

anderhoud 313.015*
0,07 
(231)

7 4 
(171)

18
(31) cl,

Radio 51*600
“U 7 T 3 ----

(67)
" S i
(54) (11) (0)

l/olkaraad 62.500
0,13
(82)

89
(73)

41
(30)

' ID 
(7)

"“"'S7TO " ‘85 .4-4
,, r} „

koerante 86.210 (163) (133) (59) (9)

bel.pxoaa 71.500-
0,18

(129)
64

-- -(85)- - -
31 

(26) .
iS

(13)

preke 24.000
I T ,
(46) .

7b
(32)

25
C8)

r § 
(2)

Byb.*3S, '62 26.300
r 0,19 

(49 ‘
41
(20)

40
(8)

20
(4)

Syb. '75 26*300
0 , Ji b 
(43)

' W ~  
(1Q)

is
(5) (0)

watenekapl*59.500
0,27
(163)

71
(116)

53
(61)

14
(16)

regataal 29.800
oyia
(114)

82
(93)

35
(33)

11
(10)

bel.poSsie 45*075
Q , 27
(122)

43
(52)

33
(17)

.. w .. "*
(10)

pa.en rjeg. 10.650 (48)
" Wk
(45)

T T  "
(21)

35 ’ ;
(17)

*In die stadium toe ek van die "Hoafkorpus" gebruik gemaak het, 
was dit nog nie voiledig vrygestel vir gebruik deur navaraers 
nie. In die loop van my onderaoek het aan die lig gskom dat 
'teksgedeeltea met ’ri lengts van na skatting 2.730 woorde per 
abuis tweamaal in die korpua verakyn; hierdie getal woorde- 
is van die bskende graottotaal afgeirek en dupliaerenrie voor- 
beelde nie by die analiae biatrek nie,

437. Die nuwe bundel Die bervmde nsalma aaam met die evanqe- 
lieae.. geaancie (1978), met grondige wysiginga aan die 
geaange, het te laat verakyn om ay deelwoardgegewsna 
nog in hierdie haofatuk te integrate. In ’n 
ontleding van die aterk b. v.dwe. in die aerate SO rj a - 
sange (geskatte aantal woardet 7330; aantal b.v.dwe*; 
20)| is die volgende peJ/aentaaies gevind: A; 0,17;
B; 83; D: 63; B~C: 20 an D: 29. Hierdie gegewens ver- 
toon *n redelike mate von aareanatemming met dil vir die 
1944-bundel, met !rt neirjitig in die rigting van die belle- 
tristiese poBaie (vgl. veral A an 0 - 0 *
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438. 'n Uoorbeeld van die skryfstyl in die ge&kserpeerdE uerk:
nDis betrokke partye ia aan hulle ooraenkoms of aan die 

; vasstelling van die aangeueae uaardaerder qebonde. '
Hierdie osbondenheld .  « . u  (F9'l).

439. Ferguson (1964), bl. 435. -
440. Ibid., bl. 433.
441. Ibid., bl. 436, Selfs die arguments uat.tipies ten gunste

van die L-taal aangevoer word, was aok tipies van ons 
taalstryd, vgl. bl, 437.

442* Ibid., bl. 433.
443. Ibid., bl. 431 an 432,
444. Ihid., bl. 432.
445. Ibid., bl. 434.
446„ Ibid., b l . 431. . ■
447. Ibid., bl. 341.
448* Die grafiek berua op die volgende gegeuens:

1925 1950 1975,

Totals aantal uoorde: _ 73*460 64.750 62.000
Aantal b.v.due.: 106 99 169
Aantal angereg. b.v.due.; 73 72 144
Aantal nngereg* b.v.due.* 
uat verband met . s-tam._hei;.:_/

-  ^  ..
21 53

Aantal arigereg. b.v.due. ' ‘  - - -

uat gereg. sou kon geuees flet,* 5 8 16

449* Stoops (1972), bl. 124.
450. Die verskillende registers word nie in par. 4,3 met tnnkaar

vergslyk nie - 'n Qpvallende verakil by die sterk v.oue. 
was tussen die gesproke en geskreue taal, maar uat die 
reSlmatige, swak v .due. betref, ia die vsrskil tussen 
die aan- en afuesigheid van die uitgang baie rnaer sub- 
tiel as in die geval van die sterk vdw., en sou die 
transkripsiss almal met die aog op slot~/t/ gekontraleer 
moes uord. Die varme met /t/ uit die gesproke karpora, 
en enkele uitgangslose vorme, word nietemin in die 

" tabelle uBergegae. . _
451. Onderskeidalik b i . xxvi en xxvii, xxvi, 19, en 18 en 19.
452. P03; te na/aan alles uat ver en afqesonderd bly
453. SO: Dat hulle Qs takke] nie alleen most staan of afqe-

aanderd gander enige aeskerming
454. Sr94: Aandagtig, miskien ook effens qeamuseer. hou hy

,hear dop
455* Die stam, bedaar. het ’n inohoatlBue aspek uat die b.v.du* 

nie het nie.
456. SO: die geuone tyd uat hulle bedaar en kalmeer Is 
457* D312:6: ewe bedaard die hand uitgesteek 
458. Eft45: beduelm deur elke lauue vrees 
459* ‘’t:0S : gips gaan onbehBndeld na
460. ■ s . ,ifi uord ook onoargankiik gebi-uik in hedendaagae Afr.,

vgl, HK1435 35? as ek nou moet gaan atileit en moet 
bekmmner oar al daardie problems

461. B93; en toe was hulle bekommer mndat die uyn gedaan was
462. DBSs6 s iilaar die Opposiesie bekommer [i] a oor die paging
463. BE 3:2: uat mavorsara ... bekomrne'rd maak oor
464. Bemoel ia uaarskyrilik dia stam van tiis b.v.du. gsmoeld♦
465. HXII6965: Dan, uanneer daardia posisie bepaal ia
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,466. Lu 1,12;22: saaa deur die wet * „-. bepaal. Dpm.: In die 
vbe. van bepaal wat hierna genoem word, hat dit oak ; 
□ngevBer di& betek&ois. _

467. B6: Dit is bepaald [= deur Bod bepaalj . Dpm.: Tails
gevalle van -bepaald as byui. eonder stamvb. nie hier 
opgeneem nie*

468. Da37: Bedoel Oesus nau maar aammer onbeoaald enige
iemand wat bedroef is

469. - AE33: Deur armasri al qebr-el
470. Ps9:11: die kuil vir my berei/(r)
471. I.v.m. bereiding van bier.
472. Gs19:5: en hau ans vir u koms bereid/Cr)
473. M 5 : vleis ... keurig voorberei ’[el'lTpties, letterlikj.
474. Lo2Q: ’n brulnvis ... wat ... keurig vporberei, op die

tafei ... verskyn
475. DB1:8 adv: As u nie vaorbarei is nie? [j= vir die winterj

Ons is vir u yoorbersi met die volgende kopies
476. RA11.1.76 adv.: Hierna kan enige tyd aanval - wees dua

voorberei d .
477. UL37: Almal het die verakoning dat hulle nia voorbereid

ia nia bahalwa Fanie -
478. Be73: dat ek haar nooit onvoarbereid sou vang nis 
-̂ 7-9-.- Betl-tel hier beskpu aa atarn van aetiteld ̂ - -
480 . DBQ: 6: tpe alle seksiea^an dia bevolking verdeel was
481.. Elf 9 : U is ook daarmea met m a e d e r i n a t i n kl be dee 1,
482.. Elf28: As die baba al so. .bedeald is ' 
483. HK756 29: wat wel misld art nie so ryk bedeeld was wat

verstand betref nie 
484* Sm32: En dan ia haar verdere uiaarneming boonop nag ... 

verdraai d
485. EN24: nog feen gebad omhoag verhoprd-/(r). Ugl. onver-

hoar, EN5Q.
486. HII4264: asof my agb. vriende ... meer QaSntereaaeer

is in. 'Ltd; transkripsie van geaprake taal
487. Ui 17: ’n Aantal voarkomste wat QeSaoIeerd ia
488. Dui in sammige toepassings op ejemoedstoeBtand.
489. RAII18.1.76: ay ia 'n vriendelike ... mens, in haarself

qakear en
490. Br10: die lang buia ... nog omqekear in sy bakkie kwik
491. EN38: Uit die wireld airiq.ek.BBr/ (r) ldkkend lag haar

beeldjie weer
492. R A I H 1.1.76! en omqekeerd aal die grater motors al hoe

ongewilder word
493. M74: so omqekeerd ia alles geword
494. Uo50: omqekeerd eweredig aan. Dpm.; byw. voor b.nw.
495. liie37: ’n omqekeerd ewer-edige invloed
496. Oak onaarg. in hedendaagse Afr.
497. RA1I11.1,76 Cgodad. rubriek); As die bidder onbekeerri

en verhard volhau
498. Elf84: Die baba word ten valla qekle.ed ... geweeg.
499. DBS -1: Indien u qoed-qekl.aed wil gaan
500. Bs3s h: Christua ... beklnari rô t majesteit. Ugl. Bs7;2,

waar dit pv. is: baklaasl met gras die dal
301. HH025 25: die reun en diK~teef nakombineerd maak »n bale 

goaie paar uit
502. H70: asof ay hele lewe in sy og nekpnaen.treer is
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503. 8:,lf£0s amdat hul gedagtss net c?p'.die-baba qEkonsentraar
is '

504. Elf52: am die voeding meer qskansentreerd te maak
505. Elf58: is haar melk nie qe.konsentreerd (ryk) genoeg

nie. D pm.: Vgl. laaste dris vbe. van disselfde skrywar:
; die meer figuurllks is sander cL
506. HH: anglisismes klink nie altyd msar qelee.rd nie
507. Lo73; Ek is nie onqeleerd nie, maar ongeletterd.
508. AS46: Sy naam die sy qeloof/(r)
5 0 9 . VL1 9 *. qeloofd sy - asook die andsr v b e . met ~cL 
51D. 896: buig qemaakt diep
511. DB2:5 adv; op die tyd, datum en plaaa qenosmd
512. Elf; Die sintuig van gehoor is gewDanlik van gsbaarte -

af akerp ontwl.kkal
513. HI1B64: land wat alreeds ontwikkel ia
514. MI1D2; Hulls ua'.B skoon, opgevoed en miskisn nog mepr

ontwikkeld as
515. SO: dat die been ,,. onderontwikkeld was
516. RA11.1.76; mat berekend aanhits tot gevsarliks dinge 
317. DB1Q;5: dat ons ... meer qeaeSn sal uses met reSns; dat. n«>»iiiii.< ...... ..... *

hul qeseMn, is met ¥i baie flukse preaikant
518. -Ps31;_1; Maak mv tog nie beskaamti vir swig
519. Le37; onbaskaand, honfasskauael.— Qpm.: as b-yw...- vjoor. b .nu.
520. BE2;1: Die senate aanduidings is dat dit qesiaag, uitge-

vcier is
521. DBS; 6; toe hy doodgegaan het was daar *n skakel van 

_ vrisndskap ... gesmeed
522. AK42: glip besrneerd In my arm*;
523. Ps33 : 3; si an ons sy goedheid uitq.eaprei/(r)
524. Br86: Daar, yersprei dor ’n afstand van seker honderd treS,

maak hy sy ... atrikke *». vaa
525. PCI S3: het die pokkies versprei d/(r) met die dood die

onakuldiges ingehaal
526. NP9: s o d s  ’n skildwag qeatel
527. L u ,,,7:8: wat ander gesag qeatel ia
528. FS1; die perks ... qeatel
529. HK: is hy varskriklik geatold daarap
530. NP12: Maar swaar ontatel/(r) ... het Kaki
531. Maar vgl. bestem in '75*
532. B042; ontstsm soos ek is en leeg
533. Die stsm'msg egter steur ueea.
534. 8e15; Die kaarte .,, 16 veretroal oar die tafel. 0pm,:

Dok gestroai an bestrrjo.i, ia let*/aordr.»
535. Stam egter. miakien batwvfet.,
536. BE: dat die rea van die w£reld, Enqeland uitqasonder,

nie in aulke fratsafstands belang stel nie -
537. BE (Dpm.: selfda bran aa bast.): ultgesondard die geval

- van die Transkei
538. RA9*. 1; I/an itlyk Louw was "beaander verbltter" oar die

eerste Wet
539. EIM51; waeroar ons nou vs.rhyster etaar
540. M10Q: die junkmans. sera verbyatsrd deur haar glana
541. Ps17:2; My QQg, verhalderd deur u rede 
342. DB10:6s U kan daarvan yeraske.r. wees dat
543. P64: sal bereiking van hierrtle daal allsen veraakar wees
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544. Ga34 : 4: On a kom dan, Hear, op u geboci, /veraekerd;
545. RA4:S : Ons gaedere ward *.. veraekerd. versend* Opm.:

/t/akakel dubbelainnigheid uit.
546. 317: dui selfverseker ... >n nuwe bedeling aan
547. Fb 8D- aaas ’n bruid versiey vir hear bruidegam
548. Vgl. kontras met vroeMr en later vertalinga *
549. Ba95: ay hart is ... yarateen .
550. WS10: an in rooskwarts versteen/staan my kake aapgesper/

Opm.: Druk nie gemnetistaeatand uit nie.
551. LJS43: die vrugbaarheid vsrsteen tat verlatenheid
552. Bs47: v:a reft send. geataan~van die akrik
553. Be61: het *, veratsend. blv utaan. Opm*; Let ap wisse-

ling by dieaalfde skrywex*.
554. HK1929 13: mens vind die buer kinders ward baie verveeld

deur Langianhoven ee verhale
555. Vgl. as ww. H11: dat ay vrpu ham gaan vervreemd van baie

dings wat,, an hi. 40: *n man wat ... almal van ham 
vervreemd: hat.

556. D344: dan JJaaef wat verwar/Cr) van.deardie dy ... wegvlug
557. D033: Hy smuif an anuif, nag ears .verward/Cr) Opm. :
■ ■ —  Vgl. oak -yerwa-r by D.3., —  - - - - - - -
558. !\!P25: die takke bo, v tar ward geatrengel. Opm.: Druk

nie gemoadstoeatanii uit nie,
559. , DB8:S; Die land aa sake so verward dat Opm.: Druk ook

nie gemaedstoeatamj uit nie.
560. Be92: dan vaal hy homself rnyle ver verwyderd van hierdie

ruwe mensa
561. Fe54: ’n uur te perd vain hulle verwyder was
562. DB7:2; has verder hy van die wei'klike gebeurteniaae ver-

wyder is
563. SMG1; Sal allerbands medisynes my geneea aa die lawenda

anrsaak nie veruv/derri is nie
564. DB7:8: gevul met ... gas
565. DT10 i 3 j die ataatskas is qevul
566. DBS;1 (gebaartaaankandlging); ons wans vervuld *(r)
567. RA14:8: lets sfl wat .newgag is
568. Stafn la bewapen, vgl. Lu'M 11:21 en onbewapend.
569. Elf 10: Aa u met kennis qewapen ia
570. Pr7:6; met akild newapen [06617*rymj
571. BE8*4: Bewapen met beter onderuiys ..., het die swartes
572. H11343: ~Ek is ver.uionder dat hulia
573* HI1315: kan ana veruiDnder'i wees dat ...? Opm.: In vorige 

reBl staart: Ek yer.taan.dcir my dat ...; let ap naat 113,
574. 0s19:4: Leer ons orn ... aan U ;;uwy, getrau te handel
575. H13: Sy gees is atil, neuyrib
576. Gs2:4; na valbraqte stryd
577. Vgl, by yaarbedantt?. rade: Pq 33;5: Hy ... meet wat daar

bedag ia
578. Ls104; ander v e r d a q t & a m a1 a 11 dlohede . Qpm,: verband met

stem miskien nie so aeker.
579. HXIX695S: Ek beskuu ham aa ’n d.eurdaqte ParlementariBr
580. Pu127; ’n verdrnl?,/(r) wtreld
581. um28: die gras is totaal verdroB
SS2* A.P. Brink in RAs ny prje qe.j-.gqte Bregoiraakildery
503. Ga45:1: Die vr.y.rie.k.ntj martelare '
534 \ DT7;2: paa^Gle.grij pianolike eiera -
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, 5S5. DT5:2: inqelaqde vrugte ,
586. HK524 19; Toe ontmaet ek daar 'n man wat se been afqesit

is
587. HK1998 31; maar was so afqeait toe sy nou die klomp

kinders sian
588. Van der Meruje in Aainbeald; is die uieg oop vir voprtqesette

magsinvloed. 0pm.t Verwys nie na die verlede.
589. SK39 1; Dit was die qesoqde span
590. 150DT1;3: Nadat die kanstabei ham die verlanoe inligting 
\ verskaf hat 0pm.:Biuak v.dw. sterk gebruik.
531. P.O. Nienaber ’65: die voorheen versroade taal
592. RAXI; Rusland en Huba se onqavraaqde inmenqinq
593. Vgl. egter par. 4.3.9, uiaar die invloed van on- bespreek 

\ word.
594. Vgl. die bespreking by lil+S, par. 4.3.2 hierbo.
595.' Stoops (1972), bl. 109.
596. Ibid., bl. 110.
597. Ibid., bl. 113-4.
598. Ibid., bl. 119.
599. Ibid., bl. 122, 123-4.
600. Vgl Hauptfleisch (1953) en Cambrink (1969).
-60.1*... Vir -n onlangsebehandeling van die onderwerp, vgl.

Lxehenberg (197 3). " "" "  ̂ ---- - -
602. W+S (1964), bl. 18.
603. Ibid',, b l . . 19 ,
604. Ibid.
605. Hauptfleisch (1953), bl, 74.
606. Ibid.j bl. 78,
607. Ibid., bl. 76.
60S. Ibid. ■
609. Ibid., bl. 82-3.
610. Ibid., bi. 83-4.
611. Ibid,, bl„ 84.
612. Ibid., bl. 86, -
613. Ibid., bl. 82-4,
614. Ccmbrink (1 969% .
615. Ibid., bl. 96-101.
616. Ibid., bl. 101.
617. Ibid. Dit is onjuia orn hier enige afleidings i.v.tm uit-*

spraak te mask; die vraag het gelui; >'Vul die gepaste 
attrlbutiewe byvoeglike naamwaorde in die aop ruimtes in" 
(bl. 96) en Cambrink s§ self (bl* 95) dat "bale baie 1 
dikuelg daar klank tussen /d/ en /t/ geuit (word)1’.

618. Cambrink (1969), bl, 109.
619. Hauptfleisch (1953), bl. 83-4.
620. Dombrink (1969), b l . 108-9. (Vgl. ook die volslae ver-
. deeldheid t.a.v. gejaq (bl. 101)). Hy meen dan ook dat .

stameind-s, -q en -*f deur baie as stsmhebbend uitgeg. ^eak 
word (bl. tQ9;*

621. -Ibid., bl. 107. - . -
622. Ibid., bl. 109.
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HOOfSTUK 5; VORMALTERNANSIE BY DIE STERK EN SUAK BYUOEG- 

LIKE V.DU. IN DIE PERIODE 1875-1925, OOK MET 

VERWYSING NA DIE UERKUOORDELIKE V,DU.

5.1 INLEI DING

Die huidigs sisteem an gebruiksfeer van die vormalternansie 

by die sterk en suak b.v.du. is in hoafstuk 4 uitvoerig 

beskryf; in hierdie haofstuk word op Vt parallalle-uyse» 

maar minder uitvoerig, nagegaah hoe die vormalternansie 

daar in die periods 1875-1925 uitsien. Omdat die v.du. 

in uerkuoordalike gebruik in hierdie periods ook aan die 

alternansie deel het, uord dit ook hierby betrek.i Aange- 

sien die hoofstukindeling en vraagstelling vir hierdie 

hoofstuk grootliks met die van die vorigB oarsenstam, uord 

dit nie hier user geges nie. - . .

’n Beskryuing van die onderhauige taalvarskynsels binne 

die genoemde periods, is die van D.F. Malherbe, uat hier 

ook ter inleiding op geuys kan word, Malherbe aa beskryuing 

van die gebruik van die sterk en suak v.du. in uerkuoorde- 

like en byvoeglike funksie in sy Afrikaanse taalbosk is 

nie alleen ’n goeze ueergaue van die taalgebruiksfeita uit 

die tyd (1917) nie - vir sover dit altans uit die gegeuens 

blyk uat vir hierdie hoafstuk gevind is ~ maar toon ook 

insig in ’n aantal belangrike problems random die v.du.

Hy hau bv. "Nederlandse boekinvloed" vir vasts uitdrukkings 

soos ^gaduonqe arbeid" en ’n samestelling soos in Hdrukbesoqte 

vergadering*' aarispreeklik. In verband met die laaste tips 

se hy: "Hoer ontuikkeling laat die behoefte ontstaan aan 

’n meer gekonsentreerde uitrirukkingsuyse1’,* teruyl druk- 

besoekts vir die ontuikkelde dnaanvaarbaar is, sou die 

onontuikkeld© tevreda uses met 'n omskryuing soos: “(dastr 

uas) baing manse op die vergadering,f̂ k Hy uys verder op I 

die bestaan van "grade van rneer of minder uerkuoordelike ; 

betekenis" by die byvoeglike gebruik van v,d«ue., met bv. 

die toanemende aanuysbaarheid van Vi uerking in "’n bedroefda ;
p

gesig", "’n beproefde middel" en "’n afqabrande huis" . ’n , 

Kommunikatief funksionale faktor kom ter sprake as hy 

daarop uys dat dis koarantopskrif "Nog ’n posiesiw verousrd'1
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sander die -cl dubbBlsinnig kan uses, al meen hy dat die 

-d selfs in sulka gevalle uaggelaat kan uord "waar die 

uerking duidelik gevoal yard" , Malherbe se gevosligheid 

vir dia faita blyk a.m. uit sy bespreking van qeleBr, soos in 

"mijn pBrd is nog uild maar jouue is qeleer11, tBn opsigta 

waarvan hy hom afvra of "nee uit die tien qeleer nie hier

(sou) opvat as bnu. pu\,ir en simpel" nie, al sou niemand
4

hier ’n -_d skryf nie- » Die b.v.du. qeleerd het immers

vandag dia kenmerk j + a k a d am i e0  of |+boekagti<£j . Malherbe

se opvatting dat die swgk v.du, by byuoordelike gebruik

oral ’n -_d neem (bv* onverdeeld, bepaald ) is in ooreen-

stemming met die onderhauiga ondersoek, waar 56 gevalle

met en slegs ID sonder die uitgang gevind is. Uat afson-

derlike vorme betref> is qeorue, uat vir Malherbe nog net

by enkele oumense voprkam, in . uy_. f unksie aangetre °, en
" 6

gekoq, uat vir hom "aanatellerig" klink, mearmale , Die 

-d, uord volgens hom gehoor en geskryf o,m» in teleurgesteld, 

qesteld, q a a e r d , "-qebouud, vermoeld an onveranderd1 ; dit 

is, met die uitsondering van teleurgestel uat meer dikuels 

sonder as met die ~d opgetakBn is, in ooreanstemming met 

uat gevind is, Malherbe sien Nederlandse invloed in die 

toevoaging van dia uitgang tot gevalle soos varloof, beleef
IT— n ,-:r— l*. mr

en bavrees ; in die onderhauige materiaal is verloof altyd 

en- bevrees oorwegend sonder -̂ d aangetref, maar baleef met . 

sn sonder ~_d.

Tan slotte kan daarop gauys uord dat Malherbe Neder-

landss boeke daarvoor verabtuoordelik hou (naas nontuikke-

ling") dat heeluat sterk b.v.dwe*, veral in geykta uitdruk-
9

kings, "in janger tijd op die voorgrond gekom" het ; aak

uat betref die toevoeging van -d na stemlose klanke en xiS.

dink hy aan Nederlandse invlaed*^, In die lig van die baie

v.due. uat in uerkuoordelika funksia aangetref is in

ongereg. vorm, is die volgende bewaring van Malherbe ook

belangrik: "Behalue in ’n paar gevalle kom die aterk verl.

deelu.s met suiwsr uerkuoordelike funksie nie in Afrikaans 
11

voor nia!S .
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5,2 DIE STERK I/.DU. .

5.2.1 Inleidinc)

Soos in die voriga hoofstuk uord hier ook van ’n korpus 

gebruik gemaak, Anders as in dia geval Van die vorige 

hoofstuk is dia bronne uaaruit gekias kan uord in hierdie 

tydperk van baie beperktar omvang en dikuels andersoortig. 

Die Qntleding steun hier meer op voorbeeldsinne en minder 

op statistiese gegeuens as uat in die voriga hoofstuk dia 

gsV-il uas.

5.2* 2 Sterk v/.duie.: materiaal

5.2.2.1 Keuse en ueerqawe van die materiaal

Die materiaal uat gekies is om die tydperk 1875-1925 te - 

verteenuoordig, dek sommige Van die registers uat in die 

voriga hoofstuk ondersoek is en word beperk deur uat bs- 

skikbaar is. Die gesproke taal koh bv. nie ondersoek uord 

nie en koerante uit die tuee tydperke is qua inhoud en 

diversiteit nie vergelykbaar nie. Verder is die versprei- 

ding in sommige kategoriae nie egalig deur die hele tydperk 

nie of minder verteenuoordigend van die helB tydperk as 

uat die geval uas met die tydperk vanaf 1925 (vgl. bv. die 

Bybelvertaling uit 1923-4) of die verapraiding is nie 

bekend nie (vgl. dia hundel gadigte uit die Patriottyd, 

uaar datum van publikasie van die verskillende gedigte nie 

Verstrek word nie).

l/oorbealde uord alfabeties volgsns gronduoord gerang- 

skik. Semantiese en sintaktiese gegeuens word net in 

sommige gevalle verstrek. Met die uitsondering van PAI,

XI en III, uaar enkele koloinma nie gekopiser kon uord nie, 

is al die ander tekste aistamaties gaekserpeer; daar is 

met ’n enkele uitsondering geen las voorbeslde uit bronne 

buite die korpus opgeneem nie.

Die geekserpeerde bronne - alles geskreue taal - is 

kortliks die volgsndB (vgl* bibliografie vir volledige 

besonderhede):
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a . Prosa

a . a Koerante bo tydskrifte . Die volgende ia volledig 

geekserpeer, tansy anders aangedui (advertensies 

is nie geekssrpeer nie):

Afkortino

r aksimilee-weergauie uan Die Afrikaansa 

Patriot, aerate jaargang, 1B76 Pft

Pi Afrikaanse Patriot, 3,12.1880 PAI

Pi Afrikaanse Patriot, 27,3.1890 ■, PA 11

Ons K.li.int.|i, Aug, 1896 OKI

- Pi Afrikaansa Patriot, 25.10,1900 PAIII

Ons Klynt.ii, Okt. 1906 OKI!

Die Branduiaq, 15,2.1910 (gedeeltes) BR

Die Boerev/rouu, Dan, 1920 (gedeeltes) SO

a.b Belletristiese prosa,

Hoogenhout (1879): Catharine Ho

Cachet C'Ou Oam 3an") (19072 ) : Seue duiuels 

(bl, 5-55) Da

Neser (1898-9): "Uat geld kan doen’’ an 

"Deur hoogmoed misly" Me

- De Uaal (1914): Die tuede Grieta (bl, l-l00)Ua

Reitz (1918): Beproauing (bl. 9-58) Rei

Du Toit, D.P, (1910): Si,in pa ae skuld 

(bl, 1-50) . Toi

Van Raenen (1920): Varborqe skatte (bl. 13­

69) , Ree - 

a. c Kerktaal

a » c . a Rassouw (1881): Evanqaii in dl Dolkstaal .

(bl, 5-54) EV0

a.c.b Die bosk Lukas uit Die Uler Euanqalis en

die. Paalme (1923) , EVPs

(Saam met S.3, du Toit se nDri proeue" van 

h Bybelvertaling, 1889, ook ontleed as 

"godadienstaal" * vgl, nl40) SybS3

a,d Nia-fiksie

Du Toi t j S , 3, (1887): Oia qg>skierianis van , 

ons land GL



Die Afrlkaansa Almanak (1882) (gedeeltes) All

D i e ;Afrikaanse Almanak (1890) (gedeeltes) ALII

Die Afrikaansa Almanak (1900) (gedeeltes) ALIII

Die Afrikaanse Almanak (1909) (gedeeltes) AJ.IV 

Von Uielligh (1918) : Eersts skri.iuers (bl,

1-52) UUJ

Keatall (1920): Die voortrekkars KE 

Balletristlese poesis •

Eerste Afrikaanse prlntjies boeki (1879) PB

: Afrlkaansa qadiqte (1876-1906) (bl, 1-51) AFG

; Brink, (1904): Die rais naar Kaapstad

(bl. 1-51) q r k

; Totius (1913): Rachel TOT

Celliers (1915-6): Martjia CEL

---- Wat- die wsergaue van die geg&uens betref, die- VQ-l.gen.ds:. .

Ih die apsommihg van die sistsrnaties geakserpeerde gegausns 

hierondar uord ’n gronduioord slegs opgeneem as ten minats 

ean ongereg. b.v.dw. daarvoor opgeneem is; gronduoorda 

met slegs ongersg, uu. v.dua, word in 'n aparte lys opgeneem. 

Ww.v.due, word hier veral opgeneem om ta illustreer hoe 

dikuals die ongereg, vorrn in gsskrifte voorgekom hat; die 

measte skrywers Van Afr. was dus goad bekend met die ongereg. 

varme,

Waar die sintaktiese konteks aangsdui word, ward die*- 

selfde kode gabruik as in par, 4,2.2.2 hiarbo. Semantiese 

gageuans aoos "lattarlik" en ''figuurlik" word slegs spora- 

dies verstrek, Die asterisk dui wear sens daarop dat diB 

v'.dw, (of sy afleiding) *n gefnoedstoestand uitdruk, Biblio- 

grafisse v/erwysings verwys regstreaks na die bron. Tansy 

anders aangadui, b v * deur "wu,": uerkuoordalik, of "dub,"; 

dubbelsinnig ~ d.w.s, uerkuoordelik of byvoeglik te inter- 

pretaer - most aangenaam word dat die v.du, byvoBglik 

gabruik word, Ander afkortinga is: "k": (sintaktiese) 

konteks; "r”: v.du, rym met ander uoord; "al,": 

alliptieae gabruik; "n": noot, Bibliografiese ver~ 

vysing is mseatal na dia bladay, maar in die geval van 

EVPs na hoofstuk en teksvers en in die geval van Afrikaanas 

Ratriot (nie die faksimilae-uitgawe nie) slags na kolom-
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nommers omdat blsdsynommers in die fotostatering verlora 

garaak het.

In par. 5.2.2.3 ward gronduoorde uaarvaar ongereg. 

varme slegs in wsrkwoordelika funksie opgeteken is, afson- 

derlik bahandel,

5.2.2.2 Grondwoorde sn qaqeueng

BAAR gsbore U-Jt70 EVPs7:28 inqebora PA 1 1 :6 Ua3 earsqebors 

El/Ps2:7 gb botane T0T90,92 nl2 o.nqeboorna T0T90 eniq- 

qeborene EVPsS:38(klD)

BEDERF badorue PA23 (kortels) GL129 (eyers) A L 1 H 3 9  (rauk); 

tslkans fig, in PAIII:2 AFG77 El'033,52 en 54 AFG76 ww. i 

E l/Ql'4

BEDRIEG bedroga Ne98 AFG77,93 an 154 uw. : PA92 

0 £GIN beqonna 0KII12 (k6) nl3 uu * : PAS8 0KII12 

BERG gabarg BR469 nl4 gabogge AFG145 (r, fig.) CEL1B (fig.) 

farbocqa/ varborqe soaa ssdert 1925 gebruik: PASO,3 (2x) 

BR449 GL32 ALII22 PAX11i2 Ho 169 Ree45 (2x) an 54 AFG145 

El/023 sn 50 (2x) EVPs 8:17,8:47,9:45,12:2,18:34 sn 19:42; 

maar letterlikj H0145; metaforias: Ho 167 nl5 varborra 

PA27 (gebed); as s.nue.; verborge EVPsll:33 varborgan- 

haid T0T9 i/arborqanhade EVPa8 :10 

BESIN onbasonna Toi39 AFG42

BXED aangabied BR449 (k4bi) angabida NeSO (uu.) v/erbia d 

ALIU71 nl6 gabode i GL131 HollS CEL31 aanqebo.da 

BR469 nl7 uuf.5 GLS1 ALI67 CEL14 ferbode/verbode/ firboda 

All137,52 en 53 ALII132 Bn 51 AL1V18 PB20 en 27 AFG75 

(r) en 142 (v/rugta) CEL82 (urug) El/033 (boom) u u. t GL35, 

66,67,78 en 129 El/041 

BIND gabind Ua9? nl8 vasgebind T0T19 (let.) omqebind Rail4 

(ist.) vsrblnd KE15 (fig.) nl9 CEL43 (fig.) qebinde OKI 

109 n20 uu. : PA1B2. P A i n : 5  ALI128 en 31 ALIII25 opge- 

bin da uu, AL1I2P f ,111^2 f ^qebinde AFG (k4c) qebonde 

fig.; PA51 en 104 OK: It? ‘SV«} AL1S1 Rei3l CELS? n21 

oordi' : PA178 (uan boeK) 5L131 (k3a, van IEM) \iaegabonde 

AFRl'1-9 (r) n22 C)L131 n23 farbonde/uerbonda fig,

r \ 1 11 *. 4 0KII12 VU 25 Hoi 2? '.Ar 043,138 an 142 HQ156 n24 win: 

GL128 oritbondB fig,:" GL;J0 ALI63
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BLAAS opqeblaaa* PAXI 1*2 n25 '

qablaua ALI91 (k4bii) uu. : PA83 en 143 GL139 □1erqa- 

blaua KE39 (k 5 a , seun) Ua24 (k5a, kind) u u .: PA58 oor- 

geblevaHe/oprgable wane KE31,82 (albsi klO)

BRAAI gebraaide EVPs24:42

bree:k Qsbreek let*: BR427 H0118 BRK36 oordr.: EU021 opge- 

brsak PA99 (van Parlement) ferbraak AFG19 (let.) oopqe ~ 

braekte PA26 gabrake fig.; VU14 (laggie) UA3 (man) AFD120 

(r) EV046 EVPs4.*18 u u .i K.E46 afgebroke BR4S9 (k9 ) angebroka 

ALI92 (dub.) onafqabroks fig.; BR450 (k5a) Ne61 (k5a) 

byu, (=k9): ALII141 KE49 Holll Ua75 CEL22 farbroke/ var  ̂

broke fig.; Hol48 AFG100 uu.: PA19

BU1G gebuig let*. Ua99 El/022 naergebuig CEL72 (lei.) gebuie 

EVPs 13:11 (let.) VU3B (uu.) gebuigde let., kSbi; OKIIS 

AFG1Q3 kpo-mgeboe. Raa26 n26 geboge T0T14 (ks) CEL23 (k4d) EV016

BYT gabete PAII:6 n27

DOEN LUj Vorme op -doan ia nie volladig sistamaties geek- 

aerpaar of ueergegas nie; slags ankela gevalle uord 

gagaa. gedoari 0KI103 n28 QKI105 n29 AFG63 n30 a(a)nga~ 

doan 0KI1Q4 n31 Ns40 n32 gadaan baie dikuals uerkuoarde- 

lik gebruik, vgl. o ,m . PAI BR GL All Ho Ca AFG EVO - due 

varal voor lOOO^*3. kadanna 0KII5 n34 uelgadaan AFG98 (r) 

ual-gadaan CEL10S (uu.) afgadaan GL48 voorgedaan CEL105 

(r ,u u .) a(a)nqadaan PA8 n33 0KI117 AFG14 en 105 ~ sta.nvb.*: 

Hol46 AFGBS (k9), 91 an 101 uu . : UalO n36 EV04S n37 dood- 

gadaan T0T28 (uu.) toegadaan PAX la ALI38 VU19 en 49 Ua36 

AFG95 (r) opqadaan uu. : P A111 ? 6 Ho 1,2 3 o 1 ergedaari EV024 

(ww*) voldaan GL36 uu. : PA111:C A U I 2 5  KC69 EV031 (2x) 

gadane Toil6 n38 aangedene* UeSt t io^dana AFG32
)iT  - . i i - -  - i  ■ - •-r .................... .-m

DRA gsdrage OKII11 n39

DRING gadrongg TOT76 (uu») doordrr; _ -. E J144 n40 opgedronge 

Ua67 (klO) ~

DRINK gedronke AL177 TOT 4b (r,uu.) f ->■ "inks AFG 4 8 (uu.)
•ftrfmmn-y- i .a.... i i-------- 1— it , '  " 1

DRYF gedryf AFG 11 (let., r) gadryue ATC*'6 (lp'H.) Na29 

( fig ,) anqadry.ue Me22 (k4d) faxdryua 0 A X T14 4- AFG2

gadraUB BR421 n41 u u , : AFG124 (r) AFG139 ygrdrgUEi BR471 

(kSbii) n42 GL88 (uu,) badreua !\laS4 Ua32 Ke86 (y w .) 

bsdrae.f AFG22 (uu.) speela»aordreua CEL18 (l<9) . .
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0UII( PPBBduik CEL19 -

DUX ftG qedypnqe ALXI156 (k5a, onderwys) HoXlX (k5a, stilte) 

NalS,40 en 56 BR452 (dub.) PA1G3 (uw*) vrplik-ongadwonge 

CEL46 onbedwonge CEL46 (k5a, hesrskappy) (vgl. oak par.

£% O O C \J  » i  i 4  » J

EiAAN hoengagaan UaS (dub*) ingagane T0T4B (r) vergana BR421 

(graoth&.iri) yarganga PA1B7 (jaar)

GEE geqaa EVPsB: 10 angege El/013 (k4bi) oorgegee El/Pa4;6, 

10:22 yerqsaf El/PsS:23,7;47 (vir ghaghaif/- qhiaf, vgl* 

par. 5,2.2,5) gagewa AL18S (k5a) BR484 (k4bii) TQT48 

CEL96 ww,: BR470 ALXI19 HolG9,llQ (2x), 113,114,121,X32, 

147,158,169 an 170 AFG25 (r), 42,100 (r), 139 (r) uitga- 

gewa w w * : PA24 (r) ALI64 HollS opgagewe ALX98 (kSa) weg- 

. gegewe HoI60 (ww.) o 1 ergagawe uu. HolB7,158 an 162

.. v erge we OKI X1 2 _ (uu,.) ___  ____  ___ ___  _________ _

GENEES genees El/018 El/Ps8:2 en 17:15 geneae ww. ; EV013, 

17,20 n43 en 22 anganesa TOT47 r,44 

GENIET genota BR450 (y u .) ALI96 n45 ALX97 (k4a)

G1ET farqota AFG35 (bloed) AFG45 (ww., r)

GRAUE gegraws OKI98 (let.) bagrawe AFG73 (2x, let.) omga- 

graafda R s q 62 (let., kSa)

GRYP onbagrepa CEL75

HEF varhews/ ferhawa PAI11i 4 (letters, lat.) fig.: DKI111 

. (oga) O K U 4- A_LXX19 (2x, r) AL1I21 (r) KEXOX (deal) AFG 

134 en 153 (r) AFG71 (ww.) ferhawane AFG147 (aand-uur) 

ferhswenate OKI19 (3x: Frauen 3 , gessta, ans,)

HELP gaholpg ALX96 HollS n46 PAX:6 (ww*) n47 

HOU qahou T0T1 (1st.) behouwa EV051 be'houde El/049 EU026 

(ww*)

KIES gekose PA140 (k4bii) All39 (2x) uitgakose AFG145 (ww,, 

r 5 vsrkase ALX39 herkoza ALI65 uitvarkdr^ Ua30 (kSa)

U98 (k5a, vrind) AFG139 (k4bii) EV08 (kSa, gemeenta)

El/034 uitvarkarBna/ uitfarkoarne 8R4S4 (k5a) a.nu.: El/09 

EUPslS:7,235 3S AFG15B BybS3B2 .

KLXNK yasgeklonka EV038 (ww.) bekXonke CEL63 n48 Hol^O 

(ww. )

KNYP fasgaknyp Ne72

K0SV1 gekom 0KII7 (kS) BR471 (kS), BR474 (k6) n49 Ne70 (k6)
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aangekom UIA73 (k6) gekome uu, : 0KII12 AFG1 (y) an 42 

El/0 6 en 33 omgekoma(n) PA139 (uu., passim} ingekome 

BR452 (k5a) bakoma CEL45

KRIMP uarkritnpta BR466 (1st.) ingakrofflpe Ho] 20 (k5a, let.) 

Hol28 (k4a) bskrompa PAI11:2 (k5a, oligargi) 0KII12 HollO 

Ne54 Rai9 en 39 bekrompanhai d Ua39

KRY h a r k r e a KE71 (k4bii) n50

L A AI galaai 1st. : OKI 110 CEL17 oordr. ; 0KI102 bolael Nb 5!5 

Ua82 n51 balade AFG3 (fig.) , .

LAATuitgalaat* AFG44 ( r )  n52 gelata* AFR37 toeqelata AFG4& 

uu.: PAII;6 Hol26 EU015 (2x) en 32 nagslaife OKIII2 (uu.) 

uitqelate* CEL17 (k9) f arlate/v/erlate OKI 115 (k 9 ) N&55 : 

(k9) Ns97 (2x) CEL72 uu.: Hal08 AFG25 (r) fei'Iatene AFG101 

(klO)

L.E. gelBQ UU27 en 32 Ua9 4 (2x) EVPsl?;15 afgelas) El/Psl5:13 

gsl'age BR473 ALI45 HaI30 Ca22 AFG61 Hal70 n53 afg.filegfl 

BR468 werafgalega B09 angelega 0KI100 ALI45 uijdaelegfl 

T0T35

LEES deurlese Ras47 (k5a, man)

LOOP afgaloop O K U 5 nS4 BR465 n55 Toi47 n36 hardgelopp Ne33 

(uu,) ferloop AFG40 n57 afgelope k&a: PA151 PAI:1 B09 

ALII21 M&I7 8M 59 kl: PAI :S uu. : PAIil Hol24 en 128 

ueggelopo Ca44 (osse) anqelope uu. AFG99 (kam* i-) AFG12Q
n» m 11 jm* ' Hill hiii4Wmi«».....w . i H t w n  * '

(kom, e*V f erlope AFG40 (uu,)

Lv AFG132 (smart) AFG145 (r) oorleda KE96 Toil9 an

20 verladena/ farledena ("past," klO) l/Ul (2;<) TdilS an 22 

Ho.129 oorladene RaiSS (kSa, I'isser) o rerledana OKI 19 (klO)

LYK verqalaka El/030 (k8a) nSB

MEET gemeat T0T69

NEE|V1 qensem WaB4 (k6) n59 BybS33S an 37 oerganeam PAI. : 5 

qpganeam* 0KII2 n60 ueggansam let.: KE79 El/Ps5:35 ontnaero 

0KI117 (r) aanganaamde Ual8 (seun) genome PA30 (2x, be~ 

sluit) n6l ALI45 (kBa) n62 AFG97 uu,: PA169 an 30 GL103 

an 85 ALI91 en 10U Ca52 CEL100 EV0 45 o'argenama PA82 (uu.) 

a( a)nqenorne(n ) PA151 (ledemats) BR4S6 (seun) Ua34 (kind) 

Wa93 (seun) Rai29 (ousra) uu...: PAI : 3. ALIEd, 90 an 36 

yoorgenome PAI:2 (reis) Hol21 (besQ°k) UaB3 (oorlog) 

ingenomB.(n)* BR469 AL1II37 KE72 uu, : GL13Q opyangma^:
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VU9 Hol44 Ua34 en 44 u u . : GL79 AL197 ondarnorna: ALI36 ' 

(uu.) ueqqenoms ALI92 (uu.) vernoma u u . : PAI: 1 PB51 inqe- 

nomenhaid KE23 ■

PRYS qeprys PAI1I :4 mlaprys AFG39 anqBprese AFG12 (uu,) 

folpresa AFG47 (naam)

RAAI Qaraal Na30 n63 fasberade/vasbarade* 0KI110 (antuoord) 

Toi35 (k9) Vasberadenhald4*' KE90 

RQEP gBroeP AFG157 geroepe(n) ALI37 n64 ALI38 ALII67 Ua28 

AFG139 uu.; PA172 n65 PAI:6 EV010,11 an 41 opgeroepe PAI 

:6 (burgers) ALI69 beroepe uu.: PA86 (van predikant; so 

ook ander vba.), 125 (2x), 126,169 en 189 PAI:6 

RY gery 0K1101 berede PA111:S (infantri)

51 EN on.qesien TOT25 voqrsian Ua4 (k4bii) onvaorsian EVPs 

21:34 (k3a) gasiinde Na59 (kSbii) n66 gasiene Ua4 (man) 

onvoorsiene GL128 (storm) Hol59: (omstandighade)

SINK veralnk Ua78 n67 ueggasinkte Ne98 (kSbii) n68 uegge- 

soriks T0T45 (let.) Ingesonke El/016 (age) El/020 fersonke/ 

uersonka Cal5 (k4c) n69 AFG43 en 100 

SIT qesete AFG133 uelqesate Rei43 n?0 beaeta* EVP58:27 

besatena* EVPs8:36 (klO)

SKE1 98sky ALII19 (r) AFG23 (r), 89 (r) en 90 (r) geskye 

AFG158 gaskys AFG1S8 (r) geskyden AFG20 (r) afgaskeide 

PA187 (kerk) El/043 en 44 (2 x ) ondarskale BR466 (uu.)

SKEND gaskonda OK 0kt,1896 bl. 148 n 71 ongeskonda OK Okt, 

1896 bl. 148 n 71 PAII:5 (2x) n72 .

SKEP geskaap AFG107 (r) n73 geskspe GL13 n74 Ual8 an 32 

El/023 an 30 ByhSZ)30 an 33 (2x) ualgeakape Ne4 Ua5 (dog- 

tertjie) moolgaskapB Raal4 t'vingars) herskape Holl.1 n75 

AFG34 (r ) regakapena Ne3 (manse ) (qhaakaapandai/--die : 

vgl. par. 5,2.2.5)
? CL

SKIET doodgasklet Wa89 gaakota ALI50 (uu., uortel) opge- 

skoba Rea27 (seuntjle)

SKINK ingaskink T0T39 (k4bii) gasko.nke AFG48 (uu.) baskonk 

AFG59 (r) n?7 

SKRIK onvarskrokke AFG114 .

SKRYF baskry PA167 (uu.) n78 geskryf EVPs passim voor- 

oeskri.if VU22 n79 qeskryua PA107 en 108 PAI s 2 PAI 11 :1 

(3x) en :2 (2x) AL1I37 (3x) ALIII32 (2x) an 30 (2x) ALIV
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IB (4 x) BybS3 S4  ALII62 (kSbi) n80 AFG8 an 90 hooqqe- 

skrijwa VU31 (k5 a) nBl (on-)baskrywe DKI1 1 3  GL11 gsskrewe 

PA1 3 5 (k5 a, papiere) an 1 5 6 (antwoorde) VW31 (artikals) 

an 38 (strikke) GLi n82 wu.: PA1 2 2  PAX :3 GL2 3 ALIBI, 52 

en toegeskrewa BR449 (2 x, wu,) uitgeskrewe ALI67 (ww.) 

aangaskrewa UA12 beskrewa GL8-0 n8 3 CEL21 (k4 bii) ww.: 

PA1 0 8 PA9 GLii ALI69 onderskrewe AFGi39 (ww*,, r)

SKUXF halfafqeskuifde Ua9 3 ’ ,

SKYN son-beskene BR4 5 0 (sfaartjias) farskena AFG1 4 6  

5 LAAN opqeslaan WA9 4  ingaslae 1/W32 (skrijfwijse) 1/U44 (wag) 

arf 49 (rigting) ternBargaala1 e* Ne38 CEL51 verslaa GL97 

n8 4 verslae* CEL1 4  an 3 2 El/Ps2 : 4 8 El/046 ontsla(e) Rai28 

ar1 29 ge slage ww. : AFG99 an 1 4 5 vers? aga PB7 (ww.) ver- 

slaana El/Ps4 ?lS (klO)

SLAAP uitgaslaap BR 4 6 9 (let.) ge si ape Holl3 (ww.)

SLUIT gesluit Wa52 (verdrag, k4 bii) en 55 AFG19 (k4 H), 47 

(frade) an 1 0 7 El/Psll:7 opqealuit PAIIX;4 Bol3 AFG23 (r) 

afqssluit ALII52 ;Rei30 toaqasluit A L i n 3 B 1/U52 Ne76 (2 x) 

El/037 inqesluit AL1 1/26 qeslote T 0 T 34 (2 x, let.) en 44 

(let.) CEL1 (boere-huis), 2 (let,, k4 d), 5 (let.), 7 

fig.), 1 0 4 (k4 d , let.) EV0 4 5 (kSa, let.) EVPs4 : 2 5 AFG1 4 5  

(wu., r ) toeqeslote T0 T 33 (waterput) AFG1 3 6 (ww., r) 

afgeslote BR421 (wandel-paadja) en 4 5 0 (wereld) AL1 1 2 2  

(plakke) opgsglote 0 KII12 (k4 bii) n8 S AFG36 (waters) en 

1 3 2  (fig.) incteslote PAIII s 3 (k8 a) n86 ALII21 (k8 b) n87 

en 25 (kSa) n88 ALll/77 (kBb) n89 Hol62 (k5 a, brief) uit- 

qeslote ALI90 (kSb) n9 D bealote PA1 4 8 , 1 4 9  (4 x), 1 8 5 , 1 8 6  

(4x ) Bn 1 8 7 (4 x) ALI6 4 . 6 6  en 69 n91 PAX 1 1 :6 n92 PAX 1 1 : 2  

ww. : PAll en 1 2 5 P A U 5 GL25 ALI6 8 , 8 5 (2 x) en 91 (3 x) Ho 

1 4 3 El/041 EVPs2 2 :22 v/aabeslotB* Ua62 an 92 vastbaalota* 

ToiSO omslote CEL58 (k4 c) n93 

SLYP qeslepa HollB (let., kraffia) Ua22 (fig., van IEM) 

onqeslepen Ca40 (diamant)

SLYT varal 1 ,it T0 T 55 (van skoen)

SMELT qasmelt ALII36 (let,, wan sneeu) AFG1 4 2 n95 samege- 

smelt T0 T 75 (fig.) aesmelts BRuii (boter) halfqesmolte 

TOT71 (let *)

SNY qaany ALII3 1 -ALIII44 AFG19 en 85 afqeany/afgesnij O K U  

9 KE83 Toi 33 El/045



SPAN qsspan QK115 en 6 MeSO CEL3k inqeapan UlaS2 AFB102 

CELS6 en 13 uitoasqan OKI99 QKIIll (3x) BL88 CEL19 

spanne BRk50 (let., spinnedraad) Halil* (fig., wan 

atemming) langgsspanne T0T36 (let., slluierdraad) o'er- 

spanne* l\lel? (geesdrif)

SPREEK qespi-oke(n) PA58 (landataal) AFB120 (r) ujuj. : PA157 

en 152 PAI:1 an ;3 HollD Ca3k ultqesprokg 0HI111 (k5a) n96 

BL131 (dub.) irrv/qeaproke(n) wui.: GL76 (2x) en QS afqesprake 

Hol36 an 155 (plekke) CEL17 (taken) wuu: GL76 (2x) en 66 

Hal39 bespeaks PAIII: 6 (plek) ujuj. : PA125 RLIkB, 50 en 91 

□nbesaroke EV011 an 5k ■ , '

STAAN uitgesfcano T0T77 (r, kuellings) nuu-opgestane T0T78 

(r, nasie)

STEEK gasteek AFG19 (let.) opgasteek AFGJ/J5 (fig., r ) Ua47 

(fig.) deursteek AFG19 (r, let.) ppgastock AFG29 (r) n97 

gntstoke . OKI17 n98 

STEEL gg steel da- GL92 (i'e), 98 (ue ) en 99 (v/e) ALII52 (ue) 

ALIII49 (fe) AFG22 (brood, kos) qestole GL93 (ve) KE69 

(uee) TOT45 (uu.)

STERF gastoruie PA157 (mense) uu.: PA122 en 123 BQ9 GL19,

37 (2x), 70 en 76 ALII2? KE11, 45 en 55 CEL10 El/05,24,

26 en 27 EVPs 8;49,S:52 en 8:53 ultgeaborue PA135 (dub.) 

n99 PB42 (k5a, boedel) afgastorue EU037 (dierbara)

STQOT varstote CEL77 (k4bii) .

STRY gestrede AFG48 KE91 (u u . ) onbestrede PAI 1 : 6 (voorstel) 

STRYK ysrstryk Ua45 nlOO verstreke BR463 

STYG' opqestee Toi35 (bleed)

SUIP vsrsuip BR470 (uu.) besoop* PB26 (r) nlOl AFG28(r) en - 

91 (r)

SUEER ingesueerde PAIII: 5 (3uri) qesuore AFG105 (trou)

AFG120 (uu., r) , ,

SUEL qesuel ALI82 qesuelde 0KII16 (bakkiis) \iU4 (strepe)

Ual4 (strepe)

TREF qatraf 0KI117 getroffe Ho119 (fig,) uu. : Ca25 CEL19

en 23 .

TREK QB.trek let. : BR422 UalOQ AFG149 a(a)ngetrak BR426 

Ho122 AFG9S inqetrel CEL33 daurtrak BR466 oortrBk B017 

(let.) qetrokka ALI79 (oordr.) Ua7S nlQ2 Rei53 nl03 uu.r 

P A I ; 2 El/044 ingetrokke PAI: 4 a( a ) nqetrokke* BR421 Hol07 

(uu.) opqetrokke ReeBl (let., uinkbrous) vartrokke uu.:

392 . ' ,
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PA20 GL44 en 134 betrokke PAI:4 ALIU26 KE9 Ual5 (ondfir- 

uyser) en 51 (omgeuing) Rei 57 (persons) AFG114 nl04 

uu,: Ual7 voltrokke GL32 (dub.)

UAL gef al 0KI1Q8 (1st,, 2x) en 114 (oordr.) toeqefal 0KI98 

(let.) geualls EV025 (dub.) nl05 : PAI:6 AFG93 uitqe- 

yallB Ua73 (uangs) onty q II b .V/U8 (uu.) ferfalle/vervalie 

Ne32 (uan IEFl) T0T37 (hailigdom) gevallene BR484 (klO) 

f oo r gevalle ne/ f oo rqa falls na Ne78 (klO) en 82 nl06 

VANG geyang PAII*:2 BRK10 en 31 CEL31 nl07 opgsuang T0T1 

bevanq KE91 nlD8 EVPs 4:38 nl09 en 8;37 nllO ontvanq OK 

IIll EVPs 2:21 gefange/gevange PA78 PAIIIil en :6 (ge­

neem) 0KI1D2 (ge) en 114 (neern) 0KII8 (geneem) GL85 

(goiidme), 87 (neem), 88 (geneem) en 99 (neem) ALI67 

nlll ALIt;7 (geneem) Ua64 (geneem) CEL56 en 59 EV045 

(geneem, genome)- AFG55 (dub.) u u .: PAIX 1:2 PB59 (r) 

ontvange uu,: ALI90 EV032(2x) en 54 gefangene/qeyangenB 

PA111:5 (geneem) klOi PAII1:2,:3,:5 en :6 ALIV26 AFG104 

(2x) EVPs4:19

VERDUYN ferduijn/ yerduyn VU42 Nel07 Ua82 Rei29 GEL93 

verduynde Ua9 (k5a) nll2 ferduene/yerduene KE103 Rei9 

nll3 AFG100,146 (r), 136 en 114 n 114 TDT37 CEL25 en 69 

VERGEET ferqest/ yergeet PA109 nll5 en 178 nll6 DKI117 Ne 

58 CEL58 n!17 f erpete/yergets NeBl AFG134 CEL30 (uu*)

Gadferqete AFG48 l.k5a, 2x) en 49 (k5a* 2x) an 49 (k5a, - 

2x) ,

VERLQOR ferlixs/ye riles uu.: Ca33 nll8 PB28 nll9 AFGQ

nl2D ferloor/yerloor AFG14 CEL94 nl21 Ca34 (uu») ferlore/ 

yerln(o)re(n) PA83 (2x) P A X :3 (gaan) 0KI114 0KII14 (ge- 

gaan) BR449,4?1 sn 477 VU6 Ne30,55 en 77 UaB6 AFG20,98 

an 99 CEL.95 en 101 Reil4 EVQ11 (gegaan), 12 (gaan), 12,

20 (gaat), 25,26 (2x), 28,29 (3x), 31,32,33 (2x), 37 

(2 x ), 48 (-2x), 49,50 (2x) en Sl(3x) EVPsl5:4 (k5a), 15:6, 

,155 2.4 en 32, 19:10 an 21:18 uu. : PftbB Toi33 AFG139 

droom-yerlore^ CEL25 (k9) diep-yerlofrrne T0T90 (r, klO) 

VIND ggflnde/ qeyinde uu.: QKI11Q en 111 O K I H G  en 12 BR . 

462 ALI.TI38 en 51 NE23 uitqeflnde/uitqsyinde uu.i OKI 

105 0KII1 en 4 PB53 baflnde 0KII4 (uu.) onderfihde/onder- 

ylnde uu.: Ca26 Ne38,60£i8 en 71 gef on de/gey on de uu. :
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PA51 PAIliS BR484 (,2x) 0KII16, ALI100 ALII53 ALII131 KE1Q 

en. 83 Ca42 en 50 AFG125 (r) en 148 El/011,23,49 en 50 

uitgeuonde A L U 5 8  (uu.) onderfon.de/ondervonde ALII21 

(k4bii) nl22 uu,: Ho47 en 171 Toi 19 

VLEG geflegte 0KII9

yLXEG qsv/loqe Toi6 nl23 ferfloqe AFG42 N124 AFG101 

\iOU toegefou Ne76 toeqefoude (\le71 an 99 ALIII38 saamgefoude 

Ne74

UEEF saamqeueef CEL91 (fig.)

UEEG bauoe* Et/Pe7:13 (dub.) nl25, 10:33.en 15:20 El/Ps21:26 

(uu*) nl26 geuoge AFG145 (r) CEL87 (uu.) beuoge CEL77 

(uu») onbeuoqe* PAII112:4 nl27 

UCE3 geuese Ne99 (briefaanhef, froutji)

UEN (Ndl. uinden) opqeuonde* 0KII4 GL81 Reil3 en 40 Toi4l 

Ree24,53 en 65 CEL27 en 79 KE5B nl28 opqeuonnenhoid*

GLQ1 (l< 10) _____ _______  .. ___  ______ .

UEN (Ndl, uinnen) geuonne KE59 (van strijd) CEL9 (gee) 

u u . : PA127 GL23 en 37 CEL11 inqeuonne AL191 (uu*) nl29 

ooruonne KE37 (stam) oueruonne AFG97 (k 4 c , let.) ooruon- 

nene KE18 (kXO)

IJERP geuerp UalOO nl30 uitqeuerp El/Psl3:2B (let.) ueruorpe 

ALI69 uu.: PA184 ALI68 EU08 EVPsl7:25 onderuorpe PA28 

nl31 GL24 ALII37 EU033 EUPslO:17 en 10:20 ALIV22 (uu.) 

WRING smart*-ve ruronqe CEL98 (trekke)

gsueke ALI91 nl32 Toi24 (let.) uitqeueke GLi (boere)

WY5 angeuys PA111:5 (k4bii) a( a )nqguese BR468 (baas)

ALI50 (ueg) VU47 (persoon) KE49 (persoon) beuese PA156 

(dub.) nl33 PAI:4 (dub.) u u . : ALI36 KE9,10 en 11 onbe- 

uese PAI:4 (k9) nl34 onderuese uu.: El/026 EliPsl:4

5.2.2.3 OnQBreq. vorms sleqs uerkuoordalik,gebruik

BSD gebede PA1Q4 anqebede ALII/22 (2x)

DELF bedolue PAI:5 nl35 -

gfeorue HollS nl36 

SEND qesonde EV026 ueqqesonde EU015 uitqesonde El/031 

^ geskolde AFGll n 137 

SKENK geskonke PAI:6 

SUIG qeaoqe AFG36 nl38 inqesoqe PA118
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UERBAN verbanne P.U03 ' '

UAS geuasse^^^ EV15 (2 x )

WERF verworue AFG133 TOT48 nl40

WORD141 geuorre OKI112 PB46 EV023 qeuordes kom bale alge- 

meen uoor, o.m. in OK, Ha, Ne en EUO.

5*2.2.4 Uisselvorme

Enkale uisselvorme uat in dieaelfde teks of by dieselfde 

skrywer voorgekom het, is dia volgende: "hooggeskrijue 

Afrikaans" (1/U31) x "geskraue11 op dieselfde bl.; "die 

gestole ve" (GL93) x "'gssteelde v a 11 (bl. 92,98,99, At-1152, 

ALIII49 en vgl. AFG22: "qestaelde brood/kos"); "het ... 

v/erlia s" (Ca33) x "het ... varloor11 (Ca34V

5 , 2. 2.5 l/orme uit- ’n Arabia s^-Afrikaanse • - u ^ js

Van Salms publisear in 1951 "Vi Tueatalige (Arabiess en - 

Afrikaanse) Kategismus", in die uorm van vraag en antuoord, 

uaarvan die datum Van uitgaue nie duidelik is nia, maar 

uaarvan hy se dat dia eksernplare uat hy tot sy beskikking

gehad hat nie so oud lyk dat hulle selfs uit 1868 afkomstig
142

kan ub b q  nia . Ek noam dus enkele relevante voorbaelde 

in hiardia hoofstuk; die maerderhaid is uerkuoordelik (bl. 

varuys na l/an Salms 1951).

ghaskaapandai/ ~ d.iB: geskapene (stopping)

(k lO), bl. 50 

qhadauinq/ qhadauink/ qhadiuank uoer(a)t: 

gaduing uord, bl. 54,59 en 60 

qhaqhaif hat: gegae het, bl. 67 

qhaqhief uosrt: gegea uord, bl. 71

5.2.3 Grammatiese aapekta van dia vorroalternanaia

Sekara van die onderuarpe uat in hfst. 4 ter sprake gekom 

hat, uord nou ook met veruysing na die onderhauiga matBriaal 

aangeroer. I/an ’n meganiese ontleding uord hier nie gebruik 

gemaak nie; die beapraking staun varal op opgetekande 

voorbaelde.
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5.2.3.1 Verband met stam

Enkele kere uord die v.du, verkeerd gsbruik, uat V) aan­

duiding van ondeursigtigheid kan uees, vgl.: "in uatter 

grote foorregte hulls ... deal uaarfan ek ontstoke (i.p.v. 

Vbcstoke) is" (0KII7); 'n "dag so deurgebreng, uas ’n opqe- 

uonde (i.p.v. opuiridends) en gevaarlike genot" (KE58);

"by ’n besproke (i.p.v, afqesproke) plek": PAXII s 6; "’n : 

uelqasete figuur" Rei53. .

Dit ia moeilik am met sekerheid te se of daar vir die . 

taalgebruiker in ’n bepaalde geval ’n verband tuasen ’n v.du. 

an sy moontlike starn bestaan. Daar is egter gevalle ge- ; 

vind uat dui qp Vi minders gra^d van morfologiese gefossi-* 

leerdheid as uat Vandag bestaan. Naas onbaqorms kom bv. 

vandag nie meer beqonna voor nie; vgl, egter uit die 

periods voor 1925: "In Pretori? L  ̂ het die

Genootskap haar invload . . . " (OKi j. xy.) ~-t Naas ongeskodde 

vind ons by 5.0. du Toit o : "net >so hard geuerk

Van "vasbeslota" maar buite did geykte samestelling staan*. 

"Ons is beslote ... dat ons" (KE51); buite die geykte 

tsruqqetrokke om, kry ons: "daarom uas hy so ... in sigself 

getrokke" (RaiSS).

Daar is ook nog ander aanduidings dat die ongereg. 

varme sa verband met die stam starker was voor as na 1925; 

die blote frekuensie van ongereg. suiuer uerkuoordBlike 

vorme in die tyd, mask dit waarskynlik. Vgl. die volgende 

gevalle: "Ons uat (sic) tot die handeluijse gaduonge" 

(Br452, dub.); "voor ’n billike prys mat vaer e n s . geholpe 

uorde" (P A l : 6, uu.); "Judas, tot dissipel uitferkore11 

(AFG139, r ) ; "uord die uare soldate van Christus kruis 

geroapg om" (PA172, uu.) in: "Ons uord garoepe tot self- 

ohdereaak" (EV010); herakaps in die betekenis van "omskep"

(HO111) en "herskep" (AFG34); "Kaffers versla'e" (GL97, 

opskrif, "verslaan"); "Ni so saer om die uitqesproks . 

uoorda in" (~ die uoatde uat uitgsspreek ia, 0KIl.ll);

"Maar as tuee jaar is ferflogs" (AFG42); "die Duitse Rage- 

ring onbeuoga sal laat" (PAIII:4).

as ek kon om dia deel uat gebly het tussan die

'k̂ 88 gsskonde plekke klaar te k r y " ^ ^ .  In die betekenis
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Daar is ook ’n aantal gevalle wan b,v.dwe. wat gereg. 

is, maar volgens die huidige taalgevoel waarskyniik nie 'n 

verband. met hulle stern het nie, vgl. "Hy ... is so opge- 

blaas dat hy denk dat hy (Kruger) bestemd is om" (PAIII;2); 

"so bly en angedoen was hy o'er di heerlike tyding" (Ne40')j 

ui tgelaat t.o. vandag se uitgelate t AFG44, r); 3x afgeloop 

waar ons vandag geuoonlik afgelope het (0KII5, BR465, Toi 

47)> opqeneem i.p.v. opqenome (0KII2), "dat dit nou nie

my qeraai is om" (i.p.v. qerade, Ns30). Die goregulari- 

seerdheid kan andersyds miskien ’n aanduiding wees dat die 

verband met die stam nog gevoel is.

Dit lyk waarskyniik dat die implikasionele verhouding 

[“ stamverbancQ-'^^gereci] na 1925 starker staan as voor 

192B. Qngsreg. v.dws. was moontlik voar 1925 oor die al~ 

gameen meer deursigtig wat hulle stamverband betref en 

sommige morfologiesa verstafrrings miskien minder star, 

maar dear is ook enkela voorbeelde wat suggereer dat 

sommige v.dwe. ondeursigtig was vir die gebruiker.

5.2.3.2 "Letterlik11, "fiquurlik", ens.> die semantiese 

faktor

In die onderaoek na v.dwe. uit die tydpark 1875-1925 is 

semantiese faktore nie ekspliaiet in ag geneero nie, en kan 

daar dus nie 'n sistematiese vergelyking met die tydperk 

vanaf 1925 gemaak word nie. Daar kan gewys word op ’n ; 

aantal teenstellinga, waar die ongereg* lid van die paar 

maer letterlik is as die gereg. lid, bv. "waar die uitvoer 

ook verbied i -5" (ALXV/71) t.o, "die hand aangebode hou" 

(BR469); "met Vi band fan nasionale gefoel aan hom ge- 

blnde" (0KI109) t.o, "die boare gebonde megenaem" (GL131).

Dit is oor die algemeen egter duidelik dat die implika~ 

sionele verhouding, waar dit. gssien yard as Vi korrelasie 

tussen gereg, en letterlik, en ongereg. an figuurlik by *n 

bepaalde grondwoord, wel aanwesig is in die geval van 

SIND, BREEK, HOU, KRIMP, LfiAI, 5KIET (egter min voorbeelde), 

SPAM, STEEK (min voorbeelde), TREK, UAL en UERP, terwyl 

ons nie ’n goeie korrelasie vind by DRYF, SINK, SLUIT,

SMELT an WANG nis. In die ander gevalle is dit dikials

» i n  in '-  irriliVliiiriiii'lili|iiiiMTiliHiri|i|llfliy i l l



cJ dat ongevaer ai die bebekenisse figuurlik of al 'die 

vnrrori ongereg. is, sadeit Vr implikaaionele verhauding nia 

ttangewys kan word nie. Ons kan dus sa dat daar V) hale 

a a n t a l  grtmduoorda is waar die vormtaenstelling ook ’n 

be beker*-! ate on stalling is, soos vandag. Soos vandag is 

daar oak gronduoorde mat ’n uitsondaring hierop uorm, maar 

dan meer van hulle.. Terwyl die implikasionele varhouding 

vodr 192B in die kiem aanuesig was, het dit veral na 1925 

sy baslag gekry,

5.2.3.3 Enkele waste uitrirukkings an idioms

In ooreenstemming met die huidige gebruik is "yarbode vrug'*

(CEL82), "Gedane dinge het/tog gean keer nia” (Toil6),

ndia saak peuonne gee” (CEL9). Die ongereg. uorm is

vandag onmoorttlik in idiomatiese wandings soos "van die-

seifde hondji gebats11 ~(PAII~:S) an 11 dat die voel gavloge

was"’ (Toi6), Maar dan vind ons ook die gereg. uorm uaar

die ongereg. vorm vandag nog moontlik is J "Uat nou gadoan?

(GKI1Q3 an 105), Ook in die anglisistiese: ”maar ak is
\ <*!• ̂

nia hand en voet aan daardie kommando qebind nia" (Ua9?) “ 

’n Formula uat mearmale voorkom in die notule of uar- 

slag van vetgadarings.’ "Baslote om te protesteer t e’an.

(PAI48,149,IBS,186,187) ALI64,66,69)« Ander vasta uitdruk- 

kingsi "’n uitqestorwe fooedel" (PB42); "Die teerling was 

geugrp1' (UalOC),

5.2.3.4 ;Aanduiding.van pamoedatoastand

Soos in die tydperk vanaf 1925, word sekora ongereg. vorme 

gebruik om gemofEistoestande uit te druk, vgl. gabroka, 

yrolik»-Qnbaduoncia, in~/opr nome , inqenomanheid, vasberade , 

bssatane, terneargesla(b v g r a l a e , vas(t)baslote, en3. 

Sommiga gevalle laat Vt grotBT bewusthsid van die verband 

mat die stam as wat miskien vandag nog bestaan, deurskemar. 

So bring die ainsnede "Dat die dubbsale akak die hart van 

die ongelukkige man diep aangadaan hat" (UalO) (an, verge- 

lykbaar hiarmes: "totdat ons ook aangsdaan is, met krag 

uit die haogte" (EV045)) ons nader aan die Ndl. uu. aandoen,
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1 h
s b  betekenis "droefhaid of UBemoed veruekken" . Naaa . 

"met skrik bev/ang" (K E 91), "met groot urees jjevang" (EV/Ps 

8:37) tref ons die worm as persoonsvorm aan in "En urees 

bevang hulle almal" (EVPs7:16). Beuoe, soos in "en word 

innerlik met ontferming oor haar beuoe" (EVPs?:13) skakel 

me^ d.m.v. ’n sirisnada soos "want die kragte van die

hemale sal beuoe uord" (EVPs 21:26). Naas in- en opQBnome 

in die moderne betekenis, lees ons, in diasalfde betekB™ '• 

nis: "In di begin uas di froualik geslag minder opgeneem 

met die rokery fan die mans" (0KI12).

Naas bev/ang uat sondBr uitgang voorgakom het (vgl. 

hoarop) taruyl die slot-/®/ vandag verpligtend is, vind 

ons, maar dan steeds ter uille van die rym, "Fan dolhyd 

uitqelaat" (AFG44) en die halfgeregularisaerde beskonk

(AFG59) en drie maal besoop (PB26 en AFG2S en 91). ---

Ongaveer 93% van die b.v.dwe. - met an sonder verband 

met die stam - uat Vi gernoedstoestand uitdruk, is ongereg.

5.2.3,S Sintaktiese kontekata

In die optekening van die voorbeelde is die sintaktiese 

kontakste nie konsakuent aangeteken soos vir die peri ode 

Vanaf 1925 nie. Enkele afleidings kan egtar uel gemaak 

uord.

Op grond van die opgetakande vonrbeelJs lyk dit uaar- 

skynlik dat daar *n implikasionele verhouding is tussen post- 

an prenominale konteksta (d.u.s. 1-4 en 5-9) in die geval 

van BREEK, DRYF, LOOP, NEEM, SLUIT, SPAN en TREK, en nia 

in die geval van SINK en SKRYF nie,

Voorbeelde uat in verakillende kontekate opgetaken is, 

hoeual nia sistamatias of uitputtand nie, is:

4a: varslijt (T0T55), genote (ALI97)

4bi: aangebiad (BR449)

4bii: gekosa (PA140), uitferkora (AFG139), herkrea (KE 

71)} ingeskink (T0T39), baskraua (CEL21), gesluit 

(UA52), gaslote (0KII12)> aangeuys (PAllI:B ), 

veratote (CEL77), geblewa (AL191) .

4 c : fasgabinda (AFG97), angadryue (Ne22)» veraonka 

(CalS), omslota (CELB8)



4 d : geboge (C£L23), gesluit (AFG19), geslota (CEL2 an 

104)

5a: uiiverkorene (8R464), verduynds (Ua9)

5bii: verdrawe (BR471), weggesinkte (Ma98)

6: begcmne (0KII12), (aan-)gekom (QKII7 BR471 BR474 

Na70 Ua73)j geneem (Wa84)

8a: vergeleka met (EV03G)., in anmerking genome (ALI4S), 

ingealote (PAIIIj S ALII25 A Li V 7 7}

8b: ingealote (AL1I21), uitgeslote (ALI90) ^

9: geboge (T0T14), apeels-oordreue (CEL18), uitgelata 

_ (CEL17), vasberade (Toi3S), Dnbeuase (PA1:4), af- 

gebroke (BR469), onafgebroke (ALII141, KE49, HoIII, 

Ua7B en CEL22)

Uat hier apval is dat ans in kontekste 8a»8b en 9 - uat - 

radelik konsekuent opgeteken is - steeds die ongoreg. vorm 

kry»

5,2.3.6 Enkele morfoloQiesa kwessies

In par. 4,2.3.1.8 is daaror* geuys dat v.dua akynbaar var- 

pligtend gereg. is in sameatellings met b.nue./bywe. soos 

vas en krorn as aerate lid. Die volgende ia egter aange- 

teken uit die tydperk 1875-1925: "fasqebonde" (AFG139,r),

"’n ou kramqeboe hotnot" (Ree26). V g l , ook: "by tpeqeslote 

waterput" (T0T33)» "di inuandige beeldepragt in ons idoam 

opgeslote" (0KII12) en "ons opgeslote maters" (AFG3S).

V.dwB, met toegevoegde argaie^e adjektiuiese en sub­

s t a n t i a l  morfologie, uat vandag sintakties gei'aoleerd 

staan in sinnef is soma nog sintakties-meer gaXntegrserdj 

vgl *: HHoe sal ik iJ beainqs»/GebQrene in dia grot" - 

(TOT90 en 92) d.u.a. uat in die grot yebore is, "die 

fooroefallerie fan di l&aste ueek" (NeS2)j "Nog 20 Boere 

Gafanqene qeneem;t (PAIXI; 5), Sonder die sintaktiase intagrasig 

is opgeteken; "die uitverkorene e'en" (BR464), "farheuane 

aand-uur" (AFG147), "die oorledene viaaer" (ReiSS) en "rag- 

skapene manse" (N©3). Hiperkorrekaiea uat hierby aansluit 

ia, vir N d l . variaden (Eng* past), die vorme verledene/ 

faria(dene (V U 1 , 2x$ ToilS,22) en veral voorledene, in:
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u’n saak van die voorledene" (Hol29). Die uu.v.du. hardge- 

loop is opgeteken by I\le33,

5,2.3,7 Quer fonologiese vorme

Die volgende ouer vorme is opgeteken: bedroge (Ne98 en 

AFG77,93 an 154), geboge (TQT14, CEL23, El/016), gadrage 

(OKlIil), behoude (EV049), qelaqs (BR473, ALI45, Hol30,

Ca22, AFC61, Hol70), af-> v e r a f o n - en uijdgelege (BR468,

B o 9 , OKI100, ALI45, T0T35), qeskyden (AFG20,r ), onbeuoge 

(PAII£4).

Halfgeragulariseerde vorms is ook in hierdie tydperk 

skaars, en het in die meeste gevalle *n rymfunksie. Die 

volgende is opgeteken: "verborre gebed" (PA27), "Uat amper 

net soos ’n mens geskaap11 (AFG107 , r ), "beskonk11 (AFG59,r ) ,

"Die Kafferhordes ... uas d'eral opgestook" (AFG29,r), _ 

"besoop'1 (r , 3 x : AFG28 en 91 PB26), Die gangbare infini- 

tiefvorm tree moontlik as v.du.-stam op in gevalle soos:

"met Vi band fan nasionale gefoel aan ham qebinde" (0KI109),

"fasgebinde an ’n boom" (AFG97), "inmekaar gebuis" (El/Ps 

13:11) Bn:  "As ek so Vi mooi geskryue oplossing kry" (ALII 62).

In die uitspraakvorm kadanna, deur Von Uielligh in die 

mond van Abi, die Malbaar, geie, sien ons duidelik gedaan 

i-P*v. 9e doen (0KII5)* Vi Afuykende vorm en bouendien rymend 

vind ons in: "hul lot/Word akelig beskrv" (= beskry'f,

PA167). .

5,2*3,8 Samevatting

Uorme soos beqonne, uat nog ’n bruy slaan tussen die stam 

an vandag se verstarde onbegonne, die biote frekuensie van 

origereg. v.due. in uerkuoordelik funksie, die kontekste 

uaarin gemoadstoestands due.. soos aangsdaan en beuos kan 

voorkom (v g l . par. 5,2,3.4), die gabruik van enkele morfo- 

logies komplakse vorme, soos in "geborane in die grot"

(vgl, par, S.2,3.6), maak dit uaarskynlik dat die varband 

van sommige v.due. met die stam voor 192S nog afcerker uas 

as na 1925; andersyds is daar ook gevalle uat getuig van 

Vi onbauustheid van die verband met die stam, en daar is

;

i'

__ —k—
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miskien gereg, gevalle ander hulls (vgl, par. 5 * 2,3.1),

Dit skep die indruk asof gereg,/ongereg, voor 1925 nie so 

goed met die aan- of afuesigheid van verband met die stam 

gekorreleer het as na 1925 nie* Ook uat die verhouding 

"letterlik"/"figuurlik" betref, is daar by ’n aantal v.dus.

’n korrelasie met gereg./ongereg. teruyl dit by ander nie 

die geval is nie (vgl. par. 5.2.3.2). Uit ’n sintaktiese 

oogpunt lyk dit asof die implikasionele verhouding tussen 

post- en prenominaal voor 1925 reeds aanuesig is (ofskoon, 

volgens die opgetekende gegeuens) nie by almal nie. Voor- 

en agtersetsels en veral die byuoord is volledig ongereg. 

(vgl, par. 5.2.3.5). 5n Ouer morfologiese toestand uord 

uasrspieel deur gevalle s q o s  tosgeslote en vasgabonde 

(vgl. . par*. 5,2*3. 6) _en .’n ouer fonplogiess toestand - sy . . 

dit dan net uat die spelling betref - deur bedroge, bahoude, 

ens. (vgl. par. 5.2.3.7).

5,2,4 Taalgebruiksregisters en diglossie

5. 2. 4.1 Taalgebruikc-registers

Taalgebruiksregisters is so gekias dat hulls uaar die aard

van dia materiaal dit toelaat, sover raoontlik met die in

par. 4.2.4.1 hierbo ooreemstem. Dieselfde berekenings is

gedoen en op dieselfde manier grafies aangedui, nl. (kort-

liks) A: die b.v.due, as ft persentasie van al die uoorde;

B : ongereg. b.v.due, as ft persentasie van al die b.v.due#,*

C: ongereg. b.v.due, uat moontlik nog ft verband met die

stam behou, as ’n persentasie van al die ongereg, gevalle;

B-Ci die vsrskil tussen Q en C; D; die ongerag, b.v.due,

Uat in gereg. vorm gangbaar sou kon uees as ’n persentasie

van die ongereg. gevalle, en El aantal uoorde 4 5,000.
; '  147

Die aagauens kan grafies b q o q  valg voorgeatel uord:
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